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John
Saadanii Kaimanaꞌo Kuwai

Diꞌoraz kaarita dauaꞌo
DiꞌoraꞌakaaritaJohnsaadanii.UruuJesustominapa-kidanii,naꞌiki

apostlekapamuruu.KarikaonanunaꞌauzonJesusdazabaꞌaumanawun
kidaꞌoaimaakanshaꞌapandono.PanaadonakaaonaaJesustaapadan
baꞌorainaopatominapa-kidaniinaowaꞌatinpatuma,mazanJohnutaapada
paꞌanumakonpatuma.
Johnkakuwaapandonopidannaodauꞌuukainaabatanĩdyaunĩꞌuu

idaꞌankida.Mazanukakuwaapandonopadauꞌu,aonaauaipanpatukapa-
kaoumanawunuꞌonii.Uruuidiaonaausaadanpaꞌuuukakuwaapandono
padauꞌu,mazanudakotinanbaꞌorantominapa-kida-kariwaiz,kiidaꞌi.
(PutukapaJohn18:15idaꞌa.)PanaadonudakotinanJesusmarainpaniaz
patominapa-kidanii,kii.(PutukapaJohn13:21idaꞌa.)UsaadandonoJohn
kiaꞌopidanuu,baꞌoranJohndauaꞌowuruꞌuukakuwaapanuz,Chikaawunuu-
pauzodauꞌatiꞌowuruꞌu.
Johnsaadandiꞌoraꞌakaaritauaipanpidannaoaitapannaꞌikiĩmishidan

JesusuruuChrist(Jewnaoatiꞌorazukaunamunaatauzo-kao),uruuTominkaru
Dani.Pidannaomishidandonouruu,naꞌikiĩzaamatinanidiupidanannao
nii,ĩikodanniikarikaonanuꞌokakupa-karu.(PutukapaJohn20:31idaꞌa.)
JohnkowaadaJesuskarikaonanuꞌoukakupan.Amazadatominanuaꞌii

ziikakupaꞌoraꞌanaauruu.(PutukapaJohn1:1idaꞌa.)Naꞌikipabiꞌinaakaꞌo
idaꞌan,TominkarukainaabatanwaꞌatikanomwuruꞌuJesus.(PutukapaJohn
14:9-11idaꞌa.)Ukowaadakaimanaimannaꞌapampidanmishidan,uikoda
kizikarikaonanuꞌokakupa-karu.Naꞌikiukowaadapidanmishida-kinaaniꞌo
wuruꞌuJesusshaꞌapatanuziribaumanawunkidaꞌoaimaakan.(Putukapa
John3:2idaꞌa,naꞌikiJohn10:38idaꞌa.)KainaꞌaJesusdauaꞌobaꞌorankaarita
kida:Matthew,MarknaꞌikiLuke.Tuukiiĩkakuwaapanushaꞌapataniikida
dauꞌu.Naꞌikiĩkowaadanaꞌapamutominapa-kidanpidannaomashaapa-
karudauꞌuTominkaruati.MazanJohn,aonaaukakuwaapanipaiJesus
shaꞌapataniidauꞌu.Ukowaadaaonaꞌorazbaꞌorankaaritakidakowaadan.
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Parada-karu Pidantinan

1  1 Ama zada toma-kao uaꞌii 
naꞌaꞌo raꞌa naa Parada-karu, 

uruu Tomin karu tumaꞌo, naꞌiki uruu 
Tomin karu. 2 Uruu naꞌaꞌo raꞌa naa 
Tomin karu tuma ama zada toma-
kao uaꞌii.

3 Uruu idaꞌanaꞌo Tomin karu 
toman ipai aimaa kan. Aonaa aimaa-
kan tominan shaꞌa paꞌo ram idaꞌan 
kari kao nan, soo Uruu idaꞌan. 4 Uruu 
idaꞌa kakupa-kinai, naꞌiki wuruꞌu 
kakupa-kinaiz uruu kanada paꞌo raz 
pidan nao ati. 5 Kanadaꞌo kanada-
pan maru taꞌo-karuꞌu, aonaa turuu 
maru taꞌo makada nuzu.

6 Kai naꞌaꞌo daꞌi pidan, John kiaꞌo 
uꞌuu, Tomin karu dyuuda nii. 7 Ukaa-
wan ukaku waa paꞌa nan pidan nao 
ati kanadaꞌo dauꞌu, ukuwaa idaꞌan 
kizi ipai ĩaba tan naꞌiki ĩmishi dan 
kanadaꞌo dauꞌu. 8 Aonaa John mani 
wuruꞌu kana daꞌo raz, mazan ukaa-
wan, ukaku waa paꞌa nan kanadaꞌo 

dauꞌu. 9 Wuruꞌu kana daꞌo raz, kai-
naꞌiki uwaꞌati pan imiꞌi baara ati, 
uruu paꞌan kanada paꞌo raz ipai 
pidan nao.

10 Kaa wan kaꞌo Parada-karu imiꞌi 
baara ati. Uruu idaꞌanaꞌo Tomin karu 
toman imiꞌi baara naꞌiki pidan nao, 
mazan upuꞌu aonaa ĩaita pan kanom 
wuru uruuz. 11 Ukaa wan pawiizi 
idaꞌa tiꞌo padamata, mazan uiriban-
nao, aonaa ĩnau baan uruu. 12 Mazan 
naꞌiaꞌo ram pidan nau baꞌo naꞌiki 
mishi daꞌo uruu, utaa pada ĩtomi-
nan Tomin karu dai nao nii. 13 Aonaa 
ĩtomi nan Tomin karu dai nao nii 
korai dao naa shaka tan kawan, oo 
pidan aipan kawanaꞌati mani, soo 
Tomin karu aipan kawanaꞌati paꞌan.

14 Aizii wuruꞌu Parada-karuz, 
utomi nan pidan nii naꞌiki umashaa-
pan kan wabii an. Watukapa 
naꞌa pam uruu mishiꞌo umana wunun. 
Ushaꞌapa num kauꞌan bau daꞌa pau-
zon Tomin karu dani wuruꞌu uruuz. 
Uruu idaꞌanaꞌo Tomin karu kainaa-

JohnkowaadairibaumanawunkidaꞌoJesusparadannaꞌikiushaꞌapata-
niikida,kainaabataꞌouruumishiꞌoTominkarudani,uruukakupa-kinai,
uruudunapo,uruumishiꞌo,uruukanadaꞌo,uruuwunu,uruubread,uruu
paoribaikadunaa,naꞌikikaznizonaokaꞌuzatiki.

Kaarita buutinpan kida
Parada-karu tominan pidan nii   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1:1-18
John Chikaawunuupauzo kakuwaapan Jesus dauꞌu   .  .  .  1:19-34
Jesus kakinaopan, naꞌiki ushaꞌapatanii kida dauaꞌo   . 1:35—12:50
Jesus shaꞌapatanii kida pazowii-kao uaꞌii   .  .  .  .  .  . 13:1—17:26
Jesus zaamata-kao atii uzowii-kao   .  .  .  .  .  .  .  .  .  18:1—19:42
Jesus kadishitan pamawaka-kizi iki, naꞌiki uaidinan  

pidannao ati   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  20:1-31
Jesus aidinan patominapa-kidaniinao ati Galilee Baara ii  21:1-25

 

  JOHN 1
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a 1:19-20 Levitenao:Israel dani, Levi takaan-daun nao, kamin kaꞌuu pauzo nao 
Tomin karu Dapu ii. b 1:19-20 Christ:Tomin karu dyuu daniaz papidanan nao 
zannaa nii. Putukapa kaa rita tokon ii, Parada-karu Mashaꞌa pan naada-kinao diꞌii. 
c 1:21 Deuter on omy 18:18-19 d 1:23 Isaiah 40:5 e 1:24 Pharisee:Putukapa kaa-
rita tokon ii, Parada-karu Mashaꞌa pan naada-kinao diꞌii. 

ba tan kai manai man pakamu nan ban 
naꞌiki uruu idaꞌanaꞌo mishiꞌo kuwai 
kainaa bata-kao waꞌati.

15 John kakuwaa pan udauꞌan 
pidan nao ati, ukian diiwaꞌo idaꞌan 
ĩꞌati: “Diꞌi naa tawuruꞌu õkau namu-
naa taniaz: Kai niꞌi kiꞌo nii uwaꞌa tin 
õdawuꞌati, mazan uruu powaꞌaꞌo 
zii umana wunun õꞌai, ushaꞌapa num 
kauꞌan uruu naꞌaꞌo raꞌa naa õshaka-
tan uaꞌii, õkii-kiziz.”

16  Ukamuna nun idi mana-
wun, powaꞌan kida ushaꞌapa tan 
kai man kidaꞌo aimaa kan waꞌati. 
17 Tomin karu taa-kidan Moses 
idaꞌan pakaki naori; mazan utaan 
mishiꞌo kuwai naꞌiki utukapa-kidan 
pakamuna nun Jesus Christ idaꞌan 
paꞌan. 18 Aonaa pidan tuka pau zon 
Tomin karu. Soo Udani baudaꞌa-
pau zoz, karikao nanuꞌo raz unaꞌan 
Tomin karu tuma, uruu kai manai-
man ukainaa ba tan Tomin karu.

John Chikaawunuupauzo 
kowaadan kanom niꞌo pakaawan 
(Matthew3:1-12;Mark1:1-8;

Luke3:1-18)
19-20 Jew nao zowau naa nao Jeru-

salem iainaouz dyuu dan faadaa nao 
naꞌiki ĩmin kaꞌu Levite nao a pishaaꞌa-
nan John kanom kaduz mana wun 
wuruꞌu uruuz. Ukowaada ĩꞌati 
kai manai man, ipai kizi pidan nao 
aita pan, “Õgaru, aonaa Christ b 
mani,” ukian ĩꞌati.

21 Aizii ĩkian uꞌati, “Ukauꞌan 
kanom mooko pugaru? Elijah shaꞌa 
pugaru?”

“Aonaa!” John kian ĩꞌati.
“Pugaru shaꞌa Prophet, tawuruꞌu 

kaawaꞌo niꞌo raz?” c ĩkian uꞌati.
“Aonaa,” ukian koshan ĩꞌati.
22 Uruu idi ĩkian uꞌati, “Ukauꞌan 

kanom kaduz mooko mana wun 
wuruꞌu pugaruz? Waaipan wakuwaa 
nii, wunao atiꞌo niꞌi dyuu dai naouz 
waunao. Puko waa daꞌa kaꞌa naa 
kanom kaduz wuruꞌu pugaruz!”

23  John kian ĩꞌati, “Õgaru 
dauꞌa naꞌo tawuruꞌu prophet Isaiah 
saadauzo nuz kaika paꞌa:

‘Kai naꞌaꞌo pidan kada koin pan 
diiwa mapidan takaꞌo ama-
zada ii aka:

Usaa baꞌa naa dunapo Nao ba-
nai mako kizi nii.’ ” d

24 Pharisee nao e kapam wuruꞌu 
dyuuda-kari wai ĩpishaaꞌa nan 
John. 25 Uruꞌu naa ĩkian John 
ati, “Pukian puꞌu aonaa Christ 
mani pugaru, aonaa Elijah mani, 
naꞌiki aonaa Tomin karu Prophetin 
mani, tawuruꞌu wazauda-
paniaz, mazan kan dii nii mooko 
puchikaa wunuu pan?”

26 Aizii John kian ĩꞌati, “Õgaru, 
õchikaa wu nuu pan wunu idi. Mazan 
kai naꞌa ubiiꞌi baꞌo ran pidan, aonaꞌo 
uaita pan kanom kaduz uruu. 
27 Uruuꞌo niꞌi naa tukapa-kao 
umana wunuꞌo nii õnaꞌan puꞌu zii. 

JOHN 1  
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f 1:27 Poi torui kaudin-kizi wuruꞌu ubuzuu ta nuz panao ba naa daz kidi zunaa. 

Õgaru aonaa õturuan õbuzuu tan 
udaz kidi zunaa.” f

28  John kaku waapa t ina-
nuz kaika paꞌa, Bethany iaꞌo, 
waoko iaꞌo raz Jordan Waꞌo ai, 
uchikaa wunuu pauzo-kiziz.

Soꞌotaꞌo pidannao oian
29 Baꞌo ran kamoo John tuka-

pan Jesus waꞌatin paꞌidaꞌati, naꞌiki 
ukian pidan nao ati: “Diꞌi naa wuruꞌu 
Tomin karu taa niaz Kaznizo-dani 
kawa nuꞌo niꞌo raz, soꞌo taꞌo raz 
pidan nao oian! 30 Uruu dauꞌa tiꞌo 
tawuruꞌu õkia nuz, ‘Utukapa-kao niꞌi 
naa umana wunuꞌo nii õnaꞌan puꞌu 
zii, mazan uruu powaꞌaꞌo umana-
wunun õꞌai, ushaꞌapa num kauꞌan 
uruu kiwii ta paꞌo õꞌai.’ 31 Õgaru, 
aonaa õai ta pan kanom kaduz uruu, 
mazan õchikaa wu nuu pan wunu idi, 

Israelite nao aitapa-kinaa niꞌo kanom 
kaduz uruu.”

32 John kowaa dan kai manai man 
patukapa nii dauꞌu: “Õtukapa nii Kai-
manaꞌo Doro naa waꞌatin aokazi iki 
orid kawan, naꞌiki upako tan uruu 
idaꞌa. 33 Kiwiin zii, aonaa õai ta pan 
kanom kaduz uruu. Mazan dyuu-
daꞌo raz õchikaa wu nuu pan wunu idi 
kian õꞌati, ‘Putuka pan an Kai manaꞌo 
Doro naa waꞌatin doko iki naꞌiki 
umashaa dinan dono pidan idaꞌa, 
uruꞌu naa wuruꞌu chikaa wunuu-
paꞌo niꞌo raz Kai manaꞌo Doro naa idi.’ 
34 Õtuka pan idi ushaꞌa pan naꞌapa, 
ukauꞌan, õkian uꞌati, Tomin karu 
Dani wuruꞌu diꞌora zuꞌu.”

Jesus ikodan kiwiiniꞌo 
patominapa-kidaniinao

35 Baꞌo ran kamoo naꞌiaꞌo koshan 
John naꞌiki naꞌiaꞌo utuma, dyaꞌu tam 
utomi napa-kida nii nao. 36 Utuka-
pan Jesus dobata pan naꞌiki, ukian 
udauꞌan, “Diꞌi naa wuruꞌu Tomin-
karu taa niaz Kaznizo-dani kawa-
nuꞌo niꞌo raz!”

37 Aizii dyaꞌuta mai naouz John 
tomi napa-kida nii nao, ĩabata-
nii upara dan naꞌapa, uruꞌu naa 
ĩdaꞌan paꞌa kan Jesus. 38  Jesus 
awunuu an kan powaa iti, utukapa 
ĩwaꞌa tin padawuꞌati. Uruꞌu 
naa upishaan ĩdyaun, “Kanom 
udawata pan?”

Ĩkian uꞌati, “Tiichaa. Naꞌiaꞌo dii 
puma shaa din pan?”

39 “Uwaꞌati, utukapa kizi,” ukian 
ĩꞌati. Uruꞌu naa ĩmakon utuma naꞌiki 

  JOHN 1

Johnkowaadannaabaꞌorai-
naoatiJesusdauꞌan(1:29-31)
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g 1:41 Hebrew para dan idaꞌan udakota-kao Messiah kii, naꞌiki Greek para dan idaꞌan 
udakota-kao Christ kii. 

ĩtukapa naꞌiam umashaa din pan, (4 
oꞌclock wachuu pu nin wuruꞌu) uruu 
naꞌiaꞌa naa ĩchuu pu dinan utuma.

40 Aizii wuruꞌu daꞌan paꞌa kai-
naouz Jesus, paaba tan dau naꞌan 
John para dan, bau daꞌa paꞌo uu 
Andrew, uruu Simon Peter inawuzu. 
41 Kiwiin zii chaapiꞌiki, Andrew 
tuka pan paꞌina wuzu Simon naꞌiki 
ukaku waa pan uꞌati, “Waiko daꞌa 
naa Messiah!” ukian. (Messiah, kii-
karu Christ kiaꞌo kapam wuruꞌu.) g 
42 Uruꞌu naa unaꞌa kan Simon, Jesus 
diꞌiti.

Jesus awunuu pan uꞌidiꞌiti, ukian 
uꞌati, “Pugaru Simon, John dani. 
Aizii puꞌuu Cephas kiaꞌo nii.” (Peter 
kiaꞌo kapam wuruꞌu, naꞌiki kuba 
kiaꞌo wuruꞌu.)

Jesus dapadan  
  Philip naꞌiki Nathanael

43  Baꞌo ran chaapiꞌiki Jesus 
diꞌitin pan umakoꞌo zon Galilee Baara 
iti. Uikoda pan Philip naꞌiki ukian 
uꞌati, “Puwaꞌati õtuma, putomi napa 
kizi.” 44 (Philip, uruu Beth saida san, 
naꞌiaꞌo Andrew naꞌiki Peter mashaa-
pan kapam.)

45 Uruu dau naꞌan Philip ikodan 
Nathanael naꞌiki ukian uꞌati, 
“Waiko daꞌa naa tawuruꞌu Moses 
naꞌiki prophet nao saa dauzo niaz 
Kakinao rii Kaari tan naa idaꞌa 
udauꞌan. Uruu Jesus, Joseph dani, 
Nazareth sanaz.”

46 “Nazareth san!” Nathanael 
kian, “Naꞌapa diꞌi naa aimaa kan 

kai manaꞌo shaꞌa pan uruu wii zai 
diꞌiki paꞌan?”

“Puwaꞌati putukapa kizi,” Philip 
kian uꞌati.

47 Aizii Jesus tuka pan Nathanael 
waꞌatin paꞌidaꞌati, sariapa ukian 
udauꞌan, “Arawuꞌu mishiꞌo Israelite, 
aonaa naꞌitim umarii dinan.”

48 Nathanael pishaan uruu, 
“Naꞌapa dii puaita pan õdauꞌan?”

Jesus kian uꞌati, “Philip dapa dan 
uaꞌii pugaru, õtukapa nii pugaru 
paori bai fig waranu ii.”

49 “Tiichaa,” Nathanael kian 
uꞌati, “Pugaru Tomin karu Dani! 
Pugaru King Israelite nao ati.”

50 Jesus kian uꞌati, “Õkowaa-
dan idiꞌo puꞌati, ‘Õtuka pan pugaru 
paori bai fig waranu ii,’ uruu idiꞌo 
pumishi daꞌa kan? Putuka pan nii zii 
umana wun kidaꞌo aimaa kan shaꞌa-
pan wuru aiaꞌa!” 51 Naꞌiki ukian 
ĩꞌati, “Mishiꞌo kai wuruꞌu õkia nuz: 
Utuka pan nii aokazi daꞌa tinan, naꞌiki 
Tomin karu angelin nao makoꞌan pan 
doko iti, naꞌiki ĩwaꞌa tiꞌan pan apowa 
ati Dao nai ora Aokazi Ikiꞌo idaꞌan!”

Jesus panaꞌadan wunu wine nii

2  1 Dyaꞌu tam kamoo dau naꞌan 
kai naꞌa mazi dai nao aroo paꞌa-

zon Cana ii, Galilee Baara iaꞌo raz 
donoi. Jesus daro naꞌiaꞌo oroo. 
2 Jesus naꞌiki utomi napa-kida nii-
nao, naꞌitiꞌo ĩdapada-kao kapam. 
3 Aizii riwu nii wine ipain idiꞌi naa, 
sariapa Jesus daro kian uꞌati, “Ipaiꞌi 
naa ĩriwun.”

JOHN 1 ,  2  
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h 2:15 miisa:English idaꞌan, table. 

4 “Kanom nii punyuku nuu-
paꞌa zon õgaru?” Jesus kian oꞌati. 
“Aonaa zii ama zada kaa wan 
õshaꞌa pata-kinaa nii aimaa kan.”

5 Sariapa udaro kian naꞌiaꞌo 
poi torui nao ati, “Ushaꞌa pata paꞌi 
naꞌa pam dono ukian uꞌati!”

6 Naꞌii kai naꞌa 6 dowada kida, 
kuba idiꞌo ĩtoma-kao. Uruu kaduz 
dowada kida Jew nao kai wauzo nii 
wunu kin naa nii pachikain-kinaa 
nii, ĩchoo chin kaki naori naa 
kawanaꞌati. Uwazoo kida tuu barun 
20 oo 30 gallon kida. 7 Jesus 
kian naa poi torui nao ati, “Upai-
dada wuruꞌu dowada kidaz wunu 
idi.” Uruꞌu naa ĩkapo wan wunu 
naꞌiki ĩkawa zoo tan naa dowada 
kida atii ĩpai dan. 8 Udaunaꞌan 
Jesus kian ĩꞌati, “Aizii ukapo-
taꞌa naa dowada wazoo, utaa 
kizi kazowau ta paꞌo aroapa-karu 
atiz.” Uruꞌu naa ĩnaꞌa kan uꞌidiꞌiti 
wuruꞌu wunuz, 9 panaꞌa dinaꞌa kaꞌo-
raz naa wine nii, naꞌiki uruꞌu naa 
utiwaa nuz. Mazan aonaa uaita-
pan naꞌikiꞌo ram ukaawa-kida-kao. 
(Soo poi torui nao kapo tai naouz 
wunu, ĩaitapa paꞌan.) Sariapa 
udapa dan wuruꞌu mazidaꞌo raz 
10 naꞌiki ukian uꞌati, “Kiwii niꞌo 
padamata kai manaꞌo raz wine 
mao ko dauzo-kao. Aizii moro-
wau tapai nao tuzan donoꞌo naa 
kai manai man, udaunaꞌan zii turuu 
shaꞌa paꞌo ram kari kao nan wine 
mao koda-kao. Mazan pugaru 
pakawan zii putaa pan wuruꞌu 
kai manaꞌo raz wine, atii kai!”

11 Cana iaꞌo wuruꞌu kiwii niꞌo raz 
Jesus shaꞌapa tan umana wunuꞌo 
aimaa kan. Naꞌii uaida-kidan naꞌa-
pam paugaru umana wunun. Uruu 
idi kai manai manaꞌa naa utomi-
napa-kida nii nao mishida pan uruu.

12 Uruu dau naꞌan umakon 
naa donoi Caper naum iti padaro 
naꞌiki paꞌina wuzu nao tuma, naꞌiki 
patomi napa-kida nii nao tuma 
kapam. Mazan aonaa ĩnaꞌian 
kotuaꞌiki.

Jesus kodita-kidan Tominkaru 
Dapu iki puraataapainao 

(Matthew21:12-13;Mark11:15-17;
Luke19:45-46)

13 Aizii mao na paꞌa naa Passover 
Kamoon saka di nan, uruꞌu naa Jesus 
makon Jeru salem iti. 14 Uikoda 
Tomin karu Dapu ii, sellii pai nao 
tapiꞌiza, kaznizo, naꞌiki wakokoo-
nao. Uikoda kapam naꞌii pidan nao 
shaka taaka-kidauzo puraata.

15 Uzaama taꞌa kan doꞌoo ribai 
pabaꞌi zin nii, uruꞌu naa uwaa tan 
Tomin karu Dapu iki ipai ĩꞌuza nao, 
kaznizo nao naꞌiki tapiꞌiza nao. Aizii 
shaka taaka-kidauzo nao puraa tan 
miisan h kida, udorau-kidaꞌa kan, 
ĩpuraa tan zokotaꞌa kan kidaꞌa naa 
ubaa raꞌa kidaꞌo. 16 Jesus kian 
sellii pai nao ati wakokoo nao, 
“Ukodita-kida wuru kidaꞌa diꞌikiꞌi! 
Aonaa turuu utaa pan õdaru dapu 
puraa taapa-kizai nii.” 17 Sariapa 
utomi napa-kida nii nao nyuku nuuan 
Tomin karu Para dan saada-kari waiz 
kian, “Tuu kii mana wun õkazi-
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wada pan õnyuku nuu, õmarain pan 
idi pudapu.” i

18 Jew nao zowau naa nao kian 
uꞌati, “Turuu mooko pushaꞌapa-
tan waawun zaꞌa umana wunuꞌo 
aimaa kan, wamishida-kinaa nii 
Tomin karu aipan atiꞌo wuruꞌu 
pushaꞌa pa ta  nuz aimaa kan 
kaika paꞌa?”

19 Jesus kian ĩꞌati, “Umainaa bata 
wuruꞌu Tomin karu Dapuz, naꞌiki 
idiki nau daꞌu kamoo idaꞌa õkadi-
shita-kidan nii powaa itiz.”

20  Aizii ĩkian uꞌati, “Diꞌo-
raꞌa Tomin karu Dapu 46 wunu 
utomapa-kao. Aizii turuu mooko 
puzauda-kidan pukadi shita-kidaꞌa-
kanuzu idiki nau daꞌu kamoo idaꞌa?” 
21 Mazan Tomin karu Dapu Jesus 
kianuz, pananaa dauꞌa tiꞌo wuruꞌu.

22 Tomin karu kadi shita-kidan 
dau naꞌan Jesus mawaka-karu diꞌiki, 
utomi napa-kida nii nao nyuku nui ta-
pan wuruꞌu upara da nuz. Ĩmishida 
wuruꞌu saada-kari waiz kida Tomin-
karu Para dan, naꞌiki ĩmishida Jesus 
para dan kapam.

23 Unaꞌian puꞌu Jeru salem ii 
Passover Kamoon dono, iriba 
pidan nao mishi dan uruu ĩtuka-
pan idi ushaꞌa paa pan umana wun 
kidaꞌo aimaa kan. 24 Mazan Jesus 
aita pan idi ipai pidan kaduz, 
aonaa ukainaa ba tinan kai manai-
man ĩꞌati. 25 Aonaa kanom nii 
uai pan pidan kakuwaa pan paꞌati 
pamin-pida nan dauꞌu, ushaꞌapa-
num kauꞌan uai tapa nii ipai pidan 
nyuku nuu.

Jesus ikodaakan Nicodemus tuma

3  1 Kai naꞌa pidan, Nico de mus 
kiaꞌo daꞌi uꞌuu, kazowau ta-

paꞌo Jew nao, naꞌiki Pharisee nao 
tonaa zi naa diꞌitiꞌo uzaama tin-
pan. 2 Ukaa wan aiwakaꞌan Jesus 
idaꞌati naꞌiki ukian uꞌati, “Tiichaa, 
waaitapa Tomin karu diꞌikiꞌo pukaa-
wan putomi napa-kidaꞌa nan waunao. 
Ushaꞌapa num kauꞌan aonaa kanom 
kaꞌii tan pashaꞌapa tan umana wun 
kidaꞌo aimaa kan wuruꞌu pushaꞌa-
paa paniaz, soo Tomin karu kainaꞌan 
dono utuma.”

3 Jesus kian uꞌati, “Mishiꞌo 
kai wuruꞌu õkia nuz: Aonaa turuu 
pidan tuka pan Tomin karu Nao ba-
nai-tinapa-kizi, soo ushaka tan an 
koshan.”

4 Nico de mus kian uꞌati, “Naꞌapa 
dii mooko pidan tunaru nao shaka-
tan koshan? Aonaa turuu umoro tan 
padaro toba nazo iti ushakata kizi 
itamau!”

5 Jesus kian uꞌati, “Mishiꞌo kai-
wuruꞌu õkia nuz: Aonaa turuu pidan 
moro tan Tomin karu Nao ba nai-
tinapa-kizi iti, soo ushaka tan an 
wunu idaꞌan naꞌiki Doro nai idaꞌan. 
6 Padaro nao diꞌikiꞌo pidan shaka-
tan pananaa zoꞌo, mazan Doro nai 
idaꞌanaꞌo pidan shaka tan padoro naa 
iaꞌo. 7 Aonaa pumaai tapa kaꞌa naꞌa 
kai wuruꞌu, ‘Unao sha kata paꞌi 
powaꞌa koshan,’ õkia nuz puꞌati. 
8 Awaru makon pamakoꞌo zoo-kizi 
iti. Puabata mishi uwaꞌi dan, mazan 
aonaa puaita pan naꞌikiꞌo ram uwaꞌa-
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tin oo naꞌitiꞌo ram umakon. Naꞌa paꞌo 
kapam wuruꞌu pidan Kai manaꞌo 
Doro naa diꞌikiꞌo raz ushaka tan.”

9 Nico de mus pishaan Jesus, 
ukian, “Naꞌapa dii mooko turuu 
naꞌapa kidaꞌo aimaa kan shaꞌa pan?”

10 Jesus kian uꞌati, “Pugaru 
aitapa-kari wai putii chaa-tin pan 
Israelite nao ati, mazan naꞌapa 
dii pumaai tapa kan naꞌapa kidaꞌo 
aimaa kan? 11 Mishiꞌo kai wuruꞌu 
õkia nuz: Wapara dan waaitapa-
nii dauaꞌo, naꞌiki wakowaa dan 
watukapa nii dauaꞌo, mazan upuꞌu 
aonaa pumishi daꞌa zon wakuwaa. 
12 Õkowaa dan puꞌati imiꞌi baaraꞌaꞌo 
aimaa kan kida shaꞌa pan dauꞌu, 
mazan aonaa pumishi dan. Naꞌa-
pam nii mooko pumishi dan õgaru, 
õkowaa dan an puꞌati aokazi ii kidaꞌo 
aimaa kan dauꞌu? 13 Aonaa kanom 
makouzon aokazi iti, soo Dao nai-
ora Aokazi Ikiꞌo, uruu waꞌa tiꞌo raz 
aokazi iki.

14 “Kotuaꞌa naa mapidan takaꞌo 
ama zada diꞌii, Moses sawa tau zon 
tooro munaꞌa kowazaz toma-kari wai 
chipirari idi.   j Naꞌa paꞌo nii mana wun 
Dao nai ora Aokazi Ikiꞌo sawata-kao. 
15 Ukauꞌan, naꞌiaꞌo ram pidan mishi-
dan dono uruu, mishiꞌo nii uiko dan 
kari kao nanuꞌo kakupa-karu.

16 “Tomin karu marain pan idi 
mana wun pidan nao, utaa pau dani 
bau daꞌa pau zon. Ukauꞌan naꞌiaꞌo ram 
pidan mishi dan dono uruu, aonaꞌo 
nii umawa kau zon, mazan uiko dan 
nii kari kao nanuꞌo kakupa-karu. 
17 Tomin karu dyuu dan pauDani 

imiꞌi baara ati, aonaa pata kaꞌu taꞌo 
niꞌo mani pidan nao paꞌoian dikin 
ii, mazan ĩkazan naa tin-kinaa niꞌo 
paꞌan.

18 “Aonaꞌo nii Tomin karu pata-
kaꞌu tan mishi dai naouz uDani. Soo 
upatakaꞌu tan nii wunao paꞌa naꞌa, 
aonaꞌo raz ĩmishi dan ubaudaꞌa pau-
zon udani. 19 Kaika paꞌo wuruꞌu, 
Tomin karu dakota-kinaaz pidan nao 
oiaꞌo nii: Kaa waꞌo raꞌa naa kanadaꞌo 
imiꞌi baara ati, mazan pidan nao tuu-
kii ĩmarain pan maru taꞌo wuru aiaꞌa 
kana daꞌo raz, Tomin karu diꞌikiꞌo raz 
ukaa wan. Ĩshaꞌa paa pan idi soo oiaꞌo 
paꞌidi waru. 20 Pidan shaꞌa paa paꞌo 
oiaꞌo aimaa kan kida, aonaa unau-
da pan kanadaꞌo naꞌiki aonaꞌo nii 
uwaꞌa tin kanadaꞌo idaꞌati. Ushaꞌapa-
num kauꞌan naꞌa paꞌo pidan aonaa 
uai pan paꞌoian kida kainaa bata-kao. 
21 Mazan pidan mishiꞌo umashaa-
pan Tomin karu ati, utaa pada paꞌan 
kanadaꞌo kanada pan paugaru, 
kanadaꞌo kainaa bata kizi wuruꞌu 
ushaꞌa paapa nuz aimaa kan kida 
uizoꞌa tin idiꞌo paꞌan Tomin karu.”

John Chikaawunuupauzo 
kakuwaapan Jesus dauꞌu

22 Uruu dau naꞌan, Jesus makon 
Judea Baara iti patomi napa-kida-
nii nao tuma. Tomu nuꞌiki unaꞌian 
ĩtuma, naꞌiki naꞌii uchikaa wunuu-
kidaꞌa kan pidan nao. 23  John 
chikaa wunuu paꞌo kapam pidan-
nao Aenon ii mao napa Salim iti, 
wunu baoko tuu barun idi kida 
naꞌii. Pidan nao kaawa-kaa wan 
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kida ĩchikaa wunui naꞌa nan naꞌati. 
24 (Uruu shaꞌa pan John taraa-kao 
uaꞌiaꞌo zii.)

25 John tomi napa-kida nii bii 
ikiinao kasha daaka pan baꞌo ran Jew 
tuma chikain-karu dauꞌan choo chi 
kaki nao pan kawanaꞌa tiꞌo raz. 26 Aizii 
ĩkaa wan naa John diꞌiti, ĩkian 
uꞌati, “Tiichaa, puaitapa tawuruꞌu 
pidan putumaꞌo raz Jordan baza ii, 
tawuruꞌu puko waa da paniaz pidan-
nao ati? Mazan aizii kai naꞌaꞌa naa 
uchikaa wunuu apa-kidan pidan nao, 
naꞌiki iriba, iriba pidan nao makon 
uꞌidiꞌiti!”

27 John kian ĩꞌati, “Aonaa kanom 
kaꞌii tan pashaꞌapa tan aimaa-
kan paai pan ati, soo Tomin karu 
dyuu dan an uruu. 28 Unao abata 
shaꞌatii tawuruꞌu õkia nuz, ‘Õgaru 
aonaa Christ k mani, õgaru dyuuda-
kari wai kari kao nan uruu uaꞌati.’ 
29 Mazida-kizai ii, mazi daꞌa kaiba 
paꞌan makoꞌo raz pamin-mazi dan 
tuma. Mazan upuꞌu zii mazi daꞌa-
kaꞌo pao naru konau kian uaba tan idi 
mazi daꞌo imoda pan, ukonau kian idi 
pau dai aro dauꞌan. Naꞌa paꞌo mana-
wun wuruꞌu õkonau kia nuz, naꞌiki 
aizii õturuuda õkonau kian. 30 Uruu 
mishiꞌo niꞌi naa umana wun-dinan, 
mazan õgaru, õawuta paa nan naa 
wuruꞌu.”

Kanom nii Tominkaru  
  dyuudan paudani

31 Kaa waꞌo raz doko iki uruu 
umana wunuꞌo ipai pidan ai. Aizii 

wuruꞌu imiꞌi baaraꞌaꞌo raz, uruu imiꞌi 
baara san, naꞌiki ukaku waa pan imiꞌi 
baaraꞌaꞌo dauꞌu. Wuruꞌu kaa waꞌo-
raz aokazi iki, 32 ukaku waa pan 
patukapa nii naꞌiki paaba tapa-
nii dauꞌu aokazi ii, mazan aonaa 
pidan mishi dan zoobaba ukuwaa. 
33 Kanom mishi dan an ukuwaa, 
naꞌa paꞌo idaꞌan ukainaa ba tan Tomin-
karu kuwaa mishiin. 34 Wuruꞌu 
Tomin karu dyuu daniaz, ukowaada 
Tomin karu para dan, ushaꞌapa num 
kauꞌan kai manai ma naꞌo Tomin-
karu taan uꞌati Kai manaꞌo Doro naa. 
35 WaDaru Tomin karu marai napa nii 
pauDani, naꞌiki utaa ipai dau nuu-
daꞌu aimaa kan ukaꞌu iti. 36 Pidan 
mishi daꞌo uDani, kai naꞌaꞌo kari-
kao nanuꞌo kakupa-karu uꞌidaꞌa. 
Aizii pidan aonaꞌo raz umishi dan 
uDani, aonaa naꞌa painim nii uiko-
dan kari kao nanuꞌo kakupa-karu, 
mazan kari kao nanuꞌo nii ubaia tan 
Tomin karu toꞌoran.

Jesus paradinan  
  Samaria sanaaba tuma

4  1 Pharisee nao aba taꞌa naa 
kuwai Jesus zaama tin-kidan 

dauaꞌo pidan nao paꞌidaꞌati, naꞌiki 
uchikaa wunuuan iriba pidan nao, 
powaꞌa zii ĩiriban John diꞌitiꞌo 
zaama tinan ai. 2 (Jesus mishi aonaa 
uchikaa wunuu pan padamata, soo 
utomi napa-kida nii nao.) 3 Aizii 
Jesus aba tan idi naꞌa pam pidan-
nao kakuwaa pan padauꞌu, uruꞌu 
naa ukiwan Judea Baara iki, Galilee 
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l 4:9 SamariaBaarasannao:ĩnao kaduz pidan nao, aonaa ĩnau da paa kan Jew nao 
tuma. 

Baara iti. 4 Umako pan puꞌu naꞌiti, 
Samaria Baara anaꞌo nii udoba tan.

5 Aizii udobata pan puꞌu Samaria 
Baara an, ukaa wan donoi iti, Sychar 
kiaꞌo uꞌuu. Mao na paꞌo naꞌii Jacob 
taauzo nii zakapu pau dani Joseph 
ati. 6 Naꞌiaꞌo Jacob kichada-kidau zon 
pakapoo-kizi nii.

Saki tapa kamoo, Jesus mizai-
nan naa kowas pachiꞌi kapa-kinaa. 
Usaka na tan mao napa kapoo-kizai ii. 
7-8 Utomi napa-kida nii nao mako aka 
donoi iti ĩtoriaꞌa naꞌa kan wanyuku-
nui. Upuꞌaꞌa naa Samaria sanaaba 
waꞌatin okapo waꞌa nan naꞌati kapoo-
kizai idaꞌati.

“Õtuzaꞌa zoo wunu,” Jesus kian 
oꞌati.

9 “Pugaru Jew, aizii õgaru 
Samaria sanaaba, mazan kan dii 
nii pupishaan wunu õꞌai?” okian 
uꞌati. (Onaꞌa pan uꞌati, ushaꞌapa-
num kauꞌan aonaꞌo turuu Jew nao 
kai waan aimaa kan Samaria Baara 
san nao kai waa nii.) l

10 Jesus kian oꞌati, “Puaita pan an 
mani kanom Tomin karu taaꞌa zoo nii, 
naꞌiki kanom wuruꞌu pishaaꞌo raz 
pugaru wunu dauꞌati, pupishaa 
mani uruu padamata naꞌiki utaa 
mani puꞌati wunu kakupa-kinai, 
aonaꞌo umaarau zon paꞌan.”

11 Okian uꞌati, “Aonaa kanom 
idaꞌan mazan pukapo tan wunu, 
ushaꞌapa num kauꞌan kapoo-kizai 
idaꞌa munapo wunu. Naꞌikim nii 
puꞌitii man puiko dan wunu aonaꞌo 
umaarau zon? 12 Wadokozu-daun 

Jacob kichada nii wuruꞌu waka poo-
kizi niꞌo raz. Uruu, udai nao naꞌiki 
ĩꞌuza nao, naꞌikiꞌo ĩtuzan wunu 
kapam. Powaꞌaꞌo zii mooko pugaru 
umana wunun Jacob ai?”

13 Jesus kian, “Pidan tuzaꞌo 
wunu diꞌo raꞌa kapoo-kizai diꞌikiꞌi, 
maara da koꞌo nii uruu koshan; 
14 mazan pidan tuzaꞌo paꞌan õtaan 
niꞌo raz wunu, aonaa naꞌa painim 
nii umaa rada kou zon. Õtaan niꞌo-
raz wunu, unaꞌan niꞌi naa uꞌidaꞌa, 
ikodaꞌo nii wunu maꞌo za kaꞌo raz 
ununu da pan, taaꞌo niꞌo raz kari kao-
nanuꞌo kakupa-karu.”

15 Aizii okian uꞌati, “Aushaa 
putaa mooko uruu wunu õꞌati, 
aonaa kizi õmaara da kou zon, naꞌiki 
aonaa kizi õkapo waꞌa nan powaꞌa 
daꞌatiꞌi.”

16 Jesus kian oꞌati, “Pudapa-
da naka pudai aru naꞌiki puwaꞌati 
utuma daꞌatiꞌi.”

17 “Aonaꞌo mazan õkau daia run,” 
okian uꞌati.

Jesus kian oꞌati, “Mishiꞌo kai-
wuruꞌu, ‘aonaꞌo õkau daia run,’ 
pukia nuz. 18 Pugaru, bakaꞌi auꞌo-
raꞌa naa pumazi dan. Aizii kaiꞌo raz 
pumin-mashaa pan, aonaa mishi 
pudai aru mani uruu, ukauꞌan 
mishiꞌo kai wuruꞌu pupara da nuz.”

19 Okian uꞌati, “Aizii õai tapa! 
Pugaru Tomin karu prophetin! 
20 Waunao Samaria Baara san nao 
dokozu-daun nao, diꞌo raꞌa midukuo 
idaꞌaꞌo ĩaida-kidau zon pataa pan 
Tomin karu umana wunuꞌo nii. 

  JOHN 4

The New Testament in Wapishana of Guyana, 1st ed., © 2012, Suriname Bible Society



256

 

m 4:25 Christ:wuruꞌu Tomin karu dyuu daniaz papidanan nao zannaa nii. Putukapa 
kaa rita tokon ii, Parada-karu Mashaꞌa pan naada-kinao diꞌii. 

Mazan unao Jew nao kian, Jeru-
salem ii paꞌan Tomin karu aipan 
pidan nao aida-kidan ĩtaa pan uruu 
umana wunuꞌo nii.”

21  Aizii Jesus kian oꞌati, 
“Pumishida õpara dan, kai naꞌiki 
kamoo waꞌatin, uruu dono aonaꞌo 
nii pidan nao nyuku nui ta pan diꞌo raꞌa 
midukuo oo Jeru salem, ĩaida-
kidaꞌa zon an pataa pan Tomin karu 
umana wunuꞌo nii. 22 Unao Samaria 
Baara san nao, aonaa uaita pan 
kai manai man kanom wuruꞌu utaa-
paniaz umana wunuꞌo nii; waunao 
Jew nao, waaitapa paꞌan kanom 
wuruꞌu wataa pa niaz umana wunuꞌo 
nii. Ushaꞌapa num kauꞌan Jew nao 
atiꞌo wuruꞌu pidan kazan naa tin-
kinaa kai naa bata-kaoaz. 23 Mazan 
kai naꞌiki paꞌinaꞌo kamoo waꞌatin, 
aizii uruu kamoꞌo naa wuruꞌu kaa-
waꞌo raz! Uruu dono, pidan nao 
mishiꞌo raz mana wun ĩtaa pan Tomin-
karu umana wunuꞌo nii, ĩtaai nan nii 
uꞌati padoro naa ii, naꞌiki mishiꞌo 
idaꞌanaꞌo nii. Naꞌa pai nao wuruꞌu 
Tomin karu aipaniaz papidanan nao 
nii. 24 Tomin karu uruu Doro nai. 
Pidan taa paꞌo raz uruu umana-
wunuꞌo nii, marii utukapa-kida nuz 
Tomin karu ati, pataai nan idaꞌan 
padoro naa ii naꞌiki mishiꞌo idaꞌan.”

25 Aizii Samaria sanaaba kian 
Jesus ati, “Õai ta pa nii kai naꞌiki 
Messiah waꞌatin. (Christ m kiaꞌo 
kapam wuruꞌu.) Ukaa wan dono, 
ukainaa ba tan nii ipai aimaa kan 
waꞌati.”

26 Udaunaꞌan Jesus kian, “Õgaru 
uruu. Uruu para dinaꞌo raz puꞌati.”

27 Upuꞌaꞌa naa Jesus tomi napa-
kida nii nao kaa waꞌa kan donoi 
iki; tuu kii ĩdiꞌitin pan ĩtuka pan 
idi ukadako tinan zunaaba tuma. 
Mazan aonaa naꞌiaꞌo ram kian oꞌati, 
“Kanom puaipan uꞌai?” oo “Kan dii 
niꞌo puka dako tinan otuma?” aonaa 
ukian uꞌati.

28  Uruꞌu naa owaꞌa kaꞌa kan 
pawunun kin naa, okiwaꞌa kan 
naa donoi iti. Naꞌiaꞌa naa okaku-
waa pan pidan nao ati. 29 “Aushaa 
uwaꞌati, utukapa naka pidan kai-
diꞌiaꞌa, ukowaa daꞌaka õꞌati ipai 
õshaꞌapa tauzo nii kida. Uruꞌu naa 
shaꞌa Christ?” okian. 30 Uruꞌu naa 
pidan nao makon donoi iki, ĩtuka-
paꞌa nan Jesus.

31 Upuꞌu Jesus tomi napa-kida-
nii nao dapa dau tan uruu, “Tiichaa, 
puaroo paꞌa naa zii!” ĩkian.

32 Mazan Jesus kian ĩꞌati, “Õgaru 
kai naꞌa wanyuku nui õnikan niꞌo, 
aonaꞌo raz unao aita pan udauꞌu.”

33 Uruu idi utomi napa-kida nii-
nao pishau taa kan, “Pidan naꞌa ka niꞌi 
naa shaꞌa uwanyuku nuu nii?” ĩkian.

34 Jesus kian ĩꞌati, “Õwanyuku-
nuu paꞌan wuruꞌu õshaꞌa pata nuz 
dyuu daꞌo õgaru aiapa nii õshaꞌapa-
tan, atii õipai a nuzu. 35 Kari kao nan 
daꞌi puaba tan pidan kian: ‘Kai naꞌiki 
4 kauzu, udaunaꞌan paori bai aka 
karaoda-kao.’ Mazan õkian uꞌati, 
uawunu apa kai manai man zakapu 
kawanaꞌati kida. Dyuuaꞌa naa paori-
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bai aka, turuaꞌa naa uka raoda-kao! 
36 Aizii wuruꞌu karao da pai naouz 
kawi nipi naata-kaoaꞌa naa ĩdyaun. 
Ĩkarao dapa nii nao bao ko pata-kao 
kari kao nanuꞌo kakupa-karu diꞌiti. 
Pao waꞌo raz paori bai uuda, naꞌiki 
karao daꞌo raz paori bai aka baoko-
paꞌo nii ĩkonau kian.

37 “Mishiꞌo wuruꞌu kiauzo-karuz 
kaika paꞌa: ‘Bau daꞌa paꞌo pidan pao-
wan, baꞌo ran pidan karao dan.’ 
38 Õdyuu dan uka raoda paꞌa nan 
paori bai aka zakapu kawanaꞌati, 
aonaa ukau dinau zon naꞌii padamata; 
baꞌo rai nao kowas baiaa pa nii unao 
uaꞌii dadaraꞌo kaudin-kizai, aizii 
unaouꞌu naa nau baapa ĩkaudin-kizi.”

39 Iriba Samaria Baara san-
nao, mashaa pai naouz donoi ii 
mishi dan Jesus, zunaaba kian idi, 
“Ukowaada õꞌati ipai aimaa kan 
õshaꞌapa tauzo nii.”

40 Aizii Samaria Baara san nao 
kaa wai naouz uꞌidaꞌati, ĩpishaan 
uruu tuu kii, “Waaipan punaꞌaꞌa-
kan watuma,” ĩkian uꞌati. Uruu idi 
dyaꞌu tam kamoo Jesus naꞌiaꞌa kan 
ĩtuma.

41 Iriba bao koi nao mishi dan 
ĩaba tan idi Jesus kuwaa, 42 naꞌiki 
ĩkian zunaaba ati, “Aizii wamishida, 
aonaa puko waa dan idi mani waꞌati, 
mazan waaba tan idi sariapa uruu 
diꞌiki. Aizii waaitapa uruu mishi 
wuruꞌu kazan naa taꞌo niꞌo raz ipai 
pidan nao.”

Jesus kakudan naobanai 
dani munapoꞌo paꞌai

43 Unaꞌiaꞌa kan dau naꞌan dyaꞌu-
tam kamoo, uruꞌu naa Jesus 

doba tan Galilee Baara iti. 44 Jesus 
kian: “Tomin karu prophetin, aonaa 
utaa pauzo-kao umana wunuꞌo nii 
pawiizi ii.” 45 Galilee Baara ikiꞌo 
pidan nao, makon kaꞌo Passover 
Kamoon dauꞌati Jeru salem ii, ipai 
ĩtuka pan Jesus shaꞌapata nii kida 
baoko pai napa-karu dono naꞌii. 
Ukauꞌan, Jesus kaa wan dono Galilee 
Baara iti, konau kii pidan nao dapaa-
pan uruu.

46 Jesus kaa wan naa koshan 
donoi Cana ati, Galilee Baara iaꞌo-
raz, (naꞌiaꞌo tawuruꞌu upanaꞌa dan 
wunu wine nii, kiwii niꞌo dono.)

Aizii uruu dono Caper naum ii, 
kai naꞌaꞌo wii zai zowau naa karinaꞌo 
udani dao nai ora. 47 Uaba tan idi kai-
naꞌa Jesus kaa wan Judea Baara iki 
Galilee ati, uruꞌu naa umakon Jesus 
diꞌiti. Tuu kiaꞌo idaꞌan upishaan Jesus, 
“Pumako õtuma Caper naum iti 
puka kuda kizi õdani; maona paꞌo raꞌa 
naa umawa kan kowas kai wuruꞌu!”

48 Jesus kian uꞌati, “Aonaan an 
unao tuka pan umana wun kidaꞌo 
aimaa kan shaꞌa pata-kao, aonaꞌo nii 
umishi dan.”

49 Aizii pidan kari naꞌo raz udani 
kian Jesus ati, “Puwaꞌati kadiman 
õtuma Nao ba nai, mawa kaꞌo niꞌi naa 
õdani.”

50 Jesus kian uꞌati, “Pukiwaꞌa 
naa powaa iti, kaku daꞌa naa 
pudani!” Umishida Jesus para dan, 
uruu idi ukiwaꞌa kan naa powaa iti. 
51 Dunapo ii zii upoi toru nao ikoda-
pan uruu. Ĩkian uꞌati, “Kaku daꞌa kaꞌa 
naa pudani.”

52 Uruꞌu naa upishaan ĩdyaun, 
“Naꞌiam dii kamoo ukaku dan?” 
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n 5:3b-4 Kiwii niꞌo saada-kari wai idaꞌa, aonaa diꞌo raz saadin panuꞌu. 

“Munu mun, masakau daꞌu kamoo daa-
wada tan, uruu umada wadidin,” ĩkian 
uꞌati. 53 Udaru aitapa naꞌaꞌo kamoo 
wuruꞌu, “Kaku daꞌa naa pudani!” Jesus 
kianuz uꞌati. Ukauꞌan tuu kii umishi-
dan Jesus, naꞌiki bao kopa udapu 
ainao pidan nao mishi dan kapam.

54 Uruu itamautan naa Jesus 
shaꞌapa tan umana wunuꞌo aimaa-
kan, pakaa wan dono Galilee Baara 
ati koshan, Judea Baara iki.

Jesus kakudan karinaapaꞌo 
pidan wunu baoko danoma ii

5  1 Udaunaꞌan Jesus makon 
Jeru salem iti Jew nao baoko-

pain pau zon kamoo dauꞌati. 
2 Jeru salem awau riba naa idaꞌa, 
kai naꞌa panii nom, Kaznizo Panii-
nomizi naa kiaꞌo udakota-kao. 
Mao napa udaza baꞌa kai naꞌa wunu 
baoko, Beth zatha kiaꞌo udakota-kao 
Jew nao para dan idaꞌan. Mao napa 
wunu baoko danoma an, kai naꞌa 
bakaꞌi au daꞌu kabaun dikin-dinapa-
kizai kida. 3 Aizii dikin-dinapa-kizai 
kida nazo ii, kai naꞌa iriba kari nai-
nao washatin pan kida, ishaa wun nao 
naꞌiki pabiꞌi naaka machiꞌika-kai nao 
kaduz kida. [Ipai ĩdyaun ĩzauda pan 
wunu koboi nan. 4 Panaa don kidaꞌo 
daꞌi angel kaawau zon, naꞌiki ukoboan 
nii wuruꞌu wunuz. Kari naa-ziiwa 
kiwii niꞌo udamo tinan ubaoko iti, 
ukoboo-kao dau naꞌan aka, uruu kaku-
daꞌo nii shaꞌa paꞌo ram kari kao nan 
parinaa ai.] n

5 Kai naꞌa kari naa paꞌo pidan naꞌii 
kapa tiꞌo raꞌa naa, ubaia tinan 38 

wunu. 6 Jesus tuka pan uruu, uaitapa 
kotuaꞌo raꞌa naa ukari naa pan. Jesus 
kian uꞌati, “Puai apa pukaku dan?”

7 Kari naa paꞌo kian uꞌati, “Aonaa 
pidan kamin kaꞌu taꞌo nii õgaru, 
õkaawa kizi wunu baoko iti ukoboo-
kao dono. Õtiwai naꞌa kan donoꞌo 
naa õmakon naꞌiti, baꞌo ran pidan 
kaa waꞌa kaꞌa naa kiwiin õꞌai.”

8  Sariapa Jesus kian uꞌati, 
“Aushaa, pukadi shita! Pumakoꞌo 
naa, punaꞌa kaꞌa naa puwasha tinapa-
kizi.” 9 Sariapa umaꞌo za kaꞌa kan. 
Ukadishi taꞌa kan, uzaama taꞌa kan 
pawasha tinapa-kizi, naꞌiki uchiꞌi-
kaꞌa kan naa.

Aizii uruu dono, Sookapa-karu 
Kamoon wuruꞌu. 10 Uruu idi Jew nao 
zowau naa nao kian pidan kakuda-
kari wai ati, “Aizii Sookapa-karu 
Kamoon. Pudikin ta pan wakaki-
naori naa wuruꞌu punaꞌaka nuz 
puwasha tinapa-kizi.”

11 Mazan ukian ĩꞌati, “Pidan 
kaku daꞌo raz õgaru, ukian 
õꞌati, ‘Pumako, punaꞌa kaꞌa naa 
puwasha tinapa-kizi.’ ”

12  Naꞌiki ĩpishaan uruu, 
“Kanom mooko wuruꞌu dyuu daꞌo-
raz pumakon naꞌiki punaꞌa kan 
puwasha tinapa-kizi?”

13 Mazan aonaa uaita pan kanom 
wuruꞌu kaku daꞌo raz paugaru, 
ushaꞌapa num kauꞌan iribaꞌo pidan-
nao uruu dono naꞌii, naꞌiki kadiman 
kapam Jesus makoꞌo kan ĩbii an.

14 Uruu dau naꞌan, Jesus ikodan 
naa uruu Tomin karu Dapu ii. Ukian 
uꞌati, “Puabata, aizii maꞌo za kaꞌa naa 
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pugaru; ukauꞌan marinaꞌa naa oiaꞌo, 
panaa don kashaꞌo raꞌo aimaa kan 
shaꞌa pan powaꞌa zii puꞌati.”

15  Uruꞌu naa umakoꞌo kan, 
ukaku waa paꞌa naꞌa kan naa Jew nao 
zowau naa nao ati. Ukian ĩꞌati, “Jesus 
kari kao nan tawuruꞌu kaku daꞌo raz 
õgaru.”

16 Jesus shaꞌapa tan idi naꞌa paꞌo 
aimaa kan Sookapa-karu Kamoon 
dono, uruu dikin ii Jew nao dadara-
dan naa ama zada uꞌati. 17 Uruu idi 
Jesus kian ĩꞌati, “Õdaru, ipai kamoo 
ukamin kaꞌuu pan pidan nao. Õgaru 
naꞌa paꞌo kapam uruu kawan.”

Jesus mishiꞌo Tominkaru Dani
18 Jesus kian dikin ii naꞌapa, 

powaꞌa zii Jew nao zowau naa nao 
dawa tan naꞌa pam pazowii-kida-kinaa 
nii uruu. Aonaa soo uwazoo ta pan 
idi mani ĩsooka pau zon kamoon 
kaki naori naa, mazan udako tan idi 
kapam Tomin karu paDaru nii, uruu 
idaꞌan upatu maaka dinan Tomin-
karu tuma.

19 Uruu idi Jesus kian ĩꞌati, 
“Mishiꞌo kai wuruꞌu õkia nuz, aonaa 
Tomin karu Dani shaꞌapa tan aimaa-
kan paai pan ati, soo ushaꞌa pata 
patukapa nii paDaru shaꞌapa tan. 
Kanom uDaru shaꞌapata nii, naꞌapa 
kapam uDani shaꞌapa tan. 20 ÕDaru 
marai napa nii pauDani naꞌiki 
utukapa-kida uꞌati ipai pashaꞌa-
paapa nii. Naꞌiki utukapa-kidan nii 
uꞌati aimaa kan powaꞌaꞌo zii umana-
wunun kida, unao diꞌi tinapa-kinaa 
nii. 21 Naꞌapa õDaru kadi shita-
kidan kawan mawa kai nao naꞌiki 
utaan kakupa-karu ĩꞌati, naꞌa paꞌo 

mana wun uDani taan kakupa-karu 
naꞌiaꞌo ram ati utaaꞌa zon. 22 ÕDaru, 
aonaa ukaboo tan pidan oiaꞌo diꞌiti 
oo kai manaꞌo diꞌiti. PauDani ati 
paꞌan utaan ipai wuruꞌu naꞌa paꞌo raz 
shaꞌapa tin-karu, 23 ipai kizi pidan-
nao taa pan uDani umana wunuꞌo 
nii, naꞌapa ĩtaa pan kawan uDaru. 
Mazan pidan nao aonaꞌo raz ĩtaa pan 
Tomin karu Dani umana wunuꞌo nii, 
naꞌapa kapam aonaa ĩtaa pan mani 
uDaru umana wunuꞌo nii wuruꞌu, 
dyuu daꞌo raz uruu.

24 “Mishiꞌo kai wuruꞌu õkia nuz 
uꞌati: Pidan aba taꞌo naꞌiki izoꞌa tiꞌo 
õkuwaa, naꞌiki mishi daꞌo dyuu-
daꞌo raz õgaru, kai naꞌaꞌo raꞌa naa 
kari kao nanuꞌo kakupa-karu uꞌidaꞌa 
wuruꞌu. Aonaꞌo nii upata kaꞌuta-
kao paꞌoian dikin ii. Aonaa powaꞌa 
mawa kapa-karu diꞌitan puꞌo raꞌa naa 
mani uruu, mazan kai naꞌaꞌo raꞌa naa 
uruu idaꞌa kari kao nanuꞌo kakupa-
karu. 25 Mishiꞌo kai wuruꞌu õkia nuz 
uꞌati: Kai naꞌiki kamoo waꞌatin, aizii 
uruꞌu naa wuruꞌu kaa waꞌo raz. Uruu 
donoꞌo niꞌi naa mawa kai nao aba tan 
Tomin karu Dani para dan. Pidan 
aba taꞌo naꞌiki izoꞌa tiꞌo Ukuwaa uruu 
kaku paꞌo nii. 26 WaDaru diꞌikiꞌo 
kakupa-karu ikoda-kao. Naꞌa paꞌo 
mana wun waDaru toman pauDani, 
uruu diꞌiki kapam kakupa-karu 
ikoda-kao.

27 “WaDaru kii niꞌi naa pauDani 
ati, ‘Turuaꞌa naa aizii pubuu tan 
pidan nao,’ ushaꞌapa num kauꞌan 
uruu paꞌan wuruꞌu Dao nai ora 
Aokazi Ikiꞌo. 28 Aonaa umaai tapa-
kaꞌa naꞌa õkuwaa! Mishiꞌo, kai naꞌaꞌo 
nii kamoo kaa wan, naꞌiki uruu 
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dono ipaiꞌo nii pabaara naa iki kida 
mawa kai nao aba tan Upara dan. 
29 Pidan nao shaꞌapa taꞌo kai manaꞌo, 
ĩkadishi tan nii naꞌiki kari kao nanuꞌo 
nii ĩkaku pan; mazan pidan nao 
shaꞌapa taꞌo oiaꞌo, ĩkadishi tan nii 
naꞌiki pata kaꞌuta-kao nii ĩdyaun.

Kakuwaapainao Jesus dauꞌu
30 “Aonaa turuu õshaꞌapa tan 

aimaa kan õai pan ati kari kao nan. 
Õbuu tan pidan nao soo Tomin-
karu aipan kawanaꞌati mana wun. 
Ukauꞌan sakita paꞌo paꞌan wuruꞌu 
õbuu ta nuz pidan nao ĩshaꞌa pain pan 
kawanaꞌati. Ushaꞌapa num kauꞌan, 
aonaa õtiwaan õshaꞌapa tan aimaa-
kan õai pan ati kari kao nan, soo 
dyuu daꞌo raz õgaru aipan kawanaꞌati 
õshaꞌapa tinan.

31  “Õkaku waa pan an mani 
õdauꞌu, õꞌidaꞌa kari kao nan, aonaa 
turuu õpara dan mishida-kao. 
32 Mazan kai naꞌa baꞌo ran kaku waa-
paꞌo õdauꞌu, õai tapa mishiꞌo wuruꞌu 
upara da nuz õdauꞌan.

33 “Unao, udyuu dan pidan nao 
John Chikaa wunuu pauzo diꞌiti. 
Uruu dono ukowaada mishiꞌo 
õdauꞌan. 34 Aonaa õai pan mana wun 
mani pidan kakuwaa pan õdauꞌan 
kai wuruꞌu; mazan õkowaa dan 
unao ati kai kapa kidaꞌo raꞌa, turuu 
kizi ukazan naa tinan. 35 John uruu 
lamp kawa nuꞌo, maꞌo za kaꞌo raz 
ukanada pan; aizii unao masakau-
daꞌu kari kao nan ukonau kii-kidan 
ukanadapa nuzu.

36 “Powaꞌa zii John kuwaa ai 
umana wunun wuruꞌu kaku waa paꞌo-
raz õdauꞌu: wuruꞌu õshaꞌa pata nii 

kidaz õdaru aipan kawanaꞌati, naꞌiki 
wuruꞌu Uai paniaz zii õshaꞌapa-
tan, ĩnao wuruꞌu kaku waa paꞌo raz 
õdauꞌu. Naꞌiki õshaꞌa pata nii kida 
ukai naa bata õdaru wuruꞌu dyuu-
daꞌo raz õgaru. 37 Naꞌiki õdaru 
kapam kaku waa paꞌo õdauꞌu. 
Unao, aonaa uaba tau zon upara-
dan oo utuka pau zon uruu. 38 Aonaa 
uzaama tan Ukuwaa, ushaꞌapa num 
kauꞌan aonaa unao mishi dan õgaru 
wuruꞌu Udyuu daniaz. 39 Utomin pan 
padamata kai manai man saada-
kari waiz kida Tomin karu Para dan 
dauꞌu, uzauda-kidan uruu idaꞌaꞌo 
nii unao ikodan kari kao nanuꞌo 
kakupa-karu, mazan uruu kida 
kaku waa paꞌo raz õdauꞌu! 40 Mazan 
upuꞌu aonaa uzaama ti naꞌa zon 
õꞌidaꞌati, turuu kizi uzaama tan kari-
kao nanuꞌo kakupa-karu.

41 “Õshaꞌapa tan aimaa kan aonaa 
õai pan idiꞌo mani pidan nao dako tan 
õgaru umana wunuꞌo nii. 42 Mazan 
õai tapa unao, aonaa naꞌiaꞌo ram 
marain pan Tomin karu kai manai-
man. 43 Õgaru, õkaa wan õdaru 
uu idaꞌanaꞌo, mazan unao, aonaa 
unau baan õgaru. Mazan baꞌo rai nao 
kaa wan an paai pan ati kari kao-
nan, ĩnaouꞌo nii paꞌan unau baapa. 
44 Upao naru nao nau baan an unao, 
tuu kii ukonau kian, mazan aonaa 
zoobaba ushaꞌapa tan aimaa kan 
Tomin karu bau daꞌa pau zon nau baa-
kinaa nii unao. Ukauꞌan, naꞌa pam 
nii mooko umishi dan uruu?

45 “Aonaa õgaruꞌo nii mani 
wuruꞌu kiaꞌo niꞌo raz õdaru ati, 
‘oiaꞌo ĩnao,’ unao dauꞌan. Kai naꞌa 
Moses saadauzo nii, uruꞌo nii paꞌan 
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o 6:9 barley-baꞌi:barley aka, poroom kawa nuꞌo. 

wuruꞌu ‘oiaꞌo ĩnao,’ kiaꞌo niꞌo raz, 
unyuku nuu Moses saa da nii dauꞌa-
tin puꞌu padamata. 46 Umishi dan 
an mani mishi mana wun Moses 
saa da nii, umishida mani padamata 
õgaru. Ushaꞌapa num kauꞌan, õgaru 
dauaꞌo wuruꞌu usaa daniaz. 47 Mazan 
umamishi da kan puꞌu Moses 
saadauzo nii kakinao rii, naꞌa pam 
nii dii umishi dan õpara dan?”

Jesus paan 5000 pidannao 
(Matthew14:13-21;

Mark6:30-44;Luke9:10-17)

6  1 Aizii udaunaꞌan Jesus tarau-
kan Galilee Kari shiiz baza iti, 

(Tiberias Kari shiiz, kiaꞌo udakota-
kao kapam.) 2 Iriba pidan nao 
daꞌan pan uruu ĩtuka pan idi ushaꞌapa-
tan umana wun kidaꞌo aimaa kan, 
ukakuda nuz kari nai nao. 3 Jesus 
makon patomi napa-kida nii nao tuma 
naawazi paawa iti, naꞌii usaka na tan 
ĩtuma. 4 Aizii udono, mao napa taꞌo 
Jew nao Passover Kamoon.

5 Jesus awunuu danaan, utukapa 
iriba pidan nao waꞌatin paꞌidaꞌati. 
Sariapa ukian Philip ati, “Naꞌikim 
nii watorian wanyuku nui wapaa-
kinaa nii ipai wunaouꞌa?” 6 Jesus 
pishaa nuz Philip, utiwaa-kida-
pan kari kao nan uruu, mazan 
Jesus, uai tapa niꞌi naa naꞌa pam nii 
pashaꞌa pain pan.

7 Philip kian uꞌati, “8 kauzu 
pidan kau di nan winipi naa, aonaa 
turuu utorian wunao aroapa-kinaa 
niꞌi, utaa-kao puꞌu mani masakau-
daꞌu sodi kida.”

8 Andrew, Simon Peter inawu zuz, 
uruu kapam Jesus tomi napa-kida nii. 
Ukian Jesus ati, 9 “Kai naꞌa korai-
dao naa dii daꞌaꞌa, kai naꞌa uꞌidaꞌa 
bakaꞌi au daꞌu barley-baꞌi o naꞌiki 
dyaꞌu tam kopau nao sodi kida. 
Mazan naꞌa pam nii mooko masakau-
daꞌu sodiꞌo wanyuku nui turuan 
iribaꞌo mana wun pidan nao ati?”

10  Jesus kian patomi napa-
kida nii nao ati, “Marii pidan nao 
sakana tan.” Uruꞌu naa ĩdyuu dan 
pidan nao sakana tan naa. Pinidi 
baawu wuruꞌu naꞌiaꞌo raz ama-
zada. Aizii daonai ora nao uikoda 
mani 5000 ĩdyaun. 11 Uruꞌu naa 
Jesus zaama tan bread naꞌiki utorii-
napa-kidan naaz Tomin karu ati, 
“Kai manaꞌo pugaru Tomin karu, 
putaan idi wanyuku nui.” Uruu 
dau naꞌan udyuu dan naa utaa biꞌii-
kao saka nata pai nao ati, aizii kopau 
naꞌapa kapam unaꞌapa tan. Ipai 
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p 6:14 Deuter on omy 18:18-19 

pidan aroo pan abaapa kida. 12 Aizii 
ĩturuu dan dau naꞌan paaroo pan, 
Jesus kian patomi napa-kida nii nao 
ati, “Aizii uzawada wanyuku nui 
waꞌakun, aonaa uwaku daꞌa naꞌaz.” 
13 Uruu idi bakaꞌi au daꞌuꞌo raz barley-
baꞌi waꞌakun diꞌiki, ĩpai dada 12 
dazo wan kida.

14 Aizii pidan nao tuka pan idi 
Jesus shaꞌapa tan umana wunuꞌo 
aimaa kan, sariapa ĩkian, “Diꞌi naa 
wuruꞌu Prophet, saada-kari wai 
Tomin karu para dan kau namu-
naa taniaz uwaꞌa tin nii.” p 15 Jesus 
aita pan idi pidan nao zaama taꞌa-
zon naa paugaru King nii aonaan 
puꞌu unyuku nuu naꞌa pan, uruu 
idi umakoꞌo kan ĩꞌai pabaꞌo ran tin 
koshan midukuo iti.

Jesus chiꞌikan wunu paawa an 
(Matthew14:22-33;Mark6:45-52)

16 Uruu wachuu pu nin, Jesus tomi-
napa-kida nii nao makon naa Galilee 
Kari shiiz iti. 17 Ĩzaama tan kanawa 
naꞌiki uruꞌu naa ĩtarau kan Caper-
naum iti. Maru taꞌa kaꞌa naa ama zada, 
aonaa zii Jesus kaa wan ĩꞌidaꞌati.

18 Aizii uruu wamaru tan idaꞌa, 
maꞌo za kaꞌo awaru kaa wan naꞌiki 
kicha naꞌ iki-kii utoman wunu paran. 
19 Jesus tomi napa-kida nii nao poora-
tan pakana wan naꞌa paꞌo bii an, 3 oo 
4 mile umuna pon. Uruꞌu naa ĩtuka-
pan Jesus waꞌatin, wunu paawa an 
uchiꞌika pan. Uwaꞌa tin, atii umao-
napa tan ĩkana wan idaꞌati. Tuu kii 
ĩtarian uꞌai. 20 Mazan upuꞌaꞌa naa 
upara dan ĩꞌati, “Manaꞌa utariaꞌa naꞌa! 

Õgaru wuruꞌu!” 21 Upara dan dau-
naꞌan, ĩaipan naa upai dinan patuma 
kanawa zoꞌiti, mazan mashaꞌapa kiaka 
ĩkaa waꞌa kan naa pamako-kizi iti.

Pidannao dawatinan Jesus dauꞌu
22 Baꞌo ran chaapiꞌiki, pidan nao 

karishii danoma iaꞌo raz ĩwaꞌa ki-
nan, ĩaitapa nii naꞌaꞌo soo bau daꞌapa 
kanawa kari kao nan. Naꞌiki ĩaitapa 
kapam aonaa Jesus makon patomi-
napa-kida nii nao tuma uruu kanawa 
zoꞌan, soo ĩnao kari kao nan mako. 
23 Mazan kai naꞌa baꞌo ran kanawa 
kida kaa wan Tiberias iki, mao napa 
Nao ba nai paa-kizi ii pidan nao, 
utorii  napa-kidan dau naꞌan 
wanyuku nui. 24 Aizii pidan nao tuka-
pan idi aonaa Jesus nii, naꞌiki aonaa 
utomi napa-kida nii nao nii kapam, 
uruꞌu naa ĩpai dinan kanawa kida 
zoꞌiti, naꞌiki ĩmakon naa Caper naum 
iti, ĩdawa tinaꞌa nan naa Jesus dauꞌu.

Jesus, uruu wanyukunui 
aokazi ikiꞌo

25 Ĩikoda Jesus karishii baza iaꞌa 
naa. Uruꞌu naa ĩkian uꞌati, “Tiichaa, 
naꞌa painim diꞌi naa pukaa wan 
daꞌatiꞌi?”

26 Jesus kian ĩꞌati, “Mishiꞌo 
kai wuruꞌu õkia nuz: Udawa tinan 
õdauꞌu soo uaroo pan idiꞌo abaapa 
kari kao nan, aonaa utuka pan 
idiꞌo mani õshaꞌapa tan umana-
wun kidaꞌo aimaa kan. 27 Aonaa 
ukau dinaꞌa naꞌa pata kaꞌui nauzo 
wanyuku nui dauꞌati. Ukau-
din paꞌan wanyuku nui dauꞌati 
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karikao nanuꞌo raz kakupa-karu 
uꞌidaꞌan. Uruu wuruꞌu Dao nai ora 
Aokazi Ikiꞌo taan niꞌo raz unao ati, 
ushaꞌapa num kauꞌan Tomin karu 
tukapa-kida mishi panyuku nuu 
kai manan uꞌati.”

28 Aizii ĩkian uꞌati, “Kanom 
mooko mana wun Tomin karu aiapa-
nii washaꞌapa tan?”

29 Jesus kian ĩꞌati, “Tomin-
karu aipan soo umishi dan õgaru, 
padyuu daniaz.”

30 Naꞌiki ĩkian uꞌati, “Kan dii 
mooko umana wunuꞌo aimaa kan 
puaida-kidan nii waꞌati, wamishida-
kinaa nii wuruꞌu pupara da nuz? 
31 Wadokozu-daun nao, ĩnikauzo-
nii wanyuku nui, ‘manna’ kiaꞌo raz 
udakota-kao, mapidan takaꞌo ama-
zada ii. Naꞌapa usaa din pan 
Tomin karu Para dan idaꞌa, ‘Utaa-
nii ĩꞌati ĩnikan nii aokazi ikiꞌo 
wanyuku nui.’ ” q

32 Jesus kian ĩꞌati, “Mishiꞌo 
kai wuruꞌu õkia nuz: Aonaa Moses 
mani wuruꞌu taaꞌo raz aokazi 
ikiꞌo wanyuku nui uꞌati. Õdaru 
paꞌan wuruꞌu taaꞌo raz aokazi ikiꞌo 
wanyuku nui, mishiꞌo raz kakupa-
kinai. 33 Wanyuku nui, Tomin karu 
dyuu daniaz aokazi iki, uruu paꞌan 
taaꞌo raz kakupa-kinai mana wun, 
pidan nao ati.”

34 Sariapa pidan nao kian uꞌati, 
“Nao ba nai! Putaa mooko waꞌati 
uruu wanyuku nui, naꞌiki ipai kamoo 
paꞌi putaa waꞌa tiz!”

35 Jesus kian ĩꞌati, “Õgaru 
wuruꞌu wanyuku nui kakupa-kinaiz. 
Naꞌiaꞌo ram pidan zaama tinaꞌo 

õꞌidaꞌati naꞌiki mishi daꞌo õgaru, 
aonaꞌo nii uzama zii zon naꞌiki aonaꞌo 
nii umaa rada kou zon.

36 “Mazan õkii shaꞌatii uꞌati, 
utuka paꞌa naa padamata õgaru, 
mazan upuꞌu aonaa umishi dan 
õgaru. 37 Ipai pidan õdaru taa-
niaz õꞌati, zaama tinaꞌo nii õꞌidaꞌati. 
Naꞌiki pidan wuruꞌu zaama tinaꞌo-
raz õꞌidaꞌati aonaa naꞌa painim nii 
õkasha nauan. 38 Ushaꞌapa num 
kauꞌan õwaꞌa tin daꞌatiꞌi aokazi iki, 
õshaꞌapa taꞌa nan dyuu daꞌo raz õgaru 
aipan kawanaꞌati õshaꞌapa tan. Aonaa 
õwaꞌa tin õshaꞌapa taꞌa nan aimaa-
kan õnyuku nuu aipan kawanaꞌati. 
39 Naꞌiki dyuu daꞌo raz õgaru, aonaa 
bau daꞌapa uai pan õwazi waan pidan 
pataa nii naouz õꞌati. Mazan uai pan 
paꞌan õkadi shita-kidan ĩdyaun naꞌiki 
õtaan ĩkakupa-kinaa nii, Tomin karu 
Ainaa dono. 40 ÕDaru aipan ipai 
pidan tuka paꞌo raz naꞌiki mishi daꞌo-
raz uDani, zaama tan kari kao nanuꞌo 
kakupa-karu; naꞌiki õkadi shita-kidan 
nii ĩdyaun kari kao nanuꞌo kakupa-
karu diꞌiti Tomin karu Ainaa dono.”

41 Uruꞌu naa Jew nao kadako-
tin-kidan uruu naꞌiki ĩtoꞌo ran naa 
uꞌati, ukian idi, “Õgaru wuruꞌu 
wanyuku nui aokazi ikiꞌo raz kaa-
wan.” 42 Ukauꞌan ĩkian paꞌati aaka, 
“Aonaa mooko Jesus mani uruu, 
Joseph daniz? Waaitapa nii naꞌapain 
udaro nao! Naꞌapa diꞌi naa mooko 
kai wuruꞌu ukia nuz, ‘Õgaru aokazi 
ikiꞌo õwaꞌa tin?’ ”

43 Jesus kian ĩꞌati, “Aonaꞌa naa 
ukada koin paꞌa naꞌa naꞌapa. 44 Õdaru 
wuruꞌu dyuu daꞌo raz õgaru; naꞌiki 
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r 6:45 Isaiah 54:13 s 6:59 synagogue:kabaun Jew nao baoko pai napa-kizi. Putukapa 
kaa rita tokon ii, Parada-karu Mashaꞌa pan naada-kinao diꞌii. 

aonaa turuu pidan zaama tinan 
õꞌidaꞌati, soo õdaru min ziiwa tan 
dono uruu uzaama tin-kinaa nii 
õꞌidaꞌati. Naꞌiki õkadi shita-kidan 
nii uruu Tomin karu Ainaa dono. 
45 Naꞌapa kotuaꞌo prophet saadauzo-
nii kian, ‘Ipaiꞌo nii Tomin karu 
tomi napa-kidan pidan nao.’ r Ukauꞌan 
kanom dyau taꞌo unyuku nuu õdaru 
para dan dauꞌati, naꞌiki tomin paꞌo 
uruu diꞌiki, zaama tinaꞌo nii õꞌidaꞌati.

46 “Mazan aonaa naꞌiaꞌo ram pidan 
tuka pau zon õdaru, soo wuruꞌu waꞌa-
tiꞌo raz Tomin karu diꞌiki, uruu paꞌan 
tuka paꞌo raz õdaru. 47 Mishiꞌo kai-
wuruꞌu õkia nuz: Naꞌiaꞌo ram pidan 
mishi daꞌo, zaama taꞌo raꞌa naa kari kao-
nanuꞌo kakupa-karu wuruꞌu. 48 Õgaru 
wuruꞌu wanyuku nui kakupa-kinaiz. 
49 Udokozu-daun nao nikau zon puꞌu 
‘manna’ mapidan takaꞌo ama zada diꞌii, 
upuꞌu ĩmawa kan. 50 Mazan diꞌi naa 
paꞌan wuruꞌu wanyuku nuiz, kaa waꞌo-
raz aokazi iki, pidan nikaꞌo raz uruu, 
kari kao nanuꞌo nii ukaku pan. 51 Õgaru 
paꞌan wuruꞌu wanyuku nui, kaa waꞌo-
raz aokazi iki, taaꞌo raz kakupa-kinai. 
Pidan nikan an wuruꞌu wanyuku nuiz, 
uruu kari kao nanuꞌo nii ukaku pan. 
Wanyuku nui õtaan niꞌo raz uꞌati, uruu 
õdunaa. Uruu õtaa niaz pidan nao 
kakupa-kinaa nii.”

52 Uruꞌu naa Jew nao shokoro dinan 
uꞌati naꞌiki ĩkian paꞌati aaka, “Naꞌa-
pam nii mooko arawu itiiman pataan 
waꞌati padunaa, wanyuku nui nii?”

53 Jesus kian ĩꞌati, “Mishiꞌo kai-
wuruꞌu õkia nuz: Umanika kan an 

Dao nai ora Aokazi Ikiꞌo dunaa naꞌiki 
umatuza kan an uizain, aonaꞌo 
kakupa-karu nii uꞌidaꞌa. 54 Mazan 
kanom aroo paꞌo õdunaa dauꞌu 
naꞌiki tuzaꞌo õizain, uruu kari kao-
nanuꞌo nii paꞌan ukaku pan naꞌiki 
õkadi shita-kidan nii uruu Tomin-
karu Ainaa dono. 55 Õdunaa, uruu 
mishiꞌo wanyuku nui naꞌiki õizain 
mishiꞌo riwu nii. 56 Naꞌiaꞌo ram 
pidan aroo paꞌo õdunaa dauꞌu naꞌiki 
tuzaꞌo õizain, uruu zaama tin paꞌo 
õꞌidaꞌati, naꞌiki õgaru zaama tin-
paꞌo uruu idaꞌati kapam. 57 Õdaru 
Tomin karu taa paꞌo raz kakupa-karu, 
uruu wuruꞌu dyuu daꞌo raz õgaru. 
Uruu diꞌikiꞌo õiko dan kakupa-karu. 
Ukauꞌan pidan aroo paꞌo raz õdauꞌu, 
uiko dan nii kakupa-karu õgaru diꞌiki. 
58 Ukauꞌan diꞌo raꞌa wuruꞌu wanyuku-
nui kaa waꞌo raz paꞌan aokazi iki, 
aonaa udokozu-daun nao nikauzo nii 
manna kawa nuꞌo mani. Ĩnikau zon 
puꞌu padamata manna, mazan upuꞌu 
zii ĩmawa kan. Mazan pidan aroo paꞌo 
diꞌo raꞌa wanyuku nui dauꞌu, kari kao-
nanuꞌo nii paꞌan ukaku pan.”

59 Jesus kaku waa tina nuz kaika-
paꞌa, utomi napa tin-kidan donoꞌo 
pidan nao syna gogue s ii.

Jesus kuwaa taaꞌoraz 
karikaonanuꞌo kakupa-karu
60 Aizii ĩaba tan idi naꞌa paꞌo 

kuwai, iriba daꞌa napa tinai naouz 
uruu, kian, “Dadaraꞌo mana wun 
ukuwaa. Kanom turuu uabata pan 
kai wuruꞌu ukuwaaz?”
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t 7:2 ĩkawiizibatinauzon:Putukapa kaa rita tokon ii, Jew nao baoko pain pau zon 
kamoon waranuꞌu, Parada-karu Mashaꞌa pan naada-kinao diꞌii. 

61 Mazan Jesus, uaitapa naꞌa pam 
patomi napa-kida nii nao kadako-
tin-kidan pakuwaa. Sariapa ukian 
ĩꞌati, “Ukazi waa-kida zii õpara dan? 
62 Naꞌa pam dii mani ukian utuka pan 
an Dao nai ora Aokazi Ikiꞌo sawa-
tinan powaa iti pawaꞌati-kizi iti? 
63 Pudiꞌita pan an soo nanai dauaꞌo 
kari kao nan, uruu maza nuꞌo kari-
kao nan wuruꞌu. Kai manaꞌo Doro naa 
paꞌan wuruꞌu kaawa-kidaꞌo raz 
kakupa-karu. Wuruꞌu õpara dan 
kidaz, unao atiꞌo raz, aonaa nanai 
dauaꞌo mani, mazan doro nai dauaꞌo, 
naꞌiki ukakupa-kinaa niꞌo. 64 Mazan 
upuꞌu zii kai naꞌa pabiꞌi kida unao 
aonaa umishi dan.” (Jesus aitapa nii 
sariapa patomi napa-kidan diꞌikiꞌo 
ĩdyaun, naꞌiaꞌo ram aonaꞌo nii ĩmishi-
dan. Naꞌiki uaitapa naꞌiaꞌo ram nii 
kaaka paa paugaru taru bai nao ati.) 
65 Naꞌiki Jesus kian koshan, “Kaika-
paꞌo atiꞌo tawuruꞌu õkia nuz uꞌati, 
aonaa turuu pidan zaama tinan 
õꞌidaꞌati, soo õdaru Tomin karu 
naꞌakan dono õꞌidaꞌati ĩdyaun.”

66 Naꞌikiꞌo raꞌa naa iriba utomi-
napa-kida nii nao muu dinan naa uꞌai, 
aonaa powaꞌa ĩmakon utuma. 67 Uruu 
idi Jesus kian wunao atiꞌi 12 patomi-
napa-kida nii naouz, “Unao mani, 
umuu dinan niꞌi naa kapam õꞌai?”

68 Simon Peter kian uꞌati, “Nao-
ba nai, kanom diꞌitiꞌo nii mooko 
wamakon? Pugaru idaꞌa paꞌan 
parada-karu kida taaꞌo raz kari kao-
nanuꞌo kakupa-karu. 69 Naꞌiki, aizii 
wamishida naꞌiki waaitapa pugaru 

umana wunuꞌo, Tomin karu diꞌikiꞌo 
puwaꞌa tin!”

70 Jesus kian ĩꞌati, “Õgaru zaama-
taꞌo raz 12 unao. Mazan bau daꞌapa 
unao, Satan!” 71 Unaꞌapa nuz Judas 
Iscariot dauaꞌo wuruꞌu (Simon Iscariot 
daniz); uruu 12 tumaꞌo uaitin pan, 
uruꞌo nii zaa mata-kida Jesus.

Paꞌinawuzunao dyuudan Jesus 
makon Judea Baara iti

7  1  Uruu dau naꞌan, Jesus 
moro wau ta pan naꞌiiꞌaka 

wii zai kawanaꞌati, Galilee Baara 
ii kidaꞌo raz. Aonaa uai pan 
pachiꞌiki nan Judea Baara ii aka, 
ushaꞌapa num kauꞌan Jew nao 
zowau naa nao zaudapa nii uruu 
naꞌii, ĩaipan pazowii nuzu. 2 Naꞌiki 
uruu dono mao napa taꞌo Jew-
nao baoko pain pau zon kamoon, 
ĩkawiiziba tinau zon. t 3 Uruu idi 
Jesus inawuzu nao kian uꞌati, 
“Pugaru mani? Kanom nii aonaꞌa 
naa pumakon Judea Baara iti, aba-
tauzo nao pukuwaa tukapa kizi 
wuruꞌu pushaꞌa paa pa nii kidaz? 
4 Aonaa naꞌiaꞌo ram pidan diza paꞌo 
pashaꞌa paa pan aimaa kan, uai pan 
an pidan nao aita pan kai manai man 
kanom kaduz paugaru. Pushaꞌa paa-
pan an aimaa kan, marinaꞌa naa ipai 
pidan nao aita pan!” 5 (Aizii wuruꞌu 
uꞌina wuzu naouz, aonaa ĩmishi dan 
uruu.)

6 Jesus kian ĩꞌati, “Aonaa zii 
mazan ama zada kaa wan õꞌati 
õmako-kinaa nii naꞌiti. Mazan unao, 
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turuu umakon naꞌa painim kari kao-
nan, uai pan kawanaꞌati. 7 Aonaa 
kanom dikin ii pidan nao toꞌora-
kizai ta pan unao. Mazan õgaru 
ĩtoꞌora-kizai tapa nii, õkaku waa-
pan idi ĩꞌoian dauꞌu. 8 Umakoꞌo naa 
baoko pai napa-kizai iti. Mazan õgaru, 
aonaꞌo nii zii õmakon, ushaꞌapa num 
kauꞌan aonaa zii ama zada kaa wan 
õꞌati.” 9 Jesus para dan dau naꞌan 
naꞌapa, unaꞌian zii Galilee Baara ii.

Jesus Jerusalem ii
10 Mazan uꞌina wuzu nao makon 

dau naꞌan baoko pai napa-kizai iti, uruꞌu 
naa Jesus makon kapam. Umakon 
naꞌiti dizi napa, aonaa kizi pidan-
nao aita pan naꞌiam uruu. 11 Naꞌii, 
baoko pai napa-kizai ii, Jew nao zowau-
naa nao dawa tinan udauꞌu pidan nao 
bii an, “Aonaa utuka pan tawuruꞌu 
pidanaz?” ĩkian pidan nao ati.

12 Aizii uruu dono, iriba pidan nao 
para di nan mashau daꞌu kida Jesus 
dauꞌu. Baꞌo rai nao kian, “Kai manaꞌo 
pidan uruu.” Mazan baꞌo rai nao kian, 
“Aonaa kai manaꞌo pidan mani uruu, 
soo umarii da pan kari kao nan pidan-
nao.” 13 Mazan aonaa naꞌiaꞌo ram 
pidan diwa dan papara dan, ĩtarian idi 
Jew nao zowau naa nao ai.

14 Aizii 4 kamoꞌo naa baoko pai-
napa-karu, uruu zii Jesus makon 
Tomin karu Dapu iti. Naꞌiaꞌa naa 
utomi napa-kidan pidan nao. 15 Aizii 
Jew nao zowau naa nao aba tan idi 
utomi napa-kidan pidan nao kai-
manai man mana wun, tuu kii 

ĩdiꞌitin pan uaita pan dauꞌan. Sariapa 
ĩkian udauꞌati, “Naꞌa pam dii mooko 
arawu aita pan kaika paꞌa naa 
mana wu nuꞌu? Aonaa naꞌa painim 
padamata tiichaa nao tomi napa-
kidau zon uruu!”

16 Jesus kian ĩꞌati, “Wuruꞌu 
õkuwaa kidaz aonaa õtoma nii mani. 
Tomin karu, dyuu daꞌo raz õgaru, 
uruu diꞌikiꞌo wuruꞌu õkuwaa kidaz. 
17 Pidan min ziiwa taꞌo panyuku nuu 
Tomin karu kaudin-kizi dauꞌati, 
uruꞌo nii paꞌan aitapa õkuwaa, 
Tomin karu diꞌikiꞌo, oo õtoma nii 
kari kao nan. 18 Pidan kakuwaa pan 
an paai pan ati kari kao nan, utiwaan 
pamana wun-tinan wuruꞌu. Mazan 
pidan kaku waa paꞌo pamanawunu ta-
paꞌa zon idi dyuu daꞌo paugaru; uruu 
kai manaꞌo pidan, naꞌiki mishiꞌo 
upara dan. 19 Mishi, Moses taa nii 
unao ati ukaki nao ri naa. Mazan 
aonaa naꞌiaꞌo ram unao mishiꞌo 
utaa pan wuruꞌu kaki nao riiz. Mazan 
kan dii nii uzowiaꞌa zon õgaru?”

20 Aizii pidan nao kian uꞌati, 
“Kai naꞌa oiaꞌo doro nai puꞌidaꞌa! 
Kanom mooko puꞌitii man zowiaꞌa-
zoo pugaru?”

21 Jesus kian ĩꞌati, “Kai naꞌa bau-
daꞌapa õshaꞌa pata nii umana wunuꞌo 
aimaa kan Sookapa-karu Kamoon 
dono, naꞌiki tuu kii unao diꞌitin pan 
udauꞌu. 22 Mazan upuꞌu zii, utaapa-
dan udani daonai ora nao choota-kao u 
sooka pauzo-karu kamoo dono, 
ĩkainaa batin-kinaa Jew nao nii, 
Moses taan idi naꞌa paꞌo kakinao rii. 
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v 7:26 Christ:wuruꞌu Tomin karu dyuu daniaz papidanan nao zannaa nii. Putukapa 
kaa rita tokon ii, Parada-karu Mashaꞌa pan naada-kinao diꞌii. 

(Mazan aonaa Moses diꞌikiꞌo mani 
wuruꞌu naꞌa paꞌo saka dina nuz, uruu 
dokozu-daun nao paꞌan wuruꞌu saka-
daꞌo raz naꞌa paꞌo.) 23 Aizii utaapa dan 
puꞌu udani choota-kao Sookapa-karu 
Kamoon dono, uruu aonaa kizi unao 
dikin ta pan Moses taa niaz kakinao rii. 
Kan dii nii mooko utoꞌo ran õꞌati õsaa-
baan idi paꞌan kai manai man pidan 
nanaa Sookapa-karu Kamoon dono? 
24 Aonaꞌa udiꞌita paꞌa naꞌa õshaꞌapa-
taniaz aimaa kan oiaꞌo nii. Mazan 
udiꞌi tapa wuruꞌu õshaꞌapa taniaz 
aimaa kan kai manaꞌo nii paꞌan.”

Christ mani wuruꞌu Jesus?
25 Kai naꞌa Jeru salem san nao 

bii ikiinao pidan nao, ĩkian Jesus 
dauꞌati paꞌati aaka, “Aonaa mooko 
arawuꞌu mani tawuruꞌu ĩtiwau-
ta niaz pazowii-kidan? 26 Aizii 
diꞌi naa upara dinan iribaꞌo pidan 
ati. Naꞌiki aonaa kanom waꞌatin 
ĩtowau daꞌuaꞌa nan uruu! Jew nao 
zowau naa nao aitapa niꞌi naa shaꞌa 
uruu Christ v kii-kizaiz? 27 Mazan 
Christ kaa wan dono, aonaꞌo nii 
pidan aita pan naꞌikiꞌo ram uwaꞌa tin. 
Mazan arawuꞌu, waaitapa naꞌikiꞌo-
ram uwaꞌa tin.”

28 Aizii Jesus tomi napa tin-kidan 
puꞌu pidan nao Tomin karu Dapu 
ii, ukian diiwaꞌo idaꞌan, “Uai tapa-
nii mooko õgaru naꞌiki naꞌikiꞌo ram 
õwaꞌa tin? Aonaa õꞌidaꞌaꞌo mani 
õwaꞌa tin! Dyuu daꞌo raz õgaru, uruu 
mishiꞌo, naꞌiki uruu diꞌikiꞌo õwaꞌa-
tin. Unao aonaa uaita pau zon uruu. 

29 Mazan õgaru õai ta pa nii uruu, 
ushaꞌapa num kauꞌan uruu diꞌikiꞌo 
õwaꞌa tin, naꞌiki uruu paꞌan wuruꞌu 
dyuu daꞌo raz õgaru.”

30 Uruꞌu naa ĩaipan pazaa ma taꞌa-
kan Jesus sariapa naꞌii, mazan aonaa 
kanom zaama tan uruu, ushaꞌapa num 
kauꞌan aonaa zii ama zada kaa-
wan uzaa mata-kinao nii. 31 Mazan 
iriba naꞌiai nao pidan nao mishi dan 
uruu, naꞌiki ĩkian, “Baꞌo ran kaa-
wan an, dako tinaꞌo Christ nii, turuu 
mani mooko ushaꞌapa tan powaꞌa 
zii umana wun kidaꞌo aimaa kan 
arawuꞌu shaꞌapata nii kida aiaꞌa?”

Jewnao zowaunaanao aipan 
pazaamata-kidan Jesus

32 Aizii Pharisee nao aba tan kan 
naa naꞌa pam pidan nao kian paꞌati-
aaka, mashau daꞌu padamata Jesus 
dauꞌan. Uruꞌu naa ĩbao kopa tinan 
faadaa nao zowau naa nao tuma, 
udaunaꞌan ĩdyuu dan naa watch-
man tapai nao Tomin karu Dapu 
ĩzaama ta naka kizi Jesus.

33 Jesus kian, “Õnaꞌan nii zii 
utuma bauka paꞌa naa, udaunaꞌan 
õkiwan niꞌi naa dyuu daꞌo raz õgaru 
diꞌiti. 34 Udawa tinan nii õdauꞌu 
mazan aonaꞌo nii uiko dan õgaru. 
Aonaa turuu unao makon õmakoꞌo-
zoo-kizi iti.”

35 Uruꞌu naa Jew nao zowau naa-
nao kian paꞌati aaka, “Naꞌitiꞌo ram 
mani umakoꞌo zon, aonaa kizi turuu 
waiko dan uruu? Umakoꞌo zon shaꞌa 
Jew nao diꞌiti, mashaa pai naouz 
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w 7:35 Greeknao:panaꞌai nao pidan nao Jew nao ai. 

Greek nao wiizi ii aka, utomi-
napa-kidaꞌa nan Greek nao? w 
36 Naꞌa paꞌo ram dauꞌa tiꞌo dii wuruꞌu, 
‘Udawa tinan nii õdauꞌu, mazan 
aonaꞌo nii uiko dan õgaru,’ naꞌiki 
‘Aonaa turuu umakon õmakoꞌo zoo-
kizi iti,’ ukia nuz?” ĩkian.

Wunu kakupa-kinai
37 Dawuꞌi tii niꞌo kamoo baoko-

pai napa-karuz, uruu umana wunuꞌo 
mana wun kamoo. Uruu kamoo idaꞌa 
Jesus kadishi tan naꞌiki upara dan 
diiwaꞌo idaꞌan, “Kanom maara da-
koꞌo marii uwaꞌa tin õꞌidaꞌati, õtaa 
kizi uꞌati utuzan nii. 38 Saada-
kari waiz Tomin karu Para dan 
kian kawanaꞌati, ‘Kanom mishi-
daꞌo õgaru, uruu diꞌikiꞌo nii wunu 
taaꞌo raz kakupa-kinaa shoota pan.’ ” 
39 Jesus kadako tina nuz, Kai manaꞌo 
Doro naa dauaꞌo wuruꞌu. Uruu 
wuruꞌu taa-karu niꞌo raz mishi dai nao 
ati. Uruu dono aonaa zii Kai manaꞌo 
Doro naa taa-kao mishi dai nao ati, 
ushaꞌapa num kauꞌan aonaa zii Jesus 
sawata-kao umana wunuꞌo idaꞌan.

Panaꞌa kida parada-karu  
  Jesus dauꞌan

40 Jesus para dan dau naꞌan, 
iriba aba tai naouz upara dan, ĩkian 
udauꞌan, “Diꞌo raꞌa pidan uruꞌu naa 
Prophet, uruꞌu naa wazauda paniaz!”

41 Baꞌo rai nao kian, “Uruꞌu naa 
Christ!” Mazan baꞌo rai nao kian, 
“Aonaa uruu mani wuruꞌu! Galilee 
Baara ikiꞌo nii mooko Christ 
waꞌatin? 42 Aonaa mooko saada-kari-

waiz kida Tomin karu Para dan kian, 
David Takaan-dau nuꞌo nii Christ, 
naꞌiki ushaka tan nii Beth lehem ii, 
David mashaa pauzo-kizi ii?”

43 Uruu panaꞌa kida pidan nao 
para dan Jesus dauꞌan. 44 Aizii 
baꞌo rai nao, ĩaipan naa padamata 
pazaa ma taꞌa kan Jesus, marii kizi 
utaraa-kao, mazan aonaa kanom 
zaama tan zii uruu.

Jewnao zowaunaanao  
  aonaa ĩmishidan Jesus

45 Uruu dau naꞌan watch man-
tapai nao Tomin karu Dapu (tawuruꞌu 
dyuuda-kari wai naouz ĩzaama taꞌa-
nan Jesus) ĩkaa wan naa powaa 
ati faadaa nao zowau naa nao naꞌiki 
Pharisee nao idaꞌati. Uruꞌu naa ĩkian, 
“Kan dii nii aonaa unaꞌa kan uruu 
waꞌidaꞌati?”

46 Aizii watch man tapai nao kian 
ĩꞌati, “Aonaa naꞌiaꞌo ram pidan para-
dau zon naꞌapa uruu kawan!”

47  Uruꞌu naa Pharisee nao 
kian ĩꞌati, “Upoza wata-kidan naa 
mooko kapam unao kai wuruꞌu? 
48 Uaba tauzo mooko faadaa nao 
zowau naa nao bii ikiꞌo, oo bau daꞌapa 
Phari see mishi daꞌo uruu? 49 Mazan 
wuruꞌu daꞌan pai naouz uruu, aonaa 
ĩaita pan Moses taauzo nii kakinao rii 
dauꞌu. Ukauꞌan Tomin karu pata kaꞌu-
tan nii ĩdyaun!”

50 Naꞌaꞌo ĩtuma Nico de mus, uruu 
Phari see kapam; uruu makon kaꞌo-
raz Jesus diꞌii kiwii niꞌo dono zii. 
Ukian patumai nao ati, 51 “Wakaki-
naori naa kian kawanaꞌati, aonaa 
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x 7:53—8:11 Kiwii niꞌo saada-kari wai idaꞌa, aonaa diꞌo raz saadin panuꞌu. 

turuu wakaboo tan pidan oiaꞌo 
diꞌiti, wamaabata kan uaꞌii zii naꞌa-
pam ukian naꞌiki wamaai tapa kan 
uaꞌii zii kanom mana wun wuruꞌu 
ushaꞌa paapa nuz.”

52 Aizii ĩkian uꞌati, “Pugaru 
kapam Galilee Baara san, mishii? 
Putomin pan an Tomin karu Para dan 
saada-kari wai dauꞌu, putuka pan 
nii, aonaa naꞌa painim nii prophet 
waꞌatin Galilee Baara iki.”

53 [Uruu dau naꞌan ipai pidan nao 
kiwaꞌa kan kidaꞌa naa padapu iti.

Zuna kootowapa-kida-
kao obaꞌorantapan idi

8  1 Aizii Jesus, umakon naa 
Olive Naawa iti. 2 Baꞌo ran 

kamoo, wakana daꞌa kan zii ukaa-
waꞌa kan naa powaa ati Tomin karu 
Dapu ati. Pidan nao kaawa-kaa wan 
kidaꞌa naa uꞌidaꞌati. Jesus sakana tan 
naꞌiki uruꞌu naa utomi napa-kidan 
koshan pidan nao. 3 Upuꞌu tiichaa-
pauzo nao Moses kaki naori dauꞌu 
naꞌiki Pharisee nao kaawa-kidaꞌa kan 
zun, zaa mata-kari wai obaꞌo ran tapan 
idi. Orooꞌo naa ĩkadi shita-kidan 
pidan nao kanaapu ii.

4 Udaunaꞌan ĩkian Jesus ati, 
“Tiichaa. Diꞌo raꞌa zun ikoda-kari wai 
odaꞌawu pan baꞌo ran dai aru tuma. 
5 Moses taa nii kakinao rii kian, zun 
naꞌa paꞌo, marii ozowii-kao, oboo-kao 
idaꞌan kuba idi. Aizii pugaru mani, 
naꞌa pam dii pukian naꞌa paꞌo dauꞌati?”

6 Ĩnaꞌapa nuz uꞌati, ĩaba taꞌa zon 
kari kao nan naꞌiam upara dan panaꞌi-
tin kakinao rii ai, ĩdakoapa-kinaa 

nii uruu nao ba nai nao kanaapu ii. 
Mazan Jesus dawu kaꞌa kan pasakana-
tapa-kiziꞌi, usaa da paꞌa kan pakaꞌu 
shuwu idi kaatu idaꞌa. 7 Ĩpishau tan 
puꞌu zii uruu, Jesus saabai naꞌa kan 
koshan pasakana tapa-kiziꞌi. Uruꞌu 
naa ukian ĩꞌati, “Naꞌiaꞌo ram pidan 
unao bii aꞌo aonaa naꞌa pai niꞌo ram 
ushaꞌapa tan oiaꞌo. Marii uruu kiwii-
niꞌo nii boo wan oroo.” 8 Udaunaꞌan 
udawu kaꞌa kan koshan. Naꞌapa 
koshan usaa da pan pakaꞌu shuwu idi.

9 Ĩaba tan idi naꞌa pam Jesus kian 
paꞌati, bau daꞌapa kida ĩmakon Jesus 
ai, atii ipai ĩmakon. Tunaru nao-
nao kiwiin ĩmakoꞌo kan, udaunaꞌan 
paꞌinai nao, ĩwaꞌa kaꞌa kan naa Jesus. 
Aizii wuruꞌu zunaa baz, pakawan zii 
okadi shita pan naꞌii. 10 Jesus saabai-
nan pasakana tapa-kiziꞌi koshan. 
Uruꞌu naa ukian oꞌati, “Naꞌiam naa 
ĩdyaun? Aonaa kanom waꞌa ki nan, 
kaboo taꞌo nii pugaru oiaꞌo diꞌiti?”

11 “Aonaa,” okian uꞌati.
Naꞌiki Jesus kian oꞌati, “Õgaru, 

aonaꞌo nii kapam õkaboo tan oiaꞌo 
diꞌiti pugaru. Pumakoꞌo naa, mazan 
aonaꞌa naa pushaꞌ apa taꞌa naꞌa oiaꞌo 
koshan.”] x

Jesus kanadaꞌo kawanuꞌo 
imiꞌi baara sannao ati

12 Bau daꞌapa kamoo, Jesus kaki-
nao pan koshan pidan nao, ukian 
ĩꞌati, “Õgaru wuruꞌu kanada paꞌo-
raz imiꞌi baara san nao ati. Pidan 
zaama tinan an õꞌidaꞌati, kana daꞌo-
karu aꞌo nii umashaa pan, naꞌiki 
aonaa naꞌa painim nii ubaiaa pan 
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maru taꞌo. Wuruꞌu kana daꞌo raz, uruu 
kakupa-kinai mana wun.”

13  Pharisee nao kian uꞌati, 
“Pugaru, puꞌidaꞌaꞌo raꞌa naa kari-
kao nan pukaku waa pan, aonaa turuu 
pupara dan mishida-kao.”

14 Jesus kian ĩꞌati, “Mishi õꞌidaꞌaꞌo 
õkaku waa pan, mazan upuꞌu turuu 
õkuwaa mishida-kao! Ushaꞌapa num 
kauꞌan õai tapa naꞌikiꞌo ram õwaꞌa-
tin naꞌiki naꞌitiꞌo ram õmako pan. 
Unao, aonaa uaita pan naꞌikiꞌo ram 
õwaꞌa tin oo naꞌitiꞌo ram õmako-
pan. 15 Unao, udako tan pidan oiaꞌo 
nii, soo uzauda-kidan kari kao nan. 
Õgaru, aonaa naꞌapa mani õdako tan 
pidan oiaꞌo nii. 16 Mazan ‘oiaꞌo uruu,’ 
oo, ‘kai manaꞌo uruu,’ õkian an pidan 
dauꞌati, uruu mishiꞌo paꞌan wuruꞌu 
õnaꞌapa nuz, ushaꞌapa num kauꞌan, 
aonaa õbaꞌo ran tinaꞌo mani wuruꞌu 
õnaꞌapa nuz. Õdaru dyuu daꞌo-
raz õgaru, tumaꞌo wuruꞌu õgaruz. 
17 Ukaki nao ri naa kian, ‘Dyaꞌu tamaꞌo 
pidan nao kakuwaa pan an naꞌapa 
kida mana wun bau daꞌa paꞌo aimaa-
kan dauꞌu, uruu aitapa-kao mishiꞌo 
wuruꞌu ĩkuwaaz.’ 18 Õkaku waa pan 
õdauꞌu, naꞌapa mana wun õdaru, 
dyuu daꞌo raz õgaru kakuwaa pan 
kawan õdauꞌu.”

19 Ĩkian uꞌati, “Naꞌiam dii mooko 
puDaru?”

Jesus kian ĩꞌati, “Unao, aonaa 
uaita pan kanom õgaru, ukauꞌan 
aonaa uaita pan õDaru! Uaita pan 
an mani õgaru, uaitapa mani õDaru 
kapam.”

20 Jesus para dan naꞌapa utomi-
napa-kidan donoꞌo pidan nao 
Tomin karu Dapu ii, mao napa 

puraata tauzo-kizi nao ii, (Tomin-
karu Dapu tan naa niꞌo raz). Mazan 
aonaa naꞌiaꞌo ram pidan zaama tan 
uruu, ushaꞌapa num kauꞌan aonaa zii 
ama zada kaa wan uzaa mata-kinao 
nii.

Jesus kakinaopan mamishida-
kainao paugaru

21 Aizii Jesus kian ĩꞌati koshan, 
“Õmakon niꞌi naa diꞌikiꞌi. Udawa-
tan nii õgaru, mazan umawa kan 
nii uꞌoian biiꞌi. Õmakoꞌo zoo-kizi 
iti, aonaa unao kaꞌii tan umakon.”

22 Ukauꞌan, Jew nao zowau-
naa  nao k ian paꞌat i  aaka. 
“Pazowii naꞌa zon dauꞌa tiꞌo õai ta pan 
wuruꞌu ukia nuz, ‘Õmakoꞌo zoo-kizi 
iti, aonaa unao kaꞌii tan umakon,’ 
ukia nuz?”

23 Jesus kian, “Unao, daꞌa san nao 
karikao nanuꞌu; õgaru, doko ikiꞌo 
paꞌan õwaꞌa tin. Unao imiꞌi baara 
san nao! Õgaru, aonaa imiꞌi baara 
san mani. 24 Uruu idiꞌo tawuruꞌu 
õkia nuz uꞌati, umawa kan nii uꞌoian 
biiꞌi. Mishiꞌo nii umawa kan uꞌoian 
biiꞌi, umamishi da kan idi õgaruꞌu 
naa wuruꞌu.”

25 “Kanom mooko pugaru?” 
ĩkian uꞌati.

Jesus kian, “Õgaru wuruꞌu, 
õkowaa daniaz uꞌati kiwiin zii. 
26 ‘Oiaꞌo,’ turuaꞌo õkian unao 
dauꞌati, mazan aonaꞌo nii õnaꞌa-
pan, ushaꞌapa num kauꞌan, õpara dan 
soo dyuu daꞌo raz õgaru dyuu dan 
kawanaꞌati, naꞌiki õai tapa uruu 
sakita paꞌo upara dan. Kanom õabata-
nii uruu diꞌiki, uruu õkowaada 
pidan nao ati daꞌaꞌa imiꞌi baaraꞌa.”
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27 Aonaa ĩaita pan upara dinan 
paDaru aokazi iaꞌo dauaꞌo wuruꞌu. 
28 Uruu idi Jesus kian ĩꞌati, “Usawa-
tan donoꞌo naa Dao nai ora Aokazi 
Ikiꞌo, uaita pan niꞌi naa mishi 
õgaruꞌu naa wuruꞌu. Uruu dono 
uaita pan nii, õshaꞌapa tan aimaa-
kan aonaa õai pan atiꞌo mani, 
mazan õpara dan naꞌapa mana wun 
õdaru tomi napa-kidan kawanaꞌati 
õgaru. 29 Aizii dyuu daꞌo raz õgaru, 
kari kao nanuꞌo unaꞌau zon õtuma, 
aonaꞌo nii uwaꞌa kau zon õgaru 
õbaꞌo ran tin, ushaꞌapa num kauꞌan 
ukonau kii-kida nii ipai aimaa kan 
õshaꞌa pata nii.”

30 Iriba pidan nao mishi dan 
Jesus, ĩaba tan idi naꞌa pam ukian.

Abraham dainao
31 Ukauꞌan Jesus kian Jew nao 

ati mishi dai naouz uruu, “Kari kao-
nanun an uizoꞌati pan õkaki naori, 
uruu mishiꞌo õpida nan nao unao. 
32 Uaita pan nii mishiꞌo kuwai 
Tomin karu diꞌikiꞌo. Naꞌiki mishiꞌo 
kuwai muu din-kidan nii unao upoi-
torui tapa-kao ai.”

33 Ĩkian Jesus ati, “Abra ham 
takaan-daun nao mazan waunao, 
naꞌiki aonaa naꞌa pai niꞌo ram baꞌo-
ran nao ba nai poi torui ta pauzon 
waunao. Naꞌa paꞌo ram atiꞌo dii 
kai wuruꞌu, ‘mishiꞌo kuwai muu din-
kidan nii unao upoi torui tapa-kao 
ai,’ pukia nuz?”

34 Jesus kian ĩꞌati, “Mishiꞌo 
kai wuruꞌu õkia nuz uꞌati: Pidan 
shaꞌapa taꞌo oiaꞌo, uruu oiaꞌo poitoru 
wuruꞌu. 35 Aonaa kari kao nanuꞌo 
nii mani nao ba nai taa pan papoi-

toru pada puꞌu. Mazan udani, 
kari kao nanuꞌo nii paꞌan utaapa-
kao nao ba nai dani nii. 36 Ukauꞌan 
Tomin karu Dani muu din-kidan 
an unao upoi torui tapa-kao ai, 
mishiꞌo nii mana wun aonaa poi-
toruiꞌi naa mani unao. 37 Õai tapa 
Abra ham takaan-daun nao unao. 
Mazan upuꞌu zii uzowiaꞌa zon õgaru, 
ushaꞌapa num kauꞌan, aonaa utaa pan 
kai manai man õkuwaa unyuku nuu 
ii. 38 Õgaru, õkaku waa pan õDaru 
tukapa-kida nii dauaꞌo õꞌati. Unao, 
ushaꞌapa tan aimaa kan udaru kian 
kawanaꞌati.”

39 Aizii ĩkian uꞌati, “Abra ham 
mazan wadaru nii.”

Jesus kian ĩꞌati, “Umishiin an 
mani Abra ham dai nao unao, naꞌapa 
mani umashaa pan uruu mashaa pau-
zon kawan. 40 Õaba tan kawanaꞌati 
mishiꞌo kuwai Tomin karu diꞌiki, 
uruu õkowaada unao ati. Mazan 
upuꞌu zii uzowiaꞌa zon õgaru. Abra-
ham, aonaa naꞌa paꞌo mani ukaduz! 
41 Unao shaꞌa paa pa nii kidaz, udaru 
kaudin-kizi paꞌan wuruꞌu.”

Naꞌiki ĩkian uꞌati, “Tomin karu, 
uruu mazan bau daꞌapa wadaru. 
Aonaa baꞌo ran wadaru nii.”

Satan dainao
42 Jesus kian ĩꞌati, “Umishiin an 

mani udaru Tomin karu, umarai napa 
mani õgaru, ushaꞌapa num kauꞌan 
uruu diꞌikiꞌo õwaꞌa tin. Uruu dyuuda-
nii õgaru, aonaa õaipa naꞌa tiꞌo mani 
wuruꞌu õwaꞌa tinuz. 43 Kan dii nii 
aonaa uaita pan zoobaba kai wuruꞌu 
õpara da nuz? Ushaꞌapa num kauꞌan 
aonaa uzaama taꞌa zon õkuwaa. 
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y 8:57 Aonaaziiputunarunaounoo “Aonaa zii puiko dan 50 puwu nun?” 

44 Unao Satan dai nao, uruu idiꞌo 
ushaꞌapa taꞌa zon aimaa kan udaru 
aipan kawanaꞌati. Uruu, saka din-
kizai ikiꞌo uzowian pidan, naꞌiki 
aonaa naꞌa painim ukonau kii-kidan 
mishiꞌo kuwai, ushaꞌapa num kauꞌan 
aonaa naꞌa painim upara dan mishiin. 
Uruu marii di nauzo naꞌiki ipai 
mariidi nauzo nao tomin-kizi!

45 “Õgaru, mishiꞌo paꞌan õkuwaa, 
mazan uruu idiꞌo aonaa unao mishi-
dan õpara dan. 46 Naꞌiaꞌo ram dii 
pidan kai daꞌaꞌa, turuaꞌo ukainaa ba-
tan õꞌoian? Õkowaa dan puꞌu mishiꞌo, 
mazan kan dii nii aonaa umishi dan 
õpara dan? 47 Tomin karu pidanan, 
uruu abata Tomin karu para dan. 
Unao, aonaa uzaama tan Tomin karu 
para dan kida, ushaꞌapa num kauꞌan 
aonaa upidanan nao mani unao.”

Jesus paradan padauꞌan
48 Aizii Jew nao kian Jesus 

ati, “Waaitapa shaꞌatii, wakia nuz 
pudauꞌati, Samaria san pugaru, 
naꞌiki oiaꞌo doro nai zaama tapa nii.”

49 Jesus kian ĩꞌati, “Aonaa oiaꞌo 
doro nai zaa mata pan õgaru, aonaa 
masakau daꞌu. Õgaru, umana-
wunuꞌo nii õtaa pan õDaru, mazan 
unao, aonaa utaa pan õgaru umana-
wunuꞌo nii. 50 Õgaru, aonaa õai pi nan 
umana wunuꞌo nii. Mazan kai naꞌa 
bau daꞌapa paꞌan, aipaꞌo õtaapa-kao 
umana wunuꞌo nii, naꞌiki uruꞌo nii 
aitapa naꞌa pam pashaꞌapa tan õgaru. 
51 Mishiꞌo kai wuruꞌu õkia nuz: Pidan 
izoꞌati pan an õkaki naori, aonaa naꞌa-
painim nii umawa kau zon.”

52 Uruꞌu naa Jew nao kian uꞌati, 
“Aizii waaitapa, kai naꞌa mishi oiaꞌo 
doro nai puꞌidaꞌa! Abra ham mawaka 
uruu, prophet nao mawaka ĩnao 
kapam. Mazan upuꞌu zii pukian, 
‘Pidan izoꞌati pan an õkaki naori, 
aonaa naꞌa painim nii umawa kau-
zon.’ 53 Oo puwazoo tapa nii shaꞌa 
wadaru Abra ham umana wunun? 
Uruu mawa kaꞌa naa, prophet nao 
naꞌapa kapam. Kanom kaduz mooko 
puꞌitii man pugaru?”

54 Aizii Jesus kian ĩꞌati, “Õdako-
tinan an õꞌidaꞌa umana wunuꞌo nii, 
madiwau tapa-kaꞌo wuruꞌu. ÕDaru 
paꞌan wuruꞌu umana wu nuta paꞌo-
raz õgaru. Uruu unao dako taniaz 
uTominkarun nii. 55 Unao, aonaa 
uaita pau zon uruu, mazan õgaru, 
õai tapa paꞌan uruu. Aizii ‘Aonaa 
õaita pau zon uruu,’ õkian an, marii-
di nauzo õgaru, naꞌapa unao kawan. 
Mazan õgaru, õai ta pa nii paꞌan uruu, 
ukauꞌan õizoꞌati upara dan. 56 Udaru 
Abra ham, tuu kii ukonau kian uaita-
pan idi patuka pan nii zii õkaa wan. 
Naꞌiki utukapa mishi õkaa wan, uruu 
idi tuu kii ukonau kian.”

57 Jew nao kian uꞌati, “Aonaa zii 
putunaru naoun, y mazan naꞌapa dii 
mooko putuka pan Abra ham?”

58 Jesus kian ĩꞌati, “Mishiꞌo kai-
wuruꞌu õkia nuz: Õgaru naꞌaꞌo raꞌa 
naa Abra ham tominan uaꞌii.”

59 Uruꞌu naa ĩzaama taꞌa kan kuba 
kida paboori nii, ĩzowiaꞌa kaꞌa zon 
naa uruu. Mazan Jesus dizi naꞌa kan 
ĩꞌai, umakoꞌo kan pidan nao bii an 
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aka, naꞌiki umakoꞌo kan naa Tomin-
karu Dapu iki.

Jesus saabaan ishaawunuꞌo awun

9  1 Pamako pan puꞌu, Jesus tuka-
pan pidan pashaka tan ikiꞌo 

uꞌishaa wu nun. 2 Sariapa utomi napa-
kida nii nao pishaa nuzu, “Tiichaa, 
kanom oian idiꞌo arawu shaka tan 
ishaa wun nii, paꞌoian idiꞌo oo udaro-
nao oian idiꞌo?”

3 Jesus kian ĩꞌati, “Ushaka-
tan ishaa wun nii, aonaa paꞌoian, 
oo udaro nao oian idiꞌo mani, 
mazan uꞌishaa wu nun idaꞌanaꞌo 
nii Tomin karu maꞌo za kan kainaa-
bata-kao. 4 Wakana dan puꞌu zii, 
marii washaꞌa paapa dyuu daꞌo raz 
õgaru aiapa nii washaꞌapa tan; kai-
naꞌiki maru taꞌo waꞌatin, uruu dono 
aonaa naꞌitim niꞌi naa kaudin-karu. 
5 Õnaꞌan kawanaꞌati daꞌaꞌa imiꞌi 
baaraꞌa, õgaru wuruꞌu kana daꞌo-
raz imiꞌi baara idaꞌa.”

6 Jesus kian dau naꞌan naꞌapa, 
usopi tan pazaa dako imiꞌi baara 
ati. Udaunaꞌan urau aꞌa ka nuz imiꞌi 
tuma, naꞌiki uruu idi uzichian naa 
ishaa wun awun. 7 Ukian uꞌati, 
“Aizii puchikaa naka daari puawun 
ai Siloam Baoko ii.” (Siloam, 
kii-karu dyuuda-kari wai kiaꞌo Jew-
nao para dan idaꞌan.) Uruꞌu naa 
umakon uchikaan kan naa paawun. 
Ukiwan powaa ati kai manaꞌa naa 
utuka paꞌa kan.

8  Aizii umin-daza bazi nao, 
naꞌiki baꞌo ran pidan nao naudinaꞌo-
raz naa ĩtuka pau zon upishau tan 
aimaa kan pidan nao ai, ĩkian paꞌati-
aaka, “Aonaa mooko arawu mani 

tawuruꞌu saka nata pauzoz naꞌiki 
pishau tauzoz pidan nao aimaa kan 
kida dauꞌati?”

9  Baꞌo rai nao kian, “Uruu 
wuruꞌu,” mazan baꞌo rai nao kian, 
“Aonaa uruu mani, soo uaidin pan 
kari kao nan naꞌapa uruu kawan.”

Mazan uruu kian ĩꞌati, “Õgaru 
daꞌi tawuruꞌu pishau tauzoz pidan-
nao aimaa kan dauꞌati.”

10 Ĩkian uꞌati, “Mazan naꞌapa 
diꞌi naa puawun saabai naꞌa kan, 
putukapa-kinaa nii?”

11 Ukian ĩꞌati, “Pidan Jesus 
kiaꞌo uꞌuu, utomaꞌa kan daari naꞌiki 
udaunaꞌan uzichian õawun uꞌidi, 
udaunaꞌan udyuu dan õchikaan kan 
õawun Siloam Baoko ii. Õchikaan 
dau naꞌan daari õawun ai, kai manaꞌa 
naa õtuka paꞌa kan.”

12 Ĩpishaan uruu, “Naꞌiam dii 
uruu?” ĩkian.

“Aonaa õai ta pan,” ukian ĩꞌati.

Phariseenao aitapaꞌazon kanom 
tukapa-kidanii ishaawun

13 Udaunaꞌan ĩꞌuaꞌa tii tan naa 
uruu Pharisee nao diꞌiti. 14 Jesus 
tomanuz daari naꞌiki usaa baa nuz 
pidan awun, Sookapa-karu Kamoon 
donoꞌo. 15 Uruꞌu naa Pharisee nao 
pishaan koshan uruu, naꞌa paꞌo ram 
naa uiko dan patukapa-kinaa nii. 
Ukian ĩꞌati, “Uzichi aꞌa kan daari 
õawun idaꞌan, udaunaꞌan õchikaan 
õawun baara, naꞌikiꞌo kai manaꞌa 
naa õtuka paꞌa kan.”

16 Bao koi nao Pharisee nao kian, 
“Pidan shaꞌapa taꞌo raz aimaa kan 
kaika paꞌa, aonaa Tomin karu diꞌikiꞌo 
mani uwaꞌa tin wuruꞌu, ushaꞌapa num 
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z 9:22 Christ:wuruꞌu Tomin karu dyuu daniaz papidanan nao zannaa nii. Putukapa 
kaa rita tokon ii, Parada-karu Mashaꞌa pan naada-kinao diꞌii. 

kauꞌan, kau din uruu Sookapa-karu 
Kamoon dono.” Bao koi nao kian, 
“Mazan naꞌapa dii mooko oiaꞌo 
pidan turuan pashaꞌapa tan umana-
wunuꞌo aimaa kan kida kaika paꞌa?” 
Uruu panaꞌa sodi kida ĩdiꞌitin pan.

17 Uruꞌu naa Pharisee nao pishaan 
uruu koshan, “Pukian usaa baa-
nii puawun, ukauꞌan naꞌa pam dii 
pukian udauꞌan?”

Ukian ĩꞌati, “Tomin karu 
prophetin uruu.”

18 Jew nao zowau naa nao, aonaa 
ĩmishidaꞌa zon ishaa wu nuꞌo daꞌi 
uruu, uruu idi ĩdapada-kidan naa 
udaro nao. 19 Uruꞌu naa ĩpishaan 
ĩdyaun, “Udani mishi arawuꞌu? 
Ishaa wu nuꞌo daꞌi mishi uruu 
pashaka tan diꞌiki? Mazan naꞌapa 
diꞌi naa wuruꞌu utukapa nuz  
aizii?”

20 Aizii udaro nao kian ĩꞌati, 
“Waudani mishi uruu, naꞌiki ishaa-
wu nuꞌo ushaka tan. 21 Mazan wuruꞌu 
utukapa nuz naa, aonaa waaita pan 
naꞌa paꞌo ram, naꞌiki aonaa waaita-
pan kanom aipan atiꞌo. Upishaaꞌa 
naa uruu, aonaa duu so diꞌo zii mani 
uruu, turuaꞌo nii ukowaa dan paai-
pan ati.” 22 Aizii udaro nao kianuz 
naꞌapa, ĩtarian idiꞌo Jew nao zowau-
naa nao ai. Ushaꞌapa num kauꞌan, 
Jew nao baoko pata nii panyuku-
nuu, kanom kian an, “Jesus, uruu 
Christ,” z aonaꞌo niꞌi naa powaꞌa 
utaa pada-kao ubao kopa tinan syna-
gogue ii, choo chii pauzo nao tuma. 
23 Uruu idiꞌo udaro nao kian, “Aonaa 

duu so diꞌo zii mani uruu, upishaaꞌa 
naa uruu.”

24 Powaꞌa koshan, itamautan-
naa aizii ĩdapada-kidan wuruꞌu 
ishaa wu nuz daꞌi. Ĩkian uꞌati, “Puko-
waada Tomin karu awun zaꞌa mishiꞌo 
wuruꞌu pupara da nuz! Ushaꞌapa num 
kauꞌan waaitapa Jesus kaku daꞌo raz 
pugaru, oiaꞌo pidan uruu.”

25 Ukian ĩꞌati, “Aonaa õai ta pan, 
oiaꞌo mani uruu oo aonaa. Mazan 
bau daꞌapa aimaa kan õai ta pa nii 
paꞌan: kiwiin ishaa wu nuꞌo daꞌi 
õgaru, mazan aizii kai manaꞌa naa 
õtuka pan.”

26 “Naꞌapa dii mooko ushaꞌapa-
tan pugaru putukapa-kinaa nii?” 
ĩkian uꞌati.

27 “Õkowaa daꞌa naa shaꞌatii uꞌati, 
mazan aonaa umishi dan õkuwaa,” 
ukian ĩꞌati. “Kan dii niꞌi naa uaba-
taꞌa zon powaꞌa zii koshan daꞌi? Oo 
uai pan shaꞌa unao kapam utomi-
napa-kida nii nao nii?”

28 Uruꞌu naa ĩdakoo paꞌa kan 
uruu, ĩkian uꞌati, “Pugaru paꞌan 
wuruꞌu pumin-naꞌa pai manan 
tomi napa-kida nii, mazan waunao 
Moses tomi napa-kida nii nao paꞌan. 
29 Waaitapa Tomin karu parada nii 
Moses ati paꞌan, mazan arawuꞌu 
Jesus kii-kizaiz, aonaa waaita pan 
naꞌikiꞌo ram uwaꞌa tin!”

30 Ukian ĩꞌati, “Mazan naꞌa pam 
dii mooko? Aonaa mishi uaita pan 
naꞌikiꞌo ram uwaꞌa tin, mazan usaa-
baa õawun! 31 Waaitapa aonaa 
Tomin karu nyuku nuu pan pidan 
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oiaꞌo para dan an paꞌati. Mazan 
pidan marain paꞌo uruu naꞌiki 
shaꞌapa tinaꞌo uai pan kawanaꞌati, 
uruu mishiꞌo nii paꞌan Tomin karu 
nyuku nuu pan upara dan. 32 Naꞌiki 
aonaa naꞌa painim zii uaba tauzo-kao, 
pidan pashaka tan diꞌikiꞌo uawun 
ishaan, ikodan patukapa-kinaa nii 
baꞌo ran pidan diꞌiki. 33 Soo mishi 
uruu pidan waꞌatin an Tomin karu 
diꞌiki, turuu paꞌan ushaꞌapa tan naꞌa-
paꞌo aimaa kan.”

34 Ĩkian uꞌati, “Pugaru oiaꞌo 
mana wun pushaka tan, mazan upuꞌu 
zii kai kin putomi napa-kidaꞌa zon 
waunao?” Naꞌikiꞌo raꞌa naa aonaꞌa 
naa ĩkashaa pan ubao kopa tinan 
powaꞌa pidan nao tuma syna gogue ii.

Pidannao ishaawunnao kawanuꞌo
35 Aizii Jesus aba tan donoꞌo naa, 

aonaa ĩkashaa pan umoro tan syna-
gogue iti powaꞌa, uruꞌu naa umakon 
uꞌidiꞌiti. Ukian uꞌati, “Pumishida 
wuruꞌu Dao nai ora Aokazi  
Ikiꞌo raz?”

36 Ukian uꞌati, “Puko waa dan 
dono naꞌiaꞌo ram uruu, õmishi dan 
nii uruu!”

37  Naꞌiki Jesus kian uꞌati, 
“Putukapa niꞌi naa uruu, naꞌiki 
kaiꞌo raz uruu wuruꞌu para dinaꞌo-
raz putuma.”

38 Sariapa pidan kian uꞌati, 
“Õmishida, õNaobanaa!” Ukodoruꞌu-
kan uꞌati naꞌiki utaan ipai 
padiꞌitin pan uꞌati.

39 Jesus kian, “Õkaa wan daꞌatiꞌi 
õtukapa-kidaꞌa nan naꞌa pam pidan-
nao oian. Ukauꞌan ishaa wun 
kawa nui naouz, ĩtuka pan nii. Naꞌiki 

dako tin pai naouz aita pai nao nii, 
ishaa wun nao kawa nuꞌo nii.”

40 Kai naꞌa Pharisee nao udaza-
baꞌa, ĩabata wuruꞌu upara da nuz 
naꞌapa, uruꞌu naa ĩpishaan uruu, 
“Waunao mani, ishaa wun nao 
mooko kapam?”

41 Jesus kian ĩꞌati, “Uꞌishaa-
wu nun dono mani, aonaa mani 
naꞌa pam kii-karu uꞌoian dikin ii 
padamata. Mazan ukian idi aonaa 
uꞌishaa wu nun, ukauꞌan uꞌoian naꞌau-
zon nii kari kao nan uꞌidaꞌa wuruꞌu.”

Kaznizo dauaꞌo kuwai

10  1  Jesus kian, “Mishiꞌo 
kai wuruꞌu õkia nuz: Soo 

koidi miki nao naꞌiki antamiki nao 
wuruꞌu zaidaꞌo raz kaznizo koraran-
naa paawa an aka. Aonaa ĩmoro tan 
panii nom idaꞌan korara nazo iti. 
2 Mazan pidan moro taꞌo raz panii-
nom idaꞌan, uruu paꞌan kaznizo nao 
kaꞌuza tiki. 3 Uruu atiꞌo paꞌan korara 
panii nomizi naa taa piki daꞌa tan 
panii nom. Kaznizo nao aitapa niꞌi 
naa upara dan. Udapa dan ĩdyaun 
udako tan idaꞌan ĩꞌuu bau daꞌapa 
kida, naꞌiki ukiwii tan naa ĩꞌuaꞌati 
ukodita-kidan dono ĩdyaun.

4 “Aizii ukodita-kidan donoꞌo naa 
ĩdyaun, uruꞌu naa umakon ĩꞌuaꞌati. 
Kaznizo nao daꞌa nan naa uruu ĩaita-
pan idiꞌi naa upara dan. 5 Mazan 
tawarai aonaꞌo nii ĩdaꞌa nan, ĩkidoo-
paꞌa kan nii paꞌan uꞌai, ushaꞌapa num 
kauꞌan aonaa ĩaita pan upara dan.”

6  Jesus kowaa dan wuruꞌu 
kuwaiz, mazan aonaa Pharisee nao 
aita pan naꞌa paꞌo ram mana wun 
wuruꞌu ukuwaaz.
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Kamarainpanuꞌo  
  kaznizo kaꞌuzatiki

7  Ukauꞌan Jesus kian ĩꞌati 
koshan, “Mishiꞌo kai wuruꞌu õkia nuz: 
Õgaru wuruꞌu panii nom, kaznizo-
nao dobaapa-kiziz. 8 Ipai bao koi nao 
kaa wai naouz kiwii tapa õꞌai, ĩnao 
koidi miki nao naꞌiki antamiki nao. 
Mazan aonaa kaznizo nao nyuku-
nuu-atin ĩdyaun. 9 Õgaru wuruꞌu 
panii nomizi. Kanom moro tan an 
õgaru idaꞌan, uruu kazan naa-
tapa-karu nii. Õgaru idaꞌanaꞌo nii 
umoro tan naꞌiki ukodi tan, naꞌiki 
uiko dan nii paaro apa-kizi nii. 
10 Koidi miki kaa wan soo ukoida-
paꞌa nan, uzowii biꞌiaꞌa nan naꞌiki 
umai naa ba taꞌa nan kaznizo nao. 
Õgaru, õkaa wan paꞌan turuu kizi 
ĩkaku pan, naꞌiki kai manai man kizi 
mana wun ĩkaku pan. 

11 “Õgaru wuruꞌu kama rain-
panuꞌo raz kaznizo nao kaꞌuza tiki. 
Aizii wuruꞌu kama rain panuꞌo raz 
kaznizo nao kaꞌuza tiki, turuu paꞌan 
umawa kan pakaznizon nao dikin ii 

ukazan naata kizi ĩdyaun. 12 Pidan 
kawi nipi naapa-kari waiz utaa-
pan baꞌo ran pidan uzanao, aonaa 
kaznizo nao kaꞌuza tiki kawa nuꞌo 
mani wuruꞌu, ushaꞌapa num kauꞌan 
aonaa uꞌuza nao mani wuruꞌu utaa-
paniaz. Utuka pan an baudo koru 
waꞌatin, ukidoo paꞌa kan nii, uwaꞌa-
kaꞌa kan naa wuruꞌu kaznizo naouz. 
Uruꞌu naa mishi baudo koru zaama-
taꞌa kan naa kaznizo, aizii baꞌo rai nao 
dimaada naaꞌa kan naa. 13 Kawi-
nipi naapa-kari waiz kidoo paꞌa kan, 
ukau dinan idiꞌo soo puraata dikin 
ii kari kao nan, aonaꞌo umarain pan 
kaznizo nao.

14-15 “Õgaru kamarain panuꞌo 
kaznizo nao kaꞌuza tiki. Õdaru 
aitapa nii õgaru naꞌiki õai ta pa nii 
õdaru, naꞌa paꞌo mana wun wuruꞌu 
õai ta pa nuz õkaznizon nao naꞌiki 
ĩaitapa nuz õgaru kapam; naꞌiki 
turuu õmawa kan ĩꞌati õkazan-
naata kizi ĩdyaun. 16 Kai naꞌa baꞌo ran 
õkaznizon nao, aonaa diꞌo raꞌa tonaa-
zi naa diꞌikiꞌo mani. Ĩnao, õnaꞌa kan 
nii naꞌiki ĩmishi dan nii õpara dan 
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a 10:22 amazadawadidiizondono:English idaꞌan udakota-kao ‘winter.’ 
b 10:22 TominkaruDapuSaabauzo-kaoKamoon:Putukapa kaa rita tokon ii Jew nao 
baoko pain pau zon kamoon dauaꞌo waranu ii. c 10:23 SolomonꞌsPorch:dikin-dinapa-
kizai kamoo ai. d 10:24 Christ:wuruꞌu Tomin karu dyuu daniaz papidanan nao 
zannaa nii. Putukapa kaa rita tokon ii, Parada-karu Mashaꞌa pan naada-kinao diꞌii. 

kapam, naꞌiki uruu dono soo bau-
daꞌa paꞌo nii kaznizo nao tonaa zi naa, 
naꞌiki bau daꞌa paꞌo nii ĩkaꞌuza tiki.

17 “Õdaru marain pan õgaru, 
ushaꞌapa num kauꞌan õkashaa pi-
nan idi mawaka-karu ati, turuu 
kizi õkaku pan powaꞌa iti koshan 
18 Aonaa kanom turuaꞌo uzowian 
õgaru paai pan kawanaꞌati. Soo 
õꞌidaꞌaꞌo kari kao nan wuruꞌu 
õkashaa pina nuz! Õkaꞌiita õtaai nan 
naꞌiki turuu õkaku dan powaa iti 
õdaru aipan kawanaꞌati.”

19 Ĩaba tan idi naꞌa paꞌo Jesus 
kuwaaz, sariapa koshan Jew nao 
diꞌitin pan panaꞌa kida pairi ban ai. 
20 Iriba ĩkian udauꞌan, “Kai naꞌaꞌo 
oiaꞌo doro nai uꞌidaꞌa, uruu idiꞌo 
umadoro naa-zii wan! Kan dii nii 
uaba taꞌa zon ukuwaa.”

21  Mazan baꞌo rai nao kian, 
“Turuu mooko pidan kai naꞌaꞌo 
oiaꞌo doro nai uꞌidaꞌa kakuwaa pan 
kaika paꞌa? Aonaa turuu naꞌa paꞌo 
tukapa-kidan ishaa wu nuꞌo pidan.”

Jewnao mamishidakan
22 Ama zada wadidii zon dono, a 

Jesus naꞌiaꞌo Jeru salem ii, Tomin-
karu Dapu Saa bauzo-kao Kamoon b 
konau kii-kida-kao dauꞌati. 23 Jesus 
chiꞌi kaꞌan pan waoko itinapu, 
Solo monꞌs Porch c kiaꞌo raz udako-
tapa-kao diꞌiiꞌaka, Tomin karu 
Dapu iaꞌo raz. 24 Pidan nao waꞌatin 
ĩkasa baꞌu kinan naa udazaba ati. 

Naꞌiki ĩkian uꞌati, “Naꞌa pam nii dii 
ukotuaꞌikin wazauda pan puko waa-
dan waꞌati kanom wuruꞌu pugaruz? 
Pugarun dono Christ, d puko waa-
daꞌa kaꞌa naa waꞌati kai.”

25 Jesus kian ĩꞌati, “Õkowaa-
da niꞌi naa shaꞌatii uꞌatizu, mazan 
aonaa umishi dan. Õshaꞌapa taniaz 
umana wun kidaꞌo aimaa kan, õdaru 
dyuu dan kawanaꞌa tiꞌo wuruꞌu, 
kai naa ba taꞌo nii kanom õgaru. 
26 Mazan unao aonaa umishi-
dan, ushaꞌapa num kauꞌan aonaa 
õkaznizon nao mani unao. 27 Mazan 
õkaznizon nao, ĩaitapa paꞌan õpara-
dan naꞌiki õai tapa ĩdyaun kapam, 
naꞌiki uruu idi ĩdaꞌa nan õgaru. 
28 Aizii daꞌan pai naouz õgaru, õtaa 
ĩꞌati kari kao nanuꞌo kakupa-karu 
aonaa kizi ĩmawa kau zon. Aonaa 
turuu ĩkazata-kao õkaꞌu iki. 
29 ÕDaru taa nii ĩdyaun õꞌati, naꞌiki 
uruu umana wunuꞌo ipai baꞌo rai nao 
ai. Aonaa turuu ĩkazata-kao õdaru 
kaꞌu iki. 30 ÕDaru naꞌiki õgaruz 
bau daꞌa paꞌo.”

31 Uruꞌu naa koshan Jew nao 
zaama taꞌa kan kuba paboori kida nii, 
ĩzowiaꞌa kaꞌa zon naa uruu. 32 Jesus 
kian ĩꞌati, “Õshaꞌa pata iriba kai-
man kidaꞌo aimaa kan unao awun 
zaꞌa, õDaru dyuu dan kawanaꞌati. 
Naꞌiaꞌo ram dikin iaꞌo wuruꞌu uzowi-
aꞌa zoo nuz õgaru kuba idi?”

33 Ĩkian uꞌati, “Aonaa pushaꞌapa-
tan idiꞌo mani kai man kidaꞌo 
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e 10:34 Psalm 82:6 

aimaa kan waboo waꞌa zon pugaru, 
mazan puwazoota paꞌa zon idiꞌo 
Tomin karu. Pugaru pidan kari kao-
nan, mazan upuꞌu zii pudako tin pan 
Tomin karu nii!”

34 Jesus kian ĩꞌati, “Aonaa mooko 
Tomin karu kian unao kaki naori-
naa saada-kari wai idaꞌa, ‘Unao 
tomin karu nao’ kii? e 35 Tomin karu 
dako tan wuruꞌu pakuwaa kaawa-
kizi naouz pidan nao, ‘tomin karu nao’ 
kii, naꞌiki waaitapa, saada-kari waiz 
kida Tomin karu para dan kari kao-
nanuꞌo nii umishiin. 36 Mazan 
kan dii nii ukian, ‘puwazoota paꞌa-
zon Tomin karu pudako tin pan 
idaꞌan Tomin karu dani nii’? Õgaru, 
Tomin karu saa baa niꞌi naa naꞌiki 
udyuuda nii imiꞌi baara ati. Ukauꞌan 
turuu paꞌan õdakota-kao Tomin karu 
Dani nii. 37 Õmashaꞌa pata kan an 
mani õdaru dyuuda nii õshaꞌapa tan, 
aonaa kanom nii umishi dan õgaru; 
38 mazan õshaꞌapa tan dono õdaru 
kaudin-kizi, umamishi da kan puꞌu 
padamata õgaru, turuaꞌo padamata 
umishi dan wuru idaꞌa naꞌa õshaꞌa-
pata nii kidaz. Uruu idaꞌanaꞌo nii 
uaita pan kai manai man õgaru naꞌiki 
õdaru bau daꞌa paꞌo, naꞌiki naꞌapa 
kidaꞌo waunao.”

39 Ĩaipan naa koshan pazaa ma-
taꞌa kan uruu, mazan sariapa Jesus 
kidoo paꞌa kan ĩꞌai.

40  Udaunaꞌan Jesus makon 
powaa iti Jordan baza iti, John 
Chikaa wunuu pauzo-kizi iti. 
Unaꞌiaꞌa kan puꞌu, 41 iriba pidan nao 
kaa wan uꞌidaꞌati, naꞌiki ĩkian paꞌati-

aaka, “Aonaa mishi John shaꞌapa tan 
umana wun kidaꞌo aimaa kan, mazan 
ipai ukuwaa mishiin diꞌo raꞌa pidan 
dauꞌaꞌa!” 42 Naꞌiki iriba naꞌiai nao 
pidan nao mishi dan uruu.

Lazarus mawakan

11  1  Kai naꞌaꞌo daꞌi pidan 
Lazarus kiaꞌo uꞌuu, ukari-

nau zon. Bethany iaꞌo umashaa pan. 
Dyaꞌu tam udada koo nao Mary naꞌiki 
Martha kiaꞌo ĩꞌuu, naꞌiaꞌo ĩmashaa-
pan kapam. 2 (Mary ramau daꞌo raz 
daꞌi Nao ba nai Jesus kidiba kaduu-
nuꞌo ramau idi, naꞌiki oꞌinoo nuzu 
padizo idi. Oroo azu Lazarus wuruꞌu 
kari naꞌo raz.) 3 Uruu idi udada koo-
nao dyuu dan papara dan Jesus diꞌiti. 
Ĩkian, “Nao ba nai, puma rain paniaz 
pupao naru, tuu kii ukari naan kai.”

4 Mazan Jesus aba tan dono 
wuruꞌu kuwaiz, ukian, “Lazarus 
kari naa nuz, aonaa umawaka-kinaa 
niꞌo mani wuruꞌu; mazan Tomin-
karu maꞌo za kan umana wunuꞌo, 
kainaa bata-kinao niꞌo, naꞌiki naꞌa-
paꞌo idaꞌanaꞌo nii pidan nao aita pan 
Tomin karu Dani umana wunun.”

5 Aizii Jesus, umarai napa nii 
Martha, Mary, naꞌiki Lazarus. 6 Mazan 
uaba tan puꞌaꞌa naa kuwai Lazarus 
kari naan dauꞌu, unaꞌian zii dyaꞌu tam 
kamoo. 7 Uruu dau naꞌan Jesus kian 
patomi napa-kida nii nao ati, “Aizii, 
wamako powaa iti Judea Baara iti.”

8 “Tiichaa,” ĩkian uꞌati, “Dii kiꞌi 
shaꞌatii Jew nao zowiaꞌa zon pugaru 
naꞌii kuba idi, mazan upuꞌu zii 
pumakoꞌo zon powaa iti?”
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9 Jesus kian ĩꞌati, “Kai naꞌa 12 
hours wakan dan bau daꞌa paꞌo kamoo 
idaꞌa. Mishii naꞌapa? Pidan chiꞌika-
pan an wakan dan puꞌu aonaꞌo nii 
ukaboi nan, ushaꞌapa num kauꞌan 
kai naꞌa zii kanada paꞌo imiꞌi baara. 
10 Mazan pidan chiꞌika pan an 
wamaru tan puꞌu, ukaboi nan nii, 
ushaꞌapa num kauꞌan aonaa kanadaꞌo 
nii uꞌidaꞌa.”

11 Ukaku waa pan dau naꞌan, ukian 
ĩꞌati, “Daꞌa wuꞌu kaꞌa naa wapao naru 
Lazarus, mazan õmakon nii naꞌiti 
õpoko wau aꞌa nan uruu.”

12 Utomi napa-kida nii nao kian 
uꞌati, “Nao ba nai, kai manaꞌo wuruꞌu 
udaꞌawu nuz, ukaku dan nii wuruꞌu.” 
13 Jesus para da nuz Lazarus mawa-
kan dauaꞌo, mazan ĩꞌitii man mishiꞌo 
nii mana wun Lazarus daꞌa wun.

14 Uruꞌu naa Jesus kowaa dan 
ĩꞌati kai manai man, “Mawa kaꞌa naa 
Lazarus. 15 Mazan kai man zii, aonaa 
õgaru nii naꞌii, ushaꞌapa num kauꞌan 
naꞌa paꞌo idaꞌanaꞌo nii unao mishi-
dan kanom wuruꞌu õgaruz. Aizii 
wamakoꞌo naa uꞌidiꞌiti.”

16 Thomas (Shamaan kiaꞌo raz 
udako tapa-kao) kian pamin-tomin-
pan nao ati, “Aushaa, wamako 
wanao ba naa tuma, marii wazowii-
kao utuma.”

Jesus uruu kakupa-kinai
17 Aizii, Jesus kaa wan donoꞌo 

naa Bethany iti, ukowaada-kao 
uꞌati 4 kamoo doba tan naa Lazarus 
nanaa naꞌian baara nai ii. 18 Bethany 
mao na paꞌo Jeru salem iti, aonaa 
uiko dan dyaꞌu tam mile. 19 Aizii 
Lazarus mawa kan dau naꞌan, iriba 

pidan nao kaa wan Judea Baara ikiꞌo, 
ĩmoro wau taꞌa nan Martha naꞌiki 
Mary idaꞌati, ĩkonau kii daꞌa nan 
ĩnyuku nuu kowas, ĩꞌazu mawa kan 
idi.

20 Martha aba tan donoꞌo naa 
pidan nao kian, “Waꞌatiꞌi naa Jesus!” 
Uruꞌu naa oikoda paꞌa naꞌa kan uruu, 
mazan Mary onaꞌian kabaun ii.

21  Martha kian Jesus ati, 
“Nao ba nai, punaꞌan dono mani 
daꞌaꞌa, aonaa mani õꞌazu mawa-
kan padamata! 22 Mazan õai tapa, 
pupishaan an Tomin karu kai kanom 
dauꞌati kari kao nan, ukawa naꞌa tiꞌo 
nii ushaꞌa pan.”

23 Jesus kian oꞌati, “Puꞌazu 
kadishi tan nii powaa iti.”

24 Martha kian uꞌati, “Õai tapa, 
ukadishi tan nii koshan, kadi shita-
karu kamoo dono.”

25 Jesus kian oꞌati, “Õgaru 
wuruꞌu kadi shita-kinaiz, naꞌiki 
õgaru wuruꞌu kakupa-kinaiz. Pidan 
mishi daꞌo raz õgaru, kaku daꞌo nii 
umawa kan puꞌu padamata. 26 Aizii 
kanom mishiꞌo ukaku pan, naꞌiki 
mishi daꞌo õgaru, aonaa naꞌa painim 
nii umawa kau zon. Pumishida?”

27 “Oo, Nao ba nai!” okian uꞌati. 
“Õmishida kai manai man, pugaru 
wuruꞌu Christ, Tomin karu Dani, 
kaawaꞌo niꞌo raz imiꞌi baara ati.”

Jesus kashaꞌora-kidan 
mawaka-karu

28 Martha para dan dau naꞌan 
Jesus ati, okiwaꞌa kan naa powaa 
iti. Uruꞌu naa opara dan paꞌi naozo 
Mary ati kari kao nan. “Kai naꞌaꞌo raꞌa 
naa mishi watii chaan, utuka paꞌa-
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zon pugaru,” okian oꞌati. 29 Mary 
aba tan idi kaika paꞌo raꞌa, uruꞌu naa 
omakoꞌo kan, oikoda paꞌa nan uruu. 
30 (Aizii Jesus, aonaa zii ukaa wan 
wii zai ati, pakawan zii naꞌii Martha 
iko dapa naka-kizi ii uruu.) 31 Aizii 
kabaun nazo iainaouz pidan nao, 
konau kii daꞌa nai naouz onyuku-
nuu, ĩtuka pan idi Mary koditaꞌa kan 
dopiau daꞌu kabaun nazo iki, ĩꞌitii-
man omuraa paꞌa nan nii baara nai iti 
kowas, uruu idi ĩmakon odawuꞌati.

32 Aizii Mary ikoda pan donoꞌo 
naa Jesus, sariapa okodo ruꞌu kan 
uꞌati ukanaa puꞌu naꞌiki okian uꞌati, 
“Nao ba nai, punaꞌan dono mani 
daꞌaꞌa, aonaa zii mani õꞌazu mawa-
kan padamata!”

33 Jesus tuka pan idi Mary naꞌiki 
pidan nao otumai naouz zaa dinan, 
sariapa utoꞌo ran panyuku nuu 
ii mazan tuu kii ukashaꞌo ran 
kapam. 34 Ukian ĩꞌati, “Naꞌiam dii 
ubaara naa?”

Ĩkian uꞌati, “Puwaꞌati daꞌatiꞌi, 
Nao ba nai, putukapa kizi.” 35 Jesus 
zaa daꞌa kan naa. 36 Pidan nao kian 
paꞌati aaka, “Aushaa utukapa, tuu-
kiaꞌo umarain pan Lazarus!”

37  Mazan bao koi nao kian, 
“Utukapa-kida nii shaꞌatii ishaa wun, 
mishii? Ukauꞌan, ukaa wan dono 
mani Lazarus kari naa pan puꞌu zii, 
ukakuda mani uruu padamata.”

Jesus kakudan Lazarus
38 Powaꞌa zii koshan Jesus 

nyuku nuu kashaꞌo ran tuu kiaꞌo 
idaꞌan, uruꞌu naa umakon naꞌiki 
ukaa wan naa baara nai idaꞌati. Kuba 
uun idaꞌaꞌo wuruꞌu ubaara naaz, 

naꞌiki taratapa-kari wai udaruꞌo 
kuba idi. 39 Uruꞌu naa Jesus dyuu-
dan pidan nao zika dan wuruꞌu kuba, 
baara nai taratapa-kinaoaz. Martha 
kian uꞌati, “Nao ba nai, dyupu shaꞌo-
raꞌa naa wuruꞌu, puaitapa nii 4 
kamoꞌo naa udida-kao dau naꞌan.”

40 Naꞌiki Jesus kian oꞌati, “Aonaa 
mooko õkian, pumishi dan an, 
putuka pan nii naꞌa pam Tomin-
karu umana wunun kai naa ba ti nan?” 
41 Uruꞌu naa pidan nao kiduꞌu kan 
naa wuruꞌu kubaz. Udaunaꞌan Jesus 
awunuu pan doko iti naꞌiki ukian, 
“Õdaru, kai man mishi mana wun 
pugaru õꞌati, puabata daꞌi õpara dau-
zon an puꞌati. 42 Õai tapa kari kao nan 
daꞌi puaba tau zon õpara dan. Mazan 
õpara dan puꞌati kaika paꞌa, diꞌo raz 
pidan nao naꞌan idiꞌo, marii kizi 
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ĩmishi dan pudyuu da nii õgaru.” 
43 Utoriin pan dau naꞌan, ukian 
diiwaꞌo idaꞌan, “Lazarus, puko dita 
daꞌatiꞌi!” 44 Mawa kaꞌo raz pidan 
koditaꞌa kan naa. Ukaꞌu naꞌiki 
ukidiba watu dinapa kida kamicha 
idi, naꞌiki uawun baara kamicha idi 
ubazo ba tin pan. Jesus kian pidan nao 
ati, “Ubuzuuta kamicha uꞌai, marii 
kiziꞌi naa umakon.”

Jesus zowiaꞌazoo-kao dauaꞌo 
(Matthew26:1-5;Mark14:1-2;

Luke22:1-2)
45 Iriba moro wau tan kai naouz 

Mary idaꞌati, tuka pai naouz Jesus 
shaꞌapa tan aimaa kan, mishi dan 
uruu. 46 Mazan bao koi nao kiwan 
naꞌiki ĩkaku waa pan naa Pharisee-
nao ati, Jesus shaꞌapata nii dauꞌu. 
47 Uruu idiꞌi naa Pharisee nao 
naꞌiki faadaa nao zowau naa nao 
mii tinii pan bao koi nao Jew nao 
zowau naa nao tuma. “Naꞌapa dii 
washaꞌapa tan uruu?” ĩkian. “Aushaa 
udiꞌi tapa, wuruꞌu pidanaz, iribaꞌa 
naa ushaꞌapa tan umana wun 
kidaꞌo aimaa kan! 48 Wataa pa dan 
dono ushaꞌa paa pan naꞌapa kidaꞌo 
aimaa kan, ipaiꞌo niꞌi naa pidan-
nao zaama tinan uꞌidiꞌiti, naꞌiki 
udaunaꞌan Roman nao waꞌatin nii 
ĩkaboo biꞌian nii Tomin karu Dapu 
naꞌiki ĩzowi aꞌa nan wawiizi san nao!”

49 Bau daꞌapa ĩbii iaꞌo, Caiaphas 
kiaꞌo uꞌuu. Uruu Umana wunuꞌo 
Faadaa uruu wunu idaꞌa. Ukian, 
“Unao pidan nao, maai ta pin-kai-
nao kari kao nan! 50 Aonaꞌa mooko 
uaita pan, powaꞌaꞌo nii ukai manan 
bau daꞌa paꞌo pidan mawa kan an 

pidan nao dikin ii, wawiizi san nao 
mainaa bata-kao ai mana wun?” 
51 Caiaphas naꞌapa nuz aonaa paai-
pan kawanaꞌa tiꞌo mani. Uruu 
wuruꞌu Umana wunuꞌo Faadaa 
uruu wunu idaꞌa. Ukauꞌan upara-
daꞌa ka nuz naꞌapa ukowaa daꞌa kan 
naa Jesus wuruꞌu mawa kaꞌo niꞌo raz 
Jew nao donozi naa ati. 52 Mazan 
aonaa soo ĩnao atiꞌo nii mani kari-
kao nan. Umawa kan nii Tomin karu 
pidanan nao bao kopa tin-kinaa nii, 
mashaa pai naouz baꞌo ran wii zai ii 
aka kida kapam.

53 Ĩbao kopa tinan kan diꞌikiꞌo raꞌa 
naa, Jew nao zowau naa nao saka-
dan paka dako tinan pazowi aꞌa zon 
dauꞌu Jesus. 54 Uruu idi aonaꞌa naa 
Jesus chiꞌi kaꞌan pan kai naa ba ti napa 
Jew nao bii an powaꞌa. Naꞌikiꞌo raꞌa 
naa umakon Ephraim iti, ama zada 
mapidan takaꞌo diꞌitan puꞌo raz, 
naꞌiaꞌa naa uruu patomi napa-kida-
nii nao tuma.

55 Mao na paꞌa naa Passover 
Kamoo kaa wan, naꞌiki iriba pidan-
nao munapo kidaꞌo ĩmashaa pan 
makon Jeru salem iti, ĩchikai naꞌa-
nan naa Jew nao kaki naori naa 
kawanaꞌati, turuu kizi ĩbaoko-
pain pan pidan nao tuma Passover 
Kamoon dono. 56 Ĩzauda pan Jesus 
naꞌiki ĩkian paꞌati aaka udauꞌan 
pabao kopa tin pan puꞌu Tomin karu 
Dapu ii, “Waꞌa tiꞌo nii puzauda-kidan 
uruu daꞌatiꞌi baoko pai napa-kizai 
ati?” 57 Aizii faadaa nao zowau naa-
nao naꞌiki Pharisee nao kii aka niꞌi 
naa pidan nao ati, “Kanom aita-
pan dono naꞌiam Jesus, marii paꞌi 
ukowaa dan sariapa waꞌati, wazaa-
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f 12:2 miisa:English idaꞌan, table. g 12:5 300wiziꞌikidaꞌopuraata:bau daꞌa paꞌo 
wunu pidan kau di nan winipi naa kawanaꞌa tiꞌo wuruꞌu. h 12:14 chaakashi:English 
idaꞌan, don key. 

mata kizi naꞌiki wakooto wapa-kida 
kizi uruu.”

Mary ramaudan Jesus kidiba 
(Matthew26:6-13;Mark14:3-9)

12  1 Aizii 6 kamoo Passover 
Kamoon uaꞌii Jesus makon 

Bethany iti, Lazarus mashaapa-kiziz, 
tawuruꞌu ukaku daniaz pidan. 2 Jesus 
pao naru nao konau kii-kidan naꞌiki 
ĩaroapa-kidan wuruꞌu ukaawa nuz. 
Martha mao kodaꞌo nii wanyuku nui 
udono, Lazarus naꞌiki Jesus saka-
nata pan puꞌu miisa     f diꞌii bao koi nao 
tuma. 3 Mary zaama tan kan poo-
tozu zoꞌaꞌo kawinipi naꞌo ramau, 
paori bai nard kiwin idiꞌo paꞌidi waru 
utoma-kao, uruꞌu naa oshoota nuz 
Jesus kidiba iti, udaunaꞌan oꞌinoan 
ukidiba padizo idi. Ipai ukaduu nu-
a ꞌa kan kabaun nazoo.

4 Sariapa Judas Iscariot, Jesus 
tomi napa-kida nii nao bii ikiꞌo, 
kaaka paꞌo niꞌo raz Jesus, uruu 
kian, 5 “Kan dii nii ramau wakuda-
kao? Turuaꞌo usellii-kao padamata 
300 wiziꞌi kidaꞌo puraata g dikin 
ii. Udaunaꞌan uwinipi naa taa-kao 
pata kaꞌu tinai nao ati.” 6 Ukia nuz 
kaika paꞌa pakoi di mi kin idiꞌo, aonaa 
umarain pan idiꞌo mani pata kaꞌu-
tinai nao. Uruu wuruꞌu taa paꞌo raz 
puraata, ĩꞌatiꞌo raz taauzo-kao kida, 
naꞌikiꞌo daꞌi ukai waꞌa kau zon patorii-
kinaa nii aimaa kan paꞌidi wau nii.

7 Jesus kian, “Manaꞌa putowau-
daꞌu aꞌa naꞌa oroo! Kai man zii 
otaa pan ramau, omin zii wata-kinaa 

nii õnanaa õdida-kao uaꞌii. 8 Pata-
kaꞌu tinai naouz kari kao nanuꞌo nii 
ĩnaꞌan unao tuma, mazan õgaru 
aonaa kari kao nanuꞌo nii mani 
õnaꞌan utuma.”

9 Iriba Jew nao aba tan kai naꞌa 
Jesus Bethany ii; uruu idi ĩmakon 
naꞌiti. Ĩmako nuz naꞌiti Jesus naꞌian 
idiꞌo, naꞌiki ĩtuka paꞌa zon idiꞌo kapam 
Lazarus, wuruꞌu Jesus kaku daniaz 
pamawaka-kizi iki. 10 Uruu idiꞌi naa 
faadaa nao zowau naa nao diꞌitin pan 
naꞌiki ĩtoman panyuku nuu ĩzowii 
kizi Lazarus kapam. 11 Ushaꞌapa-
num kauꞌan iribaꞌa naa Jew nao 
muu dinan ĩꞌai naꞌiki ĩmishi dan naa 
Jesus, ukaku dan idi Lazarus.

Pidannao dapaapan Jesus  
  Jerusalem ii 

(Matthew21:1-11;Mark11:1-11;
Luke19:28-40)

12 Aizii baꞌo ran kamoo donoꞌo 
naa, wuruꞌu iribaꞌo raz pidan nao, 
kaa wai naouz Passover Kamoon 
dauꞌati, ĩabata kai naꞌiki Jesus 
waꞌatin Jeru salem ati. 13 Uruu idi 
ĩdukuan poko ridi anaba kaduz 
kida naꞌiki ĩnaꞌa kan kidaꞌa naazu, 
ĩikoda paꞌa nan naa Jesus. Ĩkian 
paimori bii an, “Kai man mana wun 
wakazannaa tiki! Marii Tomin karu 
kai manan Nao ba nai ati, kaa waꞌo-
raz uai pan kawanaꞌati, King niꞌo raz 
Israelite nao ati.”

14 Jesus zai dan chaa kashi h 
paꞌinaꞌo zii, naꞌiki uruu barau anaꞌa 
naa umakon. Ushaꞌa pan naꞌapa 
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Tomin karu Para dan saadauzo-kari-
waiz kawanaꞌati:
 15 “Manaꞌa utariaꞌa naꞌa, Jeru-

salem san nao!
Dii naꞌiki unao ba naa King 

waꞌati niꞌi,
uzai dapa paꞌinaꞌo chaa kashi.”

16 Uruu dono aonaa utomi napa-
kida nii nao aita pan naꞌa paꞌo ram 
wuruꞌu kaika paꞌo raz aimaa kan 
shaꞌa pan kidaꞌa. Mazan Jesus 
kadishi tan dau naꞌan pamawaka-kizi 
iki, uruu zii ĩnyuku nuuan wuruꞌu 
saa dauzo-kari wai udauꞌan, naꞌiki 
ĩnyuku nuuan wuruꞌu pashaꞌa pata-
nuz kaika paꞌo aimaa kan uꞌatiꞌi.

17 Jesus tumai naouz pidan nao 
ukadishita-kidan donoꞌo raz Lazarus 
pabaara naa iki, ĩnao kakuwaa-
pan naa bao koi nao ati aimaa kan 
shaꞌapaꞌo dauꞌu. 18 Ĩaba tan idi Jesus 
shaꞌapa tan umana wunuꞌo aimaa kan, 
uruu idi iriba pidan nao ikoda paꞌa-
nan uruu. 19 Uruu idi Pharisee nao 
kian naa paꞌati aaka, “Aonaa naꞌitim 
washaꞌapa tinan! Aushaa utukapa, 
ipaiꞌi naa pidan nao daꞌan pan uruu!”

Jesus kowaadan pazowii-kao nii
20 Aizii naꞌiaꞌo Greek nao wunao 

bii iaꞌa makoi naouz Jeru salem iti 
konau kii-kidaꞌa nan Tomin karu 
baoko pai napa-karu dono. 21 Ĩwaꞌa-
tin Philip idaꞌati (Philip Beth saida 
san uruu, Galilee Baara iaꞌo raz). 
Ĩkian uꞌati, “Kai naꞌaꞌo watuka paꞌa-
zon Jesus, wapara daꞌa zon utuma.” 
22 Philip kowaa da nuz Andrew 
ati, uruꞌu naa ĩmakoꞌo kan naꞌiki 
ĩkowaa dan naa Jesus ati Greek nao 
paradaꞌa zon utuma.

23 Jesus kian ĩꞌati, “Aizii kaa waꞌa 
naa ama zada, Dao nai ora Aokazi Ikiꞌo 
tukapa-kinao niꞌi naa umana wunuꞌo 
nii. 24 Mishiꞌo kai wuruꞌu õkia nuz: 
Aonaa naꞌa painim nii bau daꞌa paꞌo 
maziki dako wao taꞌo raz imiꞌi baara ati 
iribai nan, soo umawa kan an. Mazan 
umawa kan idi, uruꞌo nii zii ukaa kan 
mado waaka. 25 Pidan marain paꞌo raz 
pakaku pan, uwazi waan niiz; mazan 
pidan aonaꞌo raz umarain pan pakaku-
pan diꞌo raꞌa ama zada idaꞌaꞌa, uruu ati 
taa-kao nii kari kao nanuꞌo kakupa-
karu. 26 Naꞌiaꞌo ram pidan aipan an 
õgaru panao ba naa nii, marii udaꞌanan 
õgaru; naꞌiam dono õgaru, õpoi toru-
nao õtumaꞌo nii ĩnao kapam. Wuruꞌu 
pidan nao ba naita paꞌo raz õgaru, õdaru 
aida-kidan nii naꞌa pam pamarain pan 
uruu.”

Jesus sawata-kao nii
27 Jesus kian, “Aizii kiiꞌan! 

Naꞌapa dii õkian? Turuu mani õkian, 
‘Õdaru, aonaa putaapa daꞌa naꞌa 
dadaraꞌo mana wun kamoo kaa wan 
õꞌati?’ Mazan aonaa turuu õnaꞌa pan. 
Naꞌa paꞌo niꞌo wuruꞌu õkaa wa nuz 
imiꞌi baara ati, baiaa paꞌo niꞌo 
kashaꞌo raꞌo. 28 Õdaru, putukapa-
kida pumana wunun pidan nao ati!”

Udaunaꞌan Parada-karu aokazi 
ikiꞌo kian, “Õtukapa-kida niꞌi naa 
õmana wu nun, naꞌiki õtukapa-kidan 
nii õmana wu nun powaꞌa koshan.”

29 Pidan nao, naꞌaꞌo raz ĩkadi shita-
pan abata wuruꞌu parada-karuz. 
“Toroa naru!” ĩkian udauꞌati. Bao-
koi nao kian, “Angel para dan uꞌati!”

30 Mazan Jesus kian ĩꞌati, “Aonaa 
õmishida-kinaa niꞌo mani wuruꞌu 
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i 12:38 Isaiah 53:1 j 12:40 Isaiah 6:10 k 12:42 synagogue:kabaun Jew nao baoko-
pai napa-kizi. Putukapa kaa rita tokon ii, Parada-karu Mashaꞌa pan naada-kinao diꞌii. 

parada-karu abata-kaoaz, mazan 
unao mishida-kinaa niꞌo paꞌan. 
31 Aizii kaa waꞌa naa kamoo Tomin-
karu tiwaa-kinaa niꞌi naa imiꞌi 
baara san nao. Aiziꞌo niꞌi naa diꞌo-
raꞌa ama zada baaraꞌaꞌo nao ba nai 
kaboota-kao. 32 Õsawata-kao donoꞌo 
naa, naꞌa paꞌo idaꞌanaꞌo nii õdapa dan 
ipai pidan nao õꞌidaꞌati.” 33 Jesus 
kianuz kaika paꞌa, ukowaa dan naꞌa-
pam nii pamawa kan wuruꞌu.

34 Pidan nao kian uꞌati, “Wakaki-
naori naa saada-kari wai kowaa dan 
waꞌati, Christ kari kao nanuꞌo nii 
ukaku pan. Mazan naꞌa paꞌo dii kai-
wuruꞌu, sawata-karu nii Dao nai ora 
Aokazi Ikiꞌo pukia nuz? Kanom 
mooko wuruꞌu Dao nai ora Aokazi 
Ikiꞌo raz?”

35 Jesus kian ĩꞌati, “Kanadaꞌo nii 
zii ama zada masa kau daꞌuꞌu naa. 
Umakoꞌo naa zii sariapa, ama zada 
kana dan puꞌu, aonaa kizi ubaiaa-
pan maru taꞌo. Ushaꞌapa num kauꞌan, 
pidan chiꞌika paꞌo ama zada maru tan 
puꞌu, aonaa uaita pan naꞌitiꞌo ram naa 
pamakon. 36 Ukai waa wuruꞌu kana-
daꞌo raz, ukai naꞌan puꞌu zii, unao 
kizi kanadaꞌo san nao nii.”

Iriba Jewnao  
  mamishidaꞌazookan Jesus

Aizii Jesus para dan dau naꞌan 
ĩꞌati kaika paꞌa umakoꞌo kan naa 
ĩꞌai, aonaa kizi ĩaita pan naꞌiam 
uruu. 37 Jesus shaꞌapa tan puꞌu 
padamata iriba umana wun kidaꞌo 
aimaa kan ĩawun zaꞌa, mazan upuꞌu 

zii aonaa ĩmishi dan uruu. 38 Ipai 
ushaꞌa pan kaika paꞌa, Prophet 
Isaiah kuwaa mishii nan naa 
wuruꞌu:

“Nao ba nai, kanom mishida 
paaba ta nii wakuwaa?

Kanom ati dii Nao-
ba nai aida-kidan 
pamaꞌo za kan?” i

39 Mazan aonaa ĩmishidaꞌa zon, 
ushaꞌapa num kauꞌan, kaika-
paꞌo koshan daꞌi Isaiah kiau zon 
ĩdauꞌa naꞌa:
 40 “Tomin karu isha daꞌa kan 

ĩawun kida,
aonaa kizi ĩtuka pan.

Naꞌiki udadara dan ĩnyuku nuu 
kida,

aonaa kizi ĩaita pan.
Aonaa zoobaba ĩwaꞌa tin 

Tomin karu idaꞌati,
usaa baa kizi ĩdyaun.” j

41  Isaiah kian kaika paꞌa, 
ushaꞌapa num kauꞌan aida-kida-
kari wai uꞌati naꞌa pam nii Jesus 
umana wunun dii naꞌi tiꞌo, naꞌiki 
uruꞌu naa ukaku waa pan udauꞌu.

42 Mazan upuꞌu iriba kai naꞌa 
Jew nao zowau naa nao mishi-
daꞌo Jesus. Mazan ĩtarian idi 
Pharisee nao ai, aonaa kanom 
nii ĩkowaa dan bao koi nao ati 
pamishi dan dauꞌu, aonaa kizi 
ĩkasha nau-kao pabaoko pain-
pan ai syna gogue k ii. 43 Tuu kii 
mana wun ĩnauda pan pidan nao 
nau baan paugaru, Tomin karu 
nau baan ai paugaru.
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l 13:4 pachaakitan:kamicha kaudauzo-kari wai, baꞌo ran paawa ati. 

Jesus kaawan ukazannaataꞌanan 
pidannao

44 Diiwaꞌo idaꞌan Jesus kian, 
“Ipai pidan mishi daꞌo raz õgaru, 
aonaa õgaru kari kao nan mani 
wuruꞌu umishi da niaz, dyuu daꞌo raz 
õgaru kapam wuruꞌu umishi da niaz. 
45 Naꞌiki ipai pidan tuka paꞌo raz 
õgaru, uruu tuka paꞌo kapam dyuu-
daꞌo raz õgaru. 46 Õgaru, õkaa wan 
kanada paꞌo nii imiꞌi baara san nao 
idaꞌati. Pidan mishi dan an õgaru, 
aonaꞌo nii unaꞌian maru taꞌo diꞌii. 
47 Naꞌiaꞌo ram pidan aba tan an 
õkuwaa, mazan aonaa uizoꞌa tin, 
aonaa õgaruꞌo nii mani kaboo taꞌo raz 
uruu oiaꞌo diꞌiti. Õkaa wan daꞌatiꞌi 
aonaa õkaboo taꞌa nan mani pidan nao 
oiaꞌo diꞌiti mazan õkazan naa taꞌa nan 
paꞌan ĩdyaun. 48 Pidan kasha daꞌo 
õgaru naꞌiki dikin ta paꞌo õpara dan, 
kai naꞌaꞌo raꞌa naa kaboota-kidaꞌo nii 
uruu oiaꞌo diꞌiti. Õpara da nuꞌo nii 
wuruꞌu kaboo taꞌo raz uruu pata kaꞌu-
tin-karu diꞌiti, ama zada tokon donoꞌo 
naa! 49 Ushaꞌapa num kauꞌan, aonaa 
õai pan atiꞌo mani wuruꞌu õpara da-
nuz, soo õdaru dyuu daꞌo raz õgaru, 
dyuu dan kawanaꞌa tiꞌo. 50 Naꞌiki 
õai tapa, wuruꞌu ukaki naori kidaz 
uruu kari kao nanuꞌo kakupa-kinai. 
Õkaku waa pan uꞌati, kaika paꞌa õdaru 
dyuu dan kawanaꞌa tiꞌo.”

Jesus chikaan patominapa-
kidaniinao kidiba

13  1 Aizii baoko pain pauzo-
karu Passover Kamoon 

uaꞌii zii. Jesus aitapa kamoo 
kaa waꞌa kan naa aizii wuruꞌu, 
umako-kinaa niꞌi naa padaru diꞌiti, 
diꞌo raꞌa ama zada diꞌikiꞌi. Kari kao-
nan umarain pan papidanan nao, 
umarai napa ĩdyaun tuu kii, atii 
naꞌapa umawa kan.

2 Wachuu pun dono Jesus aroo-
pan patomi napa-kida nii nao tuma. 
Satan diꞌi tinapa-kida niꞌi naa Judas, 
Simon Iscariot daniz, marii kizi 
ukaa ka pan Jesus. 3 Jesus aitapa nii 
kai manai man Tomin karu taa nii 
paꞌati panyuku nuu maꞌo zaka-kinaa 
nii, pakaꞌiita-kinaa nii pashaꞌapa-
tan ipai dau nuu daꞌu aimaa kan. 
Uaitapa pawaꞌa tin Tomin karu 
diꞌikiꞌo naꞌiki ukiwan nii powaa iti 
Tomin karu diꞌiti koshan. 4 Uruu idi 
Jesus kadishi taꞌa kan paaro apa-kizi 
miisa diꞌiki, udaunaꞌan unaraka dan 
pachaa ki tan. l Udaunaꞌan uzaama tan 
towel naꞌiki upapida nuz pakonoon 
an. 5 Uruu dau naꞌan ukapo tan wunu 
basii zoꞌati, naꞌiki uchikaan naa 
patomi napa-kida nii nao kidiba. 
Udaunaꞌan uinoan ĩkidiba kida 
towel idi, upapida paniaz pakonoon 
an.

6  Mazan ukaa wan Simon 
Peter idaꞌati, sariapa Peter kian 
uꞌati, “õNaobanaa, puchikaan nii 
õkidiba?”

7 Jesus kian uꞌati, “Pugaru, 
aonaa puaita pan kai kanom wuruꞌu 
õshaꞌa paa paniaz, mazan puaita pan 
nii zii dii naꞌi tiꞌi.”

8 Peter kian uꞌati, “Õgaru, aonaa 
naꞌa painim nii puchikaan õkidiba!”

  JOHN 12 ,  13

The New Testament in Wapishana of Guyana, 1st ed., © 2012, Suriname Bible Society



286

Mazan Jesus kian uꞌati, “Aonaan 
an õchikaan puki diba, aonaꞌo nii 
puzaama tin pan powaꞌa õꞌidaꞌati.”

9 Simon Peter kian uꞌati, “Nao-
ba nai, ukauꞌan aonaa puchikaꞌa naꞌa 
õkidiba kari kao nan! Mazan 
puchikaa mooko õkaꞌu, naꞌiki 
õzowau kapam!”

10 Jesus kian, “Pidan kaoko paꞌo-
raꞌa naa, aonaꞌo raꞌa naa ukaniri ban 
wuruꞌu. Ukauꞌan aonaa kanom nii 
uchikai nan powaꞌa zii, soo uchikaan 
nii pakidi baꞌa naa kari kao nan. Ipai 
unao, aonaꞌo raꞌa naa ukaniri ban. 
Soo kai naꞌa bau daꞌapa unao biiꞌi 
kaniri baꞌo.” 11 (Jesus aitapa niꞌi naa 
kanomaꞌo nii kaaka paa paugaru. 
Uruu idiꞌo ukia nuz, “Ipai unao, 
soo kai naꞌa bau daꞌapa unao biiꞌi 
kaniri baꞌo.”)

12 Uipaian dau naꞌan pachi kaan 
ĩkidiba kida, Jesus moroko dan 
naa pakami chan, naꞌiki usaka na-
tan powaa iti miisa diꞌiti. Uruꞌu 
naa upishaan ĩdyaun, “Uaitapa 
kanom wuruꞌu õshaꞌapa taꞌa kaniaz 
uꞌati?” ukian. 13 “Unao dako tan 
õgaru, ‘Tiichaa’ oo ‘Nao ba nai’ kii. 
Naꞌa paꞌo mishi mana wun wuruꞌu 
õgaruz. 14 Õgaru uNaobanaa naꞌiki 
uTiichaan. Mazan upuꞌu õchikaan 
ukidiba kida. Ukauꞌan, naꞌapaꞌa naa 
paꞌi uchi kaa uiri ban kidiba kida 
kapam. 15 Õshaꞌapa tan aimaa kan, 
unao tamaka pan niꞌo. Naꞌapaꞌa naa 
ushaꞌa pata õshaꞌapa tan kawan unao 
ati. 16 Mishiꞌo kai wuruꞌu õkia nuz: 
Aonaa naꞌiaꞌo ram poi torui umana-
wunun panao ba naa ai. Aonaa 
naꞌiaꞌo ram pidan dyuuda-kari waiz 
ukaku waa paꞌa nan, umana wunun 

dyuu daꞌo ai paugaru. 17 Aizii 
uaita pan an kai kapa kidaꞌo raꞌa, 
konau kiaꞌo nii mana wun unao, 
ushaꞌapa tinan an ukawanaꞌati.

18 “Mazan õkadako tina nuz aonaa 
ipai unao dauaꞌo mani. Õai ta pa nii 
shaꞌa paꞌo ram kaduz kida pidan-
nao õzaa ma ta nii. Mazan kai naꞌa 
saada-kari waiz kida Tomin karu 
Para dan idaꞌa kaika paꞌa: ‘Õmin-
aroo pan tominan õtaruba nii.’ 
Uruu mishiin-kinaa niꞌo wuruꞌu 
ushaꞌapa nuz naꞌapa. 19 Õkowaa-
dan uꞌati kanomaꞌo nii shaꞌapa, 
ushaꞌa pan uaꞌii zii. Aizii ushaꞌa-
paꞌa kan donoꞌo naa, umishi dan 
nii ‘Õgaru wuruꞌu.’ 20 Mishiꞌo kai-
wuruꞌu õkia nuz: Naꞌiaꞌo ram pidan 
konau kiaꞌo udapaa pan õdyuu da nii, 
õgaru kapam wuruꞌu udapaapa-
niaz; naꞌiki naꞌiaꞌo ram pidan 
konau kiaꞌo udapaa pan õgaru, 
dyuu daꞌo raz õgaru kapam wuruꞌu 
udapaapa niaz.”
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Jesus kowaadan kanomaꞌo nii 
shaꞌapan paꞌati 
(Matthew26:20-25;

Mark14:17-21;Luke22:21-23)
21 Jesus kian dau naꞌan naꞌapa, 

tuu kii udopian panyuku nuu ii, 
uruu idi aonaꞌa naa udiza paꞌa kan 
papara dan, ukian ĩꞌati, “Mishiꞌo kai-
wuruꞌu õkia nuz: Bau daꞌapa pidan 
unao bii ikiꞌo zaa mata-kidan nii 
õgaru õtaruba nao ati.”

22 Utomi napa-kida nii nao awunuu-
aa kan paꞌati aaka, aonaa ĩaita pan 
kanom dauꞌa tiꞌo wuruꞌu unaꞌapa nuz. 
23 Bau daꞌapa Jesus tomi napa-kida-
nii, tawuruꞌu umarain paniaz, Jesus 
dazaba aꞌo usaka nata pan udono. 
24 Ukauꞌan Simon Peter sawaan pakaꞌu 
uꞌati. “Pupishaa uruu kanom wuruꞌu 
shaꞌapa taꞌo niꞌo raz dikau daꞌo aimaa-
kan kaika paꞌa,” ukian.

25 Uruꞌu naa umao napa dan 
pazowau Jesus idaꞌati, naꞌiki ukian, 
“Nao ba nai, kanom dauaꞌo mana wun 
wuruꞌu pupara da nuz?”

26 Jesus kian, “Õdamo tan nii bread 
kaꞌuz uu diꞌiti, udaunaꞌan kanom ati 
õtaa nuzu, uruu wuruꞌu zaa mata-
kidaꞌo niꞌo raz õgaru.” Uruꞌu naa Jesus 
zaama tan bread naꞌiki udamo ta-
nuzu kaꞌuz uu diꞌiti, utaa nuzu Judas 
ati, Simon Iscariot daniz. 27 Sariapa 
Judas zaama tan dono wuruꞌu bread, 
Satan moro tinaꞌa kan naa uruu. Uruꞌu 
naa Jesus kian Judas ati, “Kadiman 
zoobaba pushaꞌa pata wuruꞌu 
pushaꞌ apa taꞌa zoo niaz!”

28 Aizii aroo pai naouz utuma, 
aonaa ĩaita pan kanom niꞌo Jesus 
naꞌapa nuz uꞌati. 29 Judas taa pan idi 

ĩpuraa tan, baꞌo rai nao zauda-kidan 
Jesus dyuuda nii utorian aimaa kan 
ĩkai waan nii Baoko pai napa-kizai ii. 
Baꞌo rai nao itiiman, Jesus dyuuda nii 
utaan aimaa kan pata kaꞌu tinai nao 
ati.

30 Judas zaama tan dau naꞌan 
bread, ukodi taꞌa kan naa ĩꞌai paniba 
iti. Uruu dono ama zada maru taꞌa-
kaꞌo raꞌa naa.

31 Judas makoꞌo kan dau naꞌan, 
Jesus kian, “Aizii Dao nai ora Aokazi 
Ikiꞌo umana wunun aida-kaoaꞌa naa 
wuruꞌu, naꞌiki uruu idaꞌanaꞌo nii 
Tomin karu umana wunun aidi nan. 
32 Aizii Tomin karu umana wunun 
aidi nan an Uruu idaꞌan, ukauꞌan 
Tomin karu aidan nii pidan nao ati 
naꞌa pam Dao nai ora Aokazi Ikiꞌo 
umana wunun. Naꞌiki kaiꞌo niꞌi naa 
uaida nuz.

33 “Õdai nao, aonaꞌo niꞌi naa 
õnaꞌan tomu nuꞌiki unao tuma. Õkiau-
zon kawan Jew nao ati, naꞌapa õkian 
uꞌati aizii: udawa tan nii õgaru, mazan 
aonaa turuu umakon õmakopa-
kizi iti. 34 Ukauꞌan õtaan unao ati 
paꞌinaꞌo kakinao rii: umarain paaka. 
Naꞌapa õmarain pau zon kawan unao, 
naꞌapa paꞌi mana wun umarain-
paaka. 35 Umarain paa kan an, ipaiꞌo 
nii pidan nao aita pan unao mishiꞌo 
õpida nan nao.”

Jesus kowaadan Peter ati, utaapa-
kidan nii paaitapan paugaru 

(Matthew26:31-35;
Mark14:27-31;Luke22:31-34)
36  Simon Peter pishaan 

uruu, “Nao ba nai, naꞌitiꞌo ram 
pumakoꞌo zon?”
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Jesus kian uꞌati, “Naꞌitiꞌo ram 
õmakon, aonaa turuu pudaꞌan pan 
õgaru aizii, mazan pudaꞌan pan nii 
zii dii naꞌi tiꞌi.”

37 Peter kian uꞌati, “Nao ba nai, 
kan dii nii mazan aonaa turuu 
õdaꞌan pan pugaru kai? Õgaru turuu 
õmawa kan pugaru dikin ii!”

38 Jesus kian uꞌati, “Pukaꞌiita 
mooko puꞌitii man pumawa kan 
õgaru dikin ii? Mishiꞌo kai wuruꞌu 
õkia nuz puꞌati: Kuruku kaꞌaran pan 
uaꞌii, idiki nauꞌo nii pukian pidan nao 
ati aonaa puaita pan õgaru.”

Jesus uruu dunapo  
  Tominkaru diꞌitiꞌo

14  1 Jesus kian patomi napa-
kida nii nao ati, “Aonaa 

paꞌi unyuku nuu ukashaꞌo raꞌa naꞌa! 
Umishi dapa Tomin karu; umishida 
õgaru kapam. 2 Kai naꞌa iriba kabaun 
nazoo kida õdaru dapu ii. Ukauꞌan 
õmakon naa wuruꞌu õsaa baꞌa nan 
naa uwiizi nii. Aonaan an mani 
unaꞌa pan, aonaa mani õkowaa-
dan uꞌati naꞌapa. 3 Aizii õsaa baan 
dau naꞌan uwiizi nii, õwaꞌa tin nii 
koshan unao dauꞌati, turuu kizi 
unaꞌian õtuma kapam õnaꞌii-kizi 
ii. 4 Unao, uai tapa nii dunapo õmako-
kizi itiꞌo raz.”

5  Aizii Thomas kian uꞌati, 
“Wanao ba naa, aonaa waaita pan 
naꞌitiꞌo ram pumakoꞌo zon. Naꞌa-
pam nii mooko waaita pan dunapo 
naꞌitiꞌo?”

6 Jesus kian, “Õgaru wuruꞌu 
dunapoz, õgaru wuruꞌu mishiꞌo raz, 
naꞌiki õgaru wuruꞌu kakupa-kinaiz. 
Soo õgaru idaꞌan turuu kaawa-karu 

õdaru diꞌiti. 7 Aizii unao, uaita-
pan an õgaru, uaita pan nii õdaru 
kapam. Aizii wuru diꞌikiꞌi uaita paꞌa 
naa naꞌiki utuka paꞌa naa uruu.”

8 Philip kian uꞌati, “Wanao ba naa, 
putukapa-kida waꞌati puDaru, uruu 
turuaꞌo nii waꞌati.”

9 Jesus kian, “Kotuaꞌiki õmashaa-
pan unao tuma, mazan upuꞌu zii 
mooko aonaa puaita pan õgaru, 
mishii Philip? Ipai pidan tuka paꞌo-
raz õgaru, uruu tuka paꞌo kapam 
õdaru wuruꞌu. Mazan naꞌapa diꞌi 
naa kai wuruꞌu, ‘Putukapa-kida 
waꞌati puDaru,’ pukia nuz? 10 Aonaa 
mooko pumishi dan, õgaru naꞌiki 
õDaru, bau daꞌa paꞌo waunao? Kuwai 
kida õkowaa daniaz unao ati, aonaa 
õꞌidaꞌaꞌo mani õtoman. ÕDaru, 
mashaa paꞌo raz õꞌidaꞌa, uruu paꞌan 
wuruꞌu shaꞌa paa paꞌo raz pakau din-
kizi kida õgaru idaꞌan. 11 Umishida 
õgaru naꞌiki õDaru, bau daꞌa paꞌo 
waunao õkia nuz. Oo, umishida 
paꞌi õDaru shaꞌapa taniaz umana-
wun kidaꞌo aimaa kan õgaru idaꞌan. 
12 Mishiꞌo kai wuruꞌu õkia nuz: Ipai 
pidan mishi daꞌo õgaru, ushaꞌapa-
tan nii õshaꞌa paapa nii kaduz kida 
kapam. Naꞌiki ushaꞌapa tan nii 
powaꞌaꞌo zii umana wunun kida, 
ushaꞌapa num kauꞌan õmakon naa 
õDaru diꞌiti wuruꞌu. 13 Upishaan an 
õgaru kanom dauꞌati kari kao nan, 
õpida nan naoun idi unao, õshaꞌapa-
tan nii uꞌati. Naꞌa paꞌo idaꞌanaꞌo nii 
uDani aida-kidan pidan nao ati 
paDaru umana wunun. 14 Upishaan 
an õgaru kanom dauꞌati kari kao nan, 
õpida nan naoun idi unao; õshaꞌapa-
tan nii uꞌati.
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Jesus taan nii Kaimanaꞌo Doronaa
15  “Umarain pan an õgaru, 

uizoꞌati pan nii õkaki naori kida. 
16 Õpishaan nii õDaru naꞌiki utaan 
nii unao ati baꞌo ran Min kaꞌui 
kaki nao taꞌo nii unao, naꞌiki kari-
kao nanuꞌo nii unaꞌau zon unao 
tuma. 17 Uruu Kai manaꞌo Doro naa 
tomi napa-kidaꞌo nii unao mishiꞌo 
Tomin karu dauaꞌo. Mazan mami-
shida-kainao pidan nao, aonaa turuu 
ĩzaama tan uruu pamin kaꞌu nii, 
ushaꞌapa num kauꞌan aonaa ĩtuka-
pan naꞌiki aonaa ĩaita pan uruu. 
Mazan unao, uaitapa paꞌan uruu, 
ushaꞌapa num kauꞌan, kai naꞌaꞌo uruu 
unao tuma, naꞌiki kari kao nanuꞌo nii 
unaꞌau zon unao idaꞌa.

18 “Aonaꞌo nii õwaꞌa kan unao, 
mau danii wai waꞌaka-kao kawan; 
õkaa wan nii powaa ati uꞌidaꞌati. 
19 Kadima naꞌo niꞌi naa pidan nao 
matukapa kan õgaru. Mazan unao 
utuka pan nii paꞌan, ushaꞌapa num 
kauꞌan õkaku pan nii powaa iti 
koshan, ukauꞌan unao ukaku pan 
nii kapam õkaku pan idi. 20 Aizii 
uruu dono, uaita pan nii õgaru naꞌiki 
õdaru bau daꞌa paꞌo waunao. Aizii 
unao naꞌiki õgaru, naꞌa paꞌo mana-
wun bau daꞌa paꞌo pidan kawan.

21  “Naꞌiaꞌo ram pidan aba-
taꞌo naꞌiki izoꞌati paꞌo õkaki naori 
kida, uruu wuruꞌu marain paꞌo raz 
õgaru. Õdaru marain pan nii pidan 
marain paꞌo raz õgaru; aizii õgaru, 
õmarain pan nii uruu kapam naꞌiki 
õai tapa-kidi nan nii uꞌati.”

22 Judas kian uꞌati (aonaa Judas 
Iscariot mani), “Nao ba nai, naꞌa-

pam nii puai dan pumana wunun 
waunao ati kari kao nan, baꞌo rai nao 
ati aonaꞌo nii mooko puaida-kidan?”

23  Jesus kian uꞌati, “Pidan 
marain paꞌo õgaru, uizoꞌati pan nii 
õpara dan, naꞌiki õDaru marain-
pan nii uruu. Wawaꞌa tin nii uruu 
idaꞌati naꞌiki wamashaa pan nii 
utuma. 24 Mazan naꞌiaꞌo ram pidan 
aonaꞌo umarain pan õgaru, aonaa 
uizoꞌa tin õpara dan kida. Wuruꞌu 
kuwai kidaz, unao aba taniaz, aonaa 
õtoma nii mani kari kao nan, õDaru 
paꞌan wuruꞌu dyuu daꞌo raz õkaku-
waa pan naꞌapa.

25 “Õkowaa dan uꞌati kai kapa 
kidaꞌo raꞌa õnaꞌan puꞌu zii utuma. 
26 Wuruꞌu Min kaꞌui, Kai manaꞌo 
Doro naaz, õDaru dyuu dan niꞌo-
raz uꞌidaꞌati õgaru aipan ati; uruꞌo 
nii paꞌan tomi napa-kida unao 
ipai õkuwaa kida dauꞌu, naꞌiki 
unyuku nuu-kidan nii unao ati ipai 
dau nuu daꞌu wuruꞌu õkuwaa kidaz.

27 “Õwaꞌa kan unao tuma kai-
manaꞌo nyuku nui; soo õgaru turuu 
õtaan naꞌa paꞌo. Aonaa daꞌi san-
nao taan kawa nuꞌo mani õtaan 
nyuku nui kai manan. Aonaa paꞌi 
unyuku nuu kashaꞌo raꞌa naꞌa oo 
utarii dinaꞌa naꞌa. 28 Õkowaa da-
nii shaꞌatii uꞌati, ‘Õmakon niꞌi 
naa õdaru diꞌiti, mazan õkaa wan 
nii koshan powaa ati.’ Umishiin 
an mani umarain pan õgaru, 
ukonau kii mani õmakon idiꞌi naa 
õDaru diꞌiti, ushaꞌapa num kauꞌan 
umana wunuꞌo õgaru ai wuruꞌu 
uruuz. 29 Õkowaa dan naa uꞌati kai 
kanomaꞌo nii shaꞌapa, ushaꞌa pan 
uaꞌii zii; aizii ushaꞌa pan donoꞌo 
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naa uaita pan nii õkuwaa mishiin. 
30 Aonaꞌo niꞌi naa õpara di nan 
tomu nuꞌiki utuma, ushaꞌapa num 
kauꞌan waꞌatiꞌi naa wuruꞌu diꞌo raꞌa 
ama zada baaraꞌaꞌo raz nao ba nai. 
Mazan aonaa ukaꞌii tan pamashaa-
tan õgaru. 31 Mazan õshaꞌa pata 
paꞌan ipai aimaa kan õdaru dyuu-
dan kawanaꞌati õgaru, pidan nao 
aitapa-kinaa nii mishiꞌo õmarain-
pan uruu.

“Aizii, wamakoꞌo naa.”

Paoribai kadunaa manawun

15  1 “Õgaru wuruꞌu mishiꞌo raz 
paori bai kadu naa, naꞌiki 

õDaru saa baa pauzo paori bai baawu. 
2 Ipaiꞌo nii uduku tan paori bai waoda 
kida aonaꞌo raz ĩkaa kan. Mazan kaa-
kaꞌo raz kida usaa baan nii paꞌan, 
aonaa kizi kazama kaꞌo nii ukaduꞌu, 
naꞌiki mado waaka kizi koshan ukaa-
kan. 3 Unao, saa baaꞌaka-kari waiꞌi 
naa õkuwaa idaꞌan. 4 Pakawan paꞌi 
uzaama ti napa õꞌidaꞌati, õzaama-
tin pan nii uꞌidiꞌiti kapam. Aonaa 
paori bai waoda kaa kan paai pan ati 
kari kao nan, soo uzaama tin pan an 
pakadu naa idaꞌati. Unao naꞌa paꞌo 
kapam, aonaa ukaꞌii tan ushaꞌapa-
tan kai manaꞌo aimaa kan uai pan 
ati kari kao nan. Soo uzaama tin pan 
an õꞌidaꞌati.

5 “Õgaru wuruꞌu paori bai kadu-
naaz. Aizii unao, uwaoda kida 
kawa nuꞌo. Pidan nao, karikao nanuꞌo-
raz ĩnaꞌan õꞌidaꞌa, õgaru naꞌapa 
õnaꞌan nii ĩꞌidaꞌa, ĩnao shaꞌapa-
tan niꞌi naa dobata kai man kidaꞌo 
aimaa kan. Unao, aonaa ukaꞌii tan 
ushaꞌapa tan aimaa kan uꞌidaꞌa kari-

kao nan, soo õkamin kaꞌu tan an unao. 
6 Mazan pidan aonaꞌo raz unaꞌan 
õꞌidaꞌa, uawuꞌuta-kao niꞌi naa, naꞌiki 
umari rin niꞌi naa ama zada ii, naꞌapa 
paori bai waoda awuꞌuta-kari wai 
mari rin kawan. Udaunaꞌan ukasa-
baꞌuka-kao naꞌiki ukaboota-kaoaꞌa 
naa tikazi wuꞌiti. 7 Mazan unao, 
unaꞌan an pakawan õꞌidaꞌa, naꞌiki 
umishida pan an õpara dan kida, 
turuu utoriin pan kanom dauꞌati 
kari kao nan, naꞌiki utaa-kao nii 
uꞌati. 8 Kaika paꞌo idaꞌanaꞌo wuruꞌu 
õDaru umana wunun aida-kida-
kaoaz: Unao shaꞌa paa pan idaꞌan 
dobata kai man kidaꞌo aimaa kan, 
naꞌiki naꞌa paꞌo idaꞌan utukapa-kidi-
nan õpida nan nao unao. 9 Naꞌapa 
õDaru marain pan kawan õgaru, 
naꞌapa õmarain pan kapam unao. 
Uzaama ti napa pakawan õꞌidaꞌati, 
õmarai napa kizi unao. 10 Uizoꞌati pan 
an õkaki naori kida, pakawa nuꞌo nii 
õmarain pan unao, naꞌapa õizoꞌati-
pan kawan õDaru kaki naori kida, 
naꞌiki pakawan umarain pan õgaru.

11 “Õkowaa dan uꞌati ipai kai-
kapa kidaꞌo raꞌa, unao konau kii kizi 
naꞌapa mana wun õgaru konau kian 
kawan, naꞌiki aonaa kizi kanom 
towau daꞌuan ukonau kian.

12 “Aizii kai kapa õkaki nao riꞌi, 
umarain paaka, naꞌapa mana wun 
õmarain pan kawan unao. 13 Aonaa 
naꞌiaꞌo ram pidan kamarain panuꞌo 
powaꞌa zii wuru aiaꞌa, pidan 
kashaa paꞌo raz pazowii-kao papao-
naru nao kazan naa tin-kinaa nii. 
14 Õpao naru nao unao, uizoꞌati pan 
an õkaki naori kida. 15 Aonaꞌa naa 
õdako tan unao õpoi toru nao nii, 
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ushaꞌapa num kauꞌan poi torui, aonaa 
uaita pan naꞌa paꞌo ram panao ba naa 
shaꞌa pain pan. Mazan õdako tan 
unao õpao naru nao nii, ushaꞌapa-
num kauꞌan ipai õkowaa dan uꞌati 
õabata nii kida õDaru diꞌiki. 16 Aonaa 
uai pan atiꞌo mani uzaama tinan 
õꞌidaꞌati; õgaru aipan atiꞌo paꞌan 
unao zaama tinan. Ukauꞌan õgaru 
aipan atiꞌo unao makon ushaꞌapa-
taꞌa nan dobata kai man kidaꞌo 
aimaa kan. Naꞌiki kari kao nan kizi 
ushaꞌa paa pan naꞌa paꞌo aimaa kan. 
Uzaama tin pan idi õꞌidaꞌati, õDaru 
taan nii unao ati kanom kari kao-
nan upishaan an uꞌati. 17 Ukauꞌan 
kai kapa õkaki naori unao atiꞌi: 
‘Umarain paaka.’

Jesus diꞌitiinao zaamatinpan 
toꞌora-kizaitapa-kao

18 “Pidan nao toꞌora-kizai ta pan 
an unao, unyuku nui tapa naꞌa-
paꞌo ĩtoꞌora-kizai ta pau zon õgaru. 
19 Umashaa pan an mani naꞌapa imiꞌi 
baara san nao mashaa pan kawan, 
ĩmarai napa mani unao pairi ban nao 
nii. Mazan õaipa naꞌa tiꞌo uzaama-
tinan õꞌidaꞌati. Ukauꞌan, aonaa imiꞌi 
baara san naouꞌu naa mani unao; 
uruu idiꞌo pidan nao toꞌora-kizai-
ta pan unao. 20 Udiꞌi tapa õkia nuz 
uꞌati kaika paꞌa: ‘Aonaa naꞌiaꞌo ram 
poi torui umana wunun panao ba naa 
ai.’ Kai naꞌa antamiki tainao õgaru, 
naꞌa paꞌo nii ĩanta miki tan unao 
kapam; mazan kai naꞌa baꞌo rai nao 
izoꞌa tiꞌo õpara dan, ukauꞌan naꞌa paꞌo 
nii ĩizoꞌa tin upara dan kapam.

21 “Pidan nao shaꞌapa tan nii 
unao naꞌapa, ushaꞌapa num kauꞌan 

uzaama tin pan idiꞌo õꞌidaꞌati. Mazan 
ĩnao, aonaa ĩaita pau zon wuruꞌu 
dyuu daꞌo raz õgaru. 22 Aonaan 
an mani õkaa wan daꞌatiꞌi naꞌiki 
aonaan an mani õkaku waa pan 
ĩꞌati, aonaa mani ĩꞌoian kai naa ba-
ti nan padamata. Mazan aizii, ‘aonaa 
waaita pan oiaꞌo wuruꞌu naꞌa paꞌo raz,’ 
aonaa turuu ĩkian. 23 Pidan toꞌora-
kizai ta paꞌo õgaru, ĩtoꞌora-kizai ta pan 
õDaru kapam wuruꞌu. 24 Aonaan 
an mani õshaꞌapa tan ĩawun zaꞌa 
ĩmatuka pauzo kanii pidan shaꞌapa-
tan kida, aonaa mani padamata 
ĩꞌoian kai naa ba ti nan. Mazan aizii, 
ĩtukapa niꞌi naa õshaꞌapa tan naꞌa paꞌo, 
mazan upuꞌu zii ĩtoꞌora-kizai ta pan 
bao kopa waunao, õgaru naꞌiki 
õDaru. 25 Mazan naꞌa paꞌo idaꞌan, 
ĩkaki naori naa mishii nan: ‘Ĩtoꞌora-
kizai ta pan õgaru madiwau tapaka 
kari kao nan,’ kiaꞌo raz usaa din pan.

26 “Kaawaꞌo nii Min kaꞌui, uruu 
Kai manaꞌo Doro naa, uruu kai naa-
ba taꞌo mishiꞌo kuwai Tomin karu 
dauaꞌo. Õdyuu dan nii uwaꞌa tin 
õDaru diꞌiki unao idaꞌati, naꞌiki 
uruꞌo nii kaku waapa õdauꞌan. 
27 Aizii unao, ukaku waa pan nii 
õdauꞌu kapam, ushaꞌapa num kauꞌan 
unao naꞌaꞌo õtuma õsaka di nan diꞌiki 
õtomi napa tin-kidan pidan nao.

16  1  “Õkowaa da niꞌi naa 
uꞌati kai kapa kidaꞌo raꞌa, 

uruu aonaa kizi umuu di naꞌa kan 
umishida pan ai. 2  Uiriban nao 
kasha nauan nii unao syna gogue 
kida iki, uchoo chii pan ai ĩtuma. 
Naꞌiki kai naꞌaꞌo niꞌi naa kamoo kaa-
wan, uruu dono pidan nao zowian 
an unao, ĩꞌitii man kai manaꞌo nii 
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aimaa kan wuruꞌu pashaꞌapa taniaz 
Tomin karu ati. 3 Pidan nao shaꞌapa-
tan nii unao naꞌapa, ushaꞌapa num 
kauꞌan aonaa ĩaita pau zon õDaru, oo 
õgaru. 4 Mazan õkowaa da niꞌi naa 
uꞌati kai kapa kidaꞌo raꞌa. Ukauꞌan 
uruu kamoo kaa wan donoꞌo naa, 
unyuku nui ta pan nii õkuwaa naꞌapa 
kidaꞌo dauaꞌo raz. Õsaka di nan diꞌiki 
õtomi napa-kidan unao, aonaa 
õkowaa dau zon uꞌati naꞌapa kidaꞌo, 
ushaꞌapa num kauꞌan õnaꞌan idi zii 
utuma.

Kaimanaꞌo Doronaa kaudin-kizi
5 “Mazan aizii õkiwan niꞌi naa 

powaa iti dyuu daꞌo raz õgaru diꞌiti. 
Mazan aonaa naꞌiaꞌo ram zoobaba 
unao pishaan õgaru naꞌitiꞌo ram 
wuruꞌu õmakoꞌo zoo nuz. 6 Õkowaa-
dan idi zii uꞌati kaika paꞌo raꞌa, uruu 
idi unyuku nuu kashaꞌo ran naa. 
7 Mazan mishiꞌo kai wuruꞌu õkia-
nuz: Aonaꞌo nii Min kaꞌui kaa wan 
uꞌidaꞌati, soo õmakon an. Ukauꞌan 
kai manaꞌo nii mana wun unao 
ati wuruꞌu õmako nuz. Mazan 
õmakon an, õdyuu dan niꞌi naa 
uruu unao idaꞌati. 8 Aizii ukaa wan 
dono, ukainaa ba tan nii pidan nao 
ati naꞌa paꞌo ram mana wun oiaꞌo; 
naꞌiki, naꞌa paꞌo ram mana wun ĩdiꞌita-
pan kai manaꞌo; naꞌiki naꞌa paꞌo ram 
mana wun ĩdiꞌita pan Tomin karu 
kowaa dan oiaꞌo pata kaꞌuta-kao. 
9 Panaꞌiti kari kao nan ĩdiꞌita pan 
oiaꞌo, ushaꞌapa num kauꞌan aonaa 
ĩmishidaꞌa zon õgaru. 10 Panaꞌiti 
kari kao nan ĩdiꞌita pan kai manaꞌo, 
ushaꞌapa num kauꞌan õmakon nii 
powaa iti õDaru diꞌiti, naꞌiki aonaꞌo 

nii powaꞌa utuka pan õgaru. 11 Naꞌiki 
panaꞌiti kari kao nan ĩdiꞌita pan pata-
kaꞌu tin-karu, ushaꞌapa num kauꞌan 
Tomin karu pata kaꞌu ta niꞌi naa nao-
ba nai diꞌo raꞌa ama zada baaraꞌaꞌo raz.

12 “Kai naꞌa dobata zii õkowaa-
daꞌa zoo nii uꞌati padamata, mazan 
doba taꞌo niꞌi naa mana wun wuruꞌu 
õkuwaaz, aonaꞌo nii ukaꞌii tanuz. 
13 Mazan Kai manaꞌo Doro naa kaa-
wan nii, uruu mishiꞌo ukuwaa 
Tomin karu dauaꞌo. Uruu aipan atiꞌo 
niꞌi naa uaita pan mishiꞌo kuwai 
Tomin karu diꞌikiꞌo. Aonaꞌo nii 
ukaku waa pan paꞌidaꞌa kari kao nan, 
mazan ukaku waa pan nii paaba ta nii 
dauꞌu, naꞌiki ukowaa dan nii unao ati 
kanom kidaꞌo nii shaꞌapa dii naꞌi tiꞌi. 
14 Uruꞌo nii kainaa bata õmana wu-
nun, ukowaa dan idaꞌan kanom dii 
õgaru, naꞌiki naꞌa paꞌo ram wuruꞌu 
õkuwaaz. 15 Õkowaa dau zon ipai 
aimaa kan õDaru dauꞌu, aizii naꞌa-
paꞌo nii kapam Kai manaꞌo Doro naa 
kowaa dan uꞌati ipai õgaru dauꞌan, 
naꞌiki naꞌa pam õkiau zon.”

Kashaꞌora-karu  
  konaukii-karu uaꞌii

16 Jesus kian, “Masakau daꞌu 
dau naꞌan aonaꞌo niꞌi naa utuka pan 
õgaru powaꞌa, mazan masakau daꞌu 
uruu dau naꞌan utuka pan nii õgaru 
koshan.”

17 Aizii kai naꞌa utomi napa-kida-
nii nao bii ikiꞌo, ĩkian pairi ban ati 
kida, “Naꞌa paꞌo ram dauꞌa tiꞌo ukia-
nuz, ‘Masakau daꞌu dau naꞌan aonaꞌo 
niꞌi naa utuka pan õgaru powaꞌa, 
mazan masakau daꞌu uruu dau naꞌan 
utuka pan nii õgaru koshan;’ naꞌiki 
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naꞌa paꞌo ram dauꞌa tiꞌo dii, ‘ushaꞌapa-
num kauꞌan õmakon naa powaa 
iti wuruꞌu õDaru diꞌiti,’ ukia nuz?” 
18 Aonaa ĩmashaa dan ĩpishau taa kan, 
“Naꞌa paꞌo ram dauꞌa tiꞌo dii wuruꞌu, 
‘Masakau daꞌu dau naꞌan,’ ukia nuz? 
Aonaa waaita pan kanom dauaꞌo 
ukadako tinan,” ĩkian.

19 Jesus aitapa ĩpishaaꞌa zon 
paugaru, uruu idi ukian ĩꞌati, “Õkian 
kaika paꞌa: ‘Masakau daꞌu dau naꞌan 
aonaꞌo niꞌi naa utuka pan õgaru, 
mazan masakau daꞌu uruu dau-
naꞌan utuka pan nii õgaru koshan.’ 
Mishii, uruu dauꞌa tiꞌo upishau taa-
kan? 20 Mishiꞌo kai wuruꞌu õkia nuz 
uꞌati: Uzaa dan nii naꞌiki diiwaꞌo 
nii umuraa pan, baꞌo rai nao konau-
kian puꞌu. Kiwiin zii ukashaꞌo ran 
nii, mazan uruu dau naꞌan ukonau-
kian nii. 21 Zuna kau dani paꞌa zon 
dono, kashaꞌora kowas onyuku nuu 
okaziwa pan kamoo kaa wan idiꞌi 
naa, mazan okau dani pan dau-
naꞌan, aonaꞌa naa onyuku nui tapan 
pakaziwa pau zon. Soo okonau-
kian naa paꞌan, ushaꞌapa num 
kauꞌan korai dao naa sodi shaka tan 
idi. 22 Naꞌa paꞌo kawa nuꞌo wuruꞌu 
unao baiaa paniaz: kai unyuku nuu 
kashaꞌora-kida, mazan õtuka pan nii 
koshan daꞌi unao, naꞌiki uruu dono 
ukonau kian nii, naꞌiki aonaꞌo nii 
kanom mashaa tan ukonau kii tinan.

23 “Aizii uruu dono, aonaꞌo niꞌi 
naa kanom nii upishaan zii õgaru 
aimaa kan dauꞌati. Mishiꞌo kai-
wuruꞌu õkia nuz uꞌati: Upishaan 
an õDaru kanom kari kao nan 
dauꞌati, utaan nii uꞌati õpida nan-
naoun idi unao. 24 Aonaa zoobaba 

upishaan uruu kanom kari kao nan 
dauꞌati, õpida nan naoun idi unao. 
Upishaa, Tomin karu taan nii uꞌati 
upishaa nii. Uruu kai manai man kizi 
ukonau kii tinan.

25 “Õkaku waa pau zon uꞌati diꞌi-
tinapa-kinai kuwai idaꞌan diꞌo raꞌa 
aimaa kan kida dauꞌaꞌa. Mazan kai-
naꞌaꞌo niꞌi naa kamoo kaa wan, aizii 
uruu dono aonaꞌo niꞌi naa õkaku-
waa pan powaꞌa diꞌi tinapa-kinai 
kuwai idaꞌan, mazan õpara dan 
nii sariapa kizi pidan nao uaita-
pan õkuwaa õdaru dauaꞌo. 26 Uruu 
dono, turuaꞌo niꞌi naa upishaan 
uruu aimaa kan dauꞌati, õꞌuu idaꞌan, 
õpida nan naoun idi unao; aonaa 
kanom nii õpishaan zii õDaru unao 
ati, 27 ushaꞌapa num kauꞌan, õDaru 
marai napa nii unao. Umarain pan 
unao, ushaꞌapa num kauꞌan unao 
marain pan idiꞌo õgaru, naꞌiki unao 
mishi dan idi uruu diꞌikiꞌo õwaꞌa tin. 
28 Mishi, õwaꞌa tin õDaru diꞌikiꞌo, 
imiꞌi baara ati. Aizii õmakon niꞌi naa 
imiꞌi baara iki, õkiwan naa õDaru 
diꞌiti.”

29 Uruꞌu naa utomi napa-kida-
nii nao kian uꞌati, “Aizii, uruu zii 
pupara dan kai naa ba ti nan, aonaa 
pukai waan diꞌi tinapa-kinai kuwai. 
30 Aizii watukapa, puaitapa mishi 
ipai aimaa kan; turuu pudakoꞌa tin 
pupi shaa-kao uaꞌii zii aimaa kan 
dauꞌati. Ukauꞌan aizii wamishida 
puwaꞌa tin Tomin karu diꞌiki.”

31 Jesus kian ĩꞌati, “Uruu zii 
umishi dan? 32 Kai naꞌiki kamoo 
waꞌatin, aizii uruu kamoꞌo naa 
wuruꞌu kaa waꞌo raz, uruu dono 
panaꞌi ti napu kidaꞌo nii uma kooda-
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nai nan, ukidoo pan nii õꞌai udapu 
iti kida, uwaꞌa kan nii õgaru õbaꞌo-
ran tin. Mazan aonaa õbaꞌo ran tinaꞌo 
mana wun mani õgaru, ushaꞌapa-
num kauꞌan õDaru kari kao nanuꞌo 
unaꞌau zon õtuma. 33 Õkowaa dan 
unao ati aimaa kan kai kapa kidaꞌo-
raꞌa, unyuku nuu konau kii-kinaa nii, 
uzaama tin pan idi õꞌidaꞌati. Diꞌo raꞌa 
ama zada baa raꞌaꞌa, ubaiaa pan nii 
kashaꞌo raꞌo. Mazan umaꞌo za ka dapa 
unyuku nuu! Õgaru, õwazoo ta niꞌi 
naa diꞌo raꞌa ama zada baaraꞌaꞌo 
kashaꞌora kidaꞌo aimaa kan!”

Jesus toriinpan papidanannao ati

17  1  Jesus kakuwaa pan 
dau naꞌan patomi napa-kida-

nii nao ati, uawunuu pan doko iti 
naꞌiki uruꞌu naa utoriin pan.

“ÕDaru, aizii kaa waꞌa naa 
kamoo. Putukapa-kida pidan-
nao ati puDani umana wunun, 
utukapa-kida kizi ĩꞌati pumana-
wunun kapam. 2 Pugaru aipan 
atiꞌo ukazowau ta pan ipai 
pidan nao, utaa kizi kari kao-
nanuꞌo kakupa-karu ipai wunao 
atiꞌi, puzaa ma tin-kida nii naouz 
uꞌidaꞌati. 3 Kaika paꞌo wuruꞌu 
karikao nanuꞌo raz kakupa-karu 
ikoda-kao: pidan nao aita pan 
idaꞌan soo bau daꞌapa pugaru 
mishiꞌo Tomin karu, naꞌiki 
ĩaita pan idaꞌan õgaru, Jesus 
Christ, pudyuu daniaz imiꞌi 
baara ati. 4 Õtukapa-kidaꞌa naa 
imiꞌi baaraꞌaꞌo pidan nao ati 
pugaru umana wunun, õshaꞌapa-
tan idaꞌan ipai pudyuu da nii 
õshaꞌapa tan. 5 Õdaru, marii 

õtukapa-kao umana wunuꞌo nii 
aizii, naꞌapa õtuka pauzo-kao 
kawan pugaru tuma ama zada 
tominan uaꞌii zii.

6 “Õai tapa-kida niꞌi naa 
pukaduz wunao atiꞌi, putaa nii-
naouz õꞌati diꞌo raꞌa ama zada 
baara ainao bii iki. Pupida nan-
nao ĩdyaun naꞌiki putaa nii nao 
õꞌati ĩdyaun, naꞌiki ĩizoꞌa tipa 
pukaki naori. 7 Aizii ĩaita paꞌa 
naa, ipai aimaa kan putaa nii 
õꞌati, pugaru diꞌikiꞌo wuruꞌu. 
8 Õkowaa daꞌa naa pukuwaa 
ĩꞌati, naꞌiki ĩzaa mata kai manai-
man panyuku nuu itiz. Ĩaitapa 
õwaꞌa tin pugaru diꞌikiꞌo naꞌiki 
ĩmishida pudyuu da nii õgaru.

9 “Aonaa õtoriin pan ipai 
pidan nao ati, mazan õtoriin pan 
wunao atiꞌi putaa nii naouz õꞌati, 
ushaꞌapa num kauꞌan pupida-
nan nao paꞌan ĩdyaun. 10 Ipai 
õpida nan nao, pupida nan nao 
kapam ĩdyaun. Ukauꞌan ipai 
pupida nan nao õpida nan nao 
kapam ĩdyaun. Ĩnao idaꞌanaꞌo 
nii õmana wu nun aitapa-kao. 
11 Aizii, aonaꞌo niꞌi naa õnaꞌan 
imiꞌi baaraꞌa, kadima naꞌo niꞌi 
naa õmakon puꞌidiꞌiti. Mazan 
õpida nan nao, ĩnaꞌan nii zii imiꞌi 
baaraꞌa. ÕDaru, kai manaꞌo 
mana wun, puka zan naa tapa paꞌi 
wunaouꞌu putaapa-kida nii naouz 
õꞌati. Ĩnyuku nuu patumaaka 
kizi paꞌati aaka, pugaru naꞌiki 
õgaru nyuku nuu patumaa-
kan kawan. 12 Õnaꞌan dono zii 
ĩtuma imiꞌi baaraꞌa, õkazan-
naa tapa ĩdyaun, pakawan kizi 
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ĩmashaa pan pupida nan nao nii. 
Õkazan naa tapa ĩdyaun, aonaa 
naꞌiaꞌo ram waziwa dinan, soo 
bau daꞌapa pidan waziwa dinaꞌo 
niꞌo raz aita-kao, naꞌa paꞌo idaꞌan 
kizi saada-kari waiz kida pupara-
dan mishii nan.

13 “Aizii kadima naꞌo niꞌi naa 
õmakon puꞌidiꞌiti. Õtoriin pan 
ĩꞌati kaika paꞌa õnaꞌan puꞌu zii 
ĩtuma imiꞌi baaraꞌa, ĩnyuku-
nuu konau kii kizi kai manai man 
naꞌapa õnyuku nuu konau kian 
kawan mana wun. 14 Õkowaa-
daꞌa naa pukuwaa ĩꞌati, naꞌiki 
uruu idi baꞌo ran pidan nao 
kasha nau-kidan ĩdyaun. Ĩkasha-
nau-kida-kao, ushaꞌapa num 
kauꞌan õgaru kawa nuꞌo ĩdyaun, 
aonaa ĩdiꞌitin pan baꞌo rai nao 
diꞌitin pan kawan. 15 Õtoriin pan, 
aonaa õai pan mani pusoꞌo tan 
ĩdyaun diꞌo raz ama zada baara 
ikiꞌi, mazan õpishaan paꞌan 
puka zan naa tapan ĩdyaun Satan 
ai. 16 Õgaru, aonaa õdiꞌitin pan 
imiꞌi baara san nao diꞌitin pan 
kawan. Ĩnao naꞌapa kapam 
ĩdiꞌitin pan õgaru kawan, aonaa 
imiꞌi baara san nao kawan mani. 
17 Pusaa baa ĩdyaun puꞌidi wau-
nao nii, puaitapa-kidan idaꞌan 
ĩꞌati mishiꞌo mana wun pupara-
dan. Pupara dan, uruu mishiꞌo 
mana wun. 18 Pudyuu dan kawan 
õgaru imiꞌi baara ati, naꞌapa 
õdyuu dan ĩnao kapam ama zada 
kawanaꞌati. 19 Kai manai man 
õtaai nan puꞌati ĩnao dikin ii, 
turuu kizi ĩnao kapam taai nan 
kai manai man puꞌati.

20 “Aonaa ĩnao ati mani kari-
kao nan õtoriin pan, mazan 
õtoriin pan baꞌo rai nao ati 
kapam, mishi dai nao niꞌo-
raz õgaru, paaba tan idaꞌan 
õdauaꞌo kuwai õpida nan nao 
idaꞌan. 21 Õtoriin pan ĩꞌati, marii 
kizi ĩbau daꞌapa tan panyuku-
nuu, naꞌapa pugaru naꞌiki 
õgaru bau daꞌapata pan kawan 
wanyuku nuu. ÕDaru, naꞌapa 
pugaru bau daꞌapa tin pan õgaru 
idaꞌati, naꞌiki õgaru bau-
daꞌapa tin pan pugaru idaꞌati, 
naꞌapa kizi ĩnao bau daꞌapa tin-
pan waunao idaꞌati, pidan nao 
mishida kizi pugaru wuruꞌu 
dyuu daꞌo raz õgaru. 22 Õtaa nii 
umana wun-karu ĩꞌati naꞌapa 
putaan kawan õꞌatiz, marii 
kizi ĩbau daꞌa pa ta pan panyuku-
nuu, naꞌapa pugaru naꞌiki 
õgaru bau daꞌapata pan kawan 
wanyuku nuu. 23 Kai naꞌa ĩnyuku-
nuu ii õgaru; naꞌiki kai naꞌa 
õnyuku nuu ii pugaru. Marii kizi 
kai manai man ĩbau daꞌa pa ta pan 
panyuku nuu, baꞌo ran pidan nao 
aitapa-kinaa nii, pugaru wuruꞌu 
dyuu daꞌo raz õgaru. Naꞌiki 
pumarai napa nii mishi dai naouz 
õgaru naꞌapa pumarain pan 
kawan õgaru.

24 “ÕDaru, naꞌiam õgaru, 
naꞌii õai pan õtuma wuruꞌu 
putaa nii naouz õꞌati, ĩtukapa 
kizi õmana wu nun, wuruꞌu 
putauzo niaz õꞌati pumarain-
pan idi õgaru ama zada tominan 
uaꞌii. 25 Kai manaꞌo mana wun 
õdaru, aonaa pidan nao aita-
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pau zon pugaru. Mazan õgaru, 
õai ta pa nii pugaru, naꞌiki 
õtomi napa-kida nii nao ĩaitapa 
pudyuu da nii õgaru. 26 Õkai naa-
bata niꞌi naa ĩꞌati kanom kaduz 
pugaru, naꞌiki kari kao nanuꞌo 
nii õkai naa baa pan ĩꞌati kanom 
kaduz pugaru. Ĩmarain paaka 
kizi naꞌapa pumarain pan kawan 
õgaru, turuu kizi õzaama tin pan 
ĩnao diꞌiti kapam.”

Soldyaanao zaamataꞌanan Jesus 
(Matthew26:47-56;

Mark14:43-50;Luke22:47-53)

18  1 Jesus toriin pan dau-
naꞌan paDaru ati, umakon 

naa patomi napa-kida nii nao tuma 
Kidron Waꞌo baza itinapu. Kai-
naꞌaꞌo daꞌi paori bai baawu naꞌii, 
naꞌitiꞌi naa Jesus moro tan patomi-
napa-kida nii nao tuma. 2 Judas, 
kaaka paꞌo niꞌo raz uruu taru bai nao 
ati, uai tapa nii kapam uruu ama-
zada, ushaꞌapa num kauꞌan, naꞌitiꞌo 
Jesus makouzon patomi napa-kida-
nii nao tuma. 3 Ukauꞌan naꞌitiꞌi naa 
Judas makon, unaꞌa kan bau daꞌapa 
utona zi naa soldyaa nao. Naꞌiki 
watch man tapai nao Tomin karu Dapu 
bii ikiinao kapam, ĩnao faadaa nao 
zowau naa nao naꞌiki Pharisee nao 
dyuuda nii nao. Ĩnaꞌa kapa nii mizaa-
taaka-kinai kida. Aizii baꞌo rai nao 
ĩnaꞌa kapa nii palampan kida.

4 Jesus aitapa niꞌi naa naꞌa pam 
nii ĩshaꞌa paa pan paugaru. Uruu idi 
uwaꞌa tiꞌi kan ĩꞌidaꞌati, naꞌiki ukian 
ĩꞌati, “Kanom uai pan?”

5 “Jesus, Nazareth san,” ĩkian 
uꞌati.

“Õgaru uruu,” Jesus kian ĩꞌati.
(Judas, kaaka paꞌo raz uruu, 

naꞌiaꞌa naa ĩtuma.) 6 “Õgaru uruu,” 
Jesus kian idi ĩꞌati, sariapa ĩdan-
danaaꞌa kan, naꞌiki ĩdorau tan imiꞌi 
baara iti.

7 Powaꞌa koshan Jesus pishaan 
ĩdyaun, “Kanom uai pan?”

“Jesus, Nazareth san,” ĩkian uꞌati 
koshan.

8 Jesus kian ĩꞌati, “Õkii shaꞌatii 
uꞌati, ‘Õgaru uruu.’ Umishiin 
an õgaru udawata pan, ukauꞌan 
marinaꞌa wunaouꞌu õtumai naouz.” 
9 (Ukian ĩꞌati naꞌapa, upara dan 
mishiin-kinaa niꞌo utoriin pan 
donoꞌo raz. “Õdaru, aonaa bau daꞌapa 
õwazi waan wuruꞌu putaa nii naouz 
õꞌati,” ukia nuz.)

10 Aizii Simon Peter, unaꞌa kapa-
nii marii. Usoꞌo taꞌa kan pakin naa 
aiazu, naꞌiki saꞌu kan Umana wunuꞌo 
Faadaa poitoru tain diwaꞌora antan-
puꞌo, wao taꞌaka. Malchus kiaꞌo uꞌuu 
wuruꞌu poi toruiz. 11 Jesus kian Peter 
ati, “Pusha kada pumarian powaa iti 
pakin naa zoꞌiti! Puꞌitii man aonaꞌo 
nii õbaiaa paꞌa zon kashaꞌo raꞌo, õdaru 
taa niaz õbaiaa pan nii?”

Jesus naꞌaka-kao Annas diꞌiti
12 Aizii, soldyaa naouz naꞌiki 

ĩzowau naa, naꞌiki watch man-
tapai nao Tomin karu Dapu, 
ĩzaama taꞌa kan naa Jesus naꞌiki 
ĩdoꞌo taꞌa kan naa ukaꞌu kida. 13 Ĩnaꞌa-
kan uruu Annas diꞌiti kiwiin zii. 
Annas, uruu Caiaphas imado kozu. 
Aizii Caiaphas, uruu Umana wunuꞌo 
Faadaa uruu dono, 14 naꞌiki uruu 
kiaꞌo raz kiwiin zii Jew nao zowau-
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naa nao ati kaika paꞌa: “Kai manaꞌo 
nii mana wun bau daꞌa paꞌo pidan 
mawa kan an ipai pidan nao dikin ii.”

Peter kian  
  aonaa uaitapauzon Jesus 
(Matthew26:69-70;

Mark14:66-68;Luke22:55-57)
15 Simon Peter, naꞌiki baꞌo ran 

Jesus tomi napa-kida nii, ĩdaꞌan-
pan Jesus. Aizii baꞌo ra niz, uruu 
kai manai ma naꞌo Umana wunuꞌo 
Faadaa aita pan. Ukauꞌan morota 
koo towapa-kizai iti uruu Jesus 
tuma, Umana wunuꞌo Faadaa dapu 
iti. 16 Mazan Peter, unaꞌian panii-
nom ii, aonaa umoro tan. Aizii, 
baꞌo ra niz Jesus tomi napa-kida nii, 
kai manai manaꞌo raz Umana wunuꞌo 
Faadaa aita pan, umakoꞌo kan powaa 
iti naꞌiki upara daꞌa kan zunaaba ati, 
awunuu tapai baz panii nom, naꞌiki 
uruꞌu naa umorota-kidan Peter. 
17 Aizii zunaaba, awunuu tapai baz 
panii nom, okian Peter ati, “Pugaru 
õai ta pan dii diꞌi aꞌo raꞌa pidan tomi-
napa-kida nii kapam?”

“Aonaa,” Peter kian oꞌati.
18 Aizii poi torui nao naꞌiki watch-

man tapai nao, ĩpuꞌu kada niꞌi naa 
tikazi naꞌii, ama zada wadidin idi, 
uruu naꞌiaꞌa naa ĩkadi shita pan 
ĩtanaa pan kida. Peter naꞌii kapam 
ukadi shita pan utanaa pan ĩtuma.

Umanawunuꞌo Faadaa  
  pishautan Jesus 
(Matthew26:59-66;

Mark14:55-64;Luke22:66-71)
19 Uruꞌu naa Umana wunuꞌo 

Faadaa pishaan Jesus, “Kanom nao 

putomi napa-kida nii? Kanom dauaꞌo 
putomi napa-kidan ĩdyaun?”

20 Jesus kian uꞌati, “Kari kao nan 
õkaku waa pan, turuu kizi ipai pidan-
nao aba tan õkuwaa. Kari kao nan 
õtomi napa-kidan pidan nao syna-
gogue ii, naꞌiki Tomin karu Dapu ii. 
Aonaa naꞌa painim õdizapan õkuwaa 
pidan nao ai. 21 Kanom nii pupishaan 
õgaru? Pupishaa pidan nao aba tai-
nao naꞌa pam õkian. Ĩnao, ĩaitapa 
naꞌa paꞌo ram õkiau zon.”

22 Jesus para dan idi naꞌapa, 
bau daꞌapa watch man udazaba aꞌo 
kadishita pan, utaꞌi kaꞌa kan naa Jesus 
paawun baara ati. Ukian Jesus 
ati, “Kanom dyuu dan pudakoꞌa-
tin Umana wunuꞌo Faadaa para dan 
naꞌapa.”

23 Jesus kian uꞌati, “Puaita pan an 
õpara dan pozawa tan, puko waada 
ipai daꞌai nao pidan nao atiꞌi. Mazan 
puaita pan an õpara dan sakita pan, 
kanom niꞌi naa putaꞌi kaꞌa kan õgaru?”

24 Udaunaꞌan Annas dyuu dan 
unaꞌaka-kao Caiaphas diꞌiti, Umana-
wunuꞌo Faadaa, pakawan ukaꞌu kida 
doꞌo tin pan.

Peter powaꞌatan pakian pidannao 
ati, aonaa uaitapauzon Jesus 

(Matthew26:71-75;
Mark14:69-72;Luke22:58-62)
25 Aizii Peter, pakawan zii ukadi-

shita pan naꞌii utanaa pan, uruꞌu naa 
upishaa-kao koshan, “Aonaa pugaru 
mani kapam utomi napa-kida nii nao 
tumaꞌo raz, mishii?”

“Aonaa,” Peter kian.
26 Naꞌaꞌo pidan, uruu kapam 

Umana wunuꞌo Faadaa poitoru, 
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m 18:28 Numbers 9:9-11 n 18:29 Pilate:uruu Judea Baara iaꞌo nao ba nai udono 
(uruu Rome ikiꞌo raz) 

naꞌiki uruu iriban tawuruꞌu Peter 
saꞌu kaniaz utain; ukian Peter 
ati, “Aonaa mooko pugaru mani 
tawuruꞌu õtuka paniaz utuma paori-
bai baawu ii, mishii?”

27 “Aonaa,” Peter kian koshan. 
Unaꞌa pan dau naꞌan, uruꞌu naa 
kuruku kaꞌaran paꞌa kan.

Jesus naꞌaka-kao  
  Pilate kanaapu iti 
(Matthew27:1-2,11-31;

Mark15:1-20;Luke23:1-5;13:25)
28  Wakan kanaa nin Jesus 

naꞌaka-kaoaꞌa naa Caiaphas diꞌiki, 
Roman nao dapu naa itiꞌi naa. Aizii 
Jew nao, aonaa ĩmoro tan Roman nao 
dapu naa iti, ushaꞌapa num kauꞌan 
aonaa ĩkaniribai naꞌa zon pakaki-
nao ri naa kian kawanaꞌati, turuu 
kizi ĩaroo pan Passover Kamoon 
dono. m 29 Uruu idi, Pilate n kodi-
tan ĩꞌidaꞌati naꞌiki upishaan ĩdyaun, 
“Kanom mooko oiaꞌo nii diꞌo raꞌa 
pidan shaꞌapa tan, ukooto wapa-kida-
kinaa niizu?”

30 Aizii ĩkian uꞌati, “Uruu dikin-
ta pauzo kakinao rii, unaꞌa pan idiꞌo 
wanaꞌa kan uruu puꞌidaꞌati.”

31 Pilate kian ĩꞌati, “Ushaꞌapa taꞌa 
naa uruu uai pan kawanaꞌati, ukaki-
nao ri naa kawanaꞌati.”

Jew nao kian uꞌati, “Waunao, 
aonaa Rome ikiꞌo kakinao rii taapa-
dan wazowian pidan.” 32 Ushaꞌa pan 
naꞌapa, Jesus para dan mishiin-kinaa 
niꞌo, tawuruꞌu ukowaa da nuz naꞌa-
pam nii pamawa kan.

33 Pilate moro tan powaa iti 
Roman nao dapu naa iti. Uruꞌu 
naa udapada-kidan Jesus naꞌiki 
upishaa nuzu, “Pugaru mishi Jew-
nao nao ba naa king?” ukian.

34 Jesus kian uꞌati, “Puaipan 
atiꞌo kai wuruꞌu pupishaa nuz õgaru 
naꞌapa? Oo baꞌo ran pidan nao 
kakuwaa pan idiꞌo puꞌati õdauꞌan?”

35 Pilate kian uꞌati, “Õgaru, 
aonaa Jew mani. Pumin-Jewnnao 
naꞌiki faadaa nao zowau naa nao 
paꞌan wuruꞌu naꞌa kaꞌo raz pugaru 
õꞌidaꞌati. Kanom mooko wuruꞌu 
pushaꞌapa taniaz, putoꞌo rada-kinaa 
nii ĩdyaun?”

36 Jesus, kian, “Õnao ba nai-
tinapa nuz, aonaa imiꞌi baaraꞌaꞌo 
king nao nao ba nai-tin pan kaduz 
mani. Daꞌai nao nao ba nai-tin pan 
kawa nun an mani wuruꞌu õnao ba-
nai-tinapa nuz, mizaa taaka mani 
õpida nan nao, aonaa kizi Jew nao 
zowau naa nao zaama tan õgaru. 
Mazan aonaa daꞌaꞌo nii mani wuruꞌu 
õnao ba nai-tinapa nuz!”

37 Pilate kian uꞌati, “Ukauꞌan, 
king wuruꞌu pugaruz?”

Jesus kian, “Pugaru, pudako tan 
õgaru king nii. Naꞌa paꞌo niꞌo õshaka-
tan, naꞌiki õkaa wan imiꞌi baara ati, 
õkaku waa paꞌa nan mishiꞌo dauꞌu. 
Naꞌiaꞌo ram pidan mishiꞌo idaꞌan tan-
puꞌo, uruꞌo nii zaa mata õpara dan.”

38 Pilate kian uꞌati, “Kanom 
mooko mishiꞌo nii?” Udaunaꞌan 
Pilate kodi tan koshan Jew nao 
idaꞌati, naꞌiki ukian ĩꞌati, “Aonaa 
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o 19:2 wuzaꞌokamicha:nao ba nai kamichan kaduz wuruꞌu naꞌa paꞌo raz uwuzan. 

kanom dikau daꞌo nii arawu 
shaꞌapata nuꞌu, õkaboota-kinaa nii 
uruu oiaꞌo diꞌiti. 39 Mazan ipai wunu 
Passover Kamoon dono õkodita-
kidauzo nii unao aipan kawanaꞌati 
bau daꞌapa taraapa-kari wai pidan. 
Ukauꞌan, turuu õmuu dan unao 
aipan ati, Jew nao nao ba naa king 
kii-kizaiz?” ukian ĩꞌati.

40  Uruꞌu naa ĩkada koꞌo kan 
diiwaꞌo idaꞌan, naꞌiki ĩkian uꞌati, 
“Aonaa arawu maniꞌi! Mazan waaia-
pan Barab bas paꞌan!” Aizii Barab bas 
uruu antamiki.

Pilate kashaapa Jesus zowii-kao

19  1 Uruꞌu naa Pilate dyuu-
dan soldyaa nao baꞌizian 

tuu kii Jesus. 2 Soldyaa nao tino-
kan kai wada-karu, uruu idiꞌi naa 
ĩkakowam tan uruu. Udaunaꞌan 
ĩkakami chan tan uruu, wuzaꞌo 
kamicha idi, o 3 naꞌiki uruꞌu naa 
ĩwaꞌa tiꞌan pan uꞌidaꞌati, ĩtaꞌiiꞌ an pan 
uruu paawun baara ati, naꞌiki ĩkian 
uꞌati, “Pugaru King, umana wunuꞌo 
Jew nao nao ba naa!”

4 Pilate kodi tan koshan, Jew-
nao kasa baꞌukinapa-kizi iti naꞌiki 
ukian ĩꞌati, “Aushaa uabata! Aizii 
õkodita-kidan niꞌi naa uruu unao 
idaꞌati, mazan õai pan uaita pan kai-
manai man, aonaa kanom õiko dan 
oiaꞌo nii ushaꞌapa tan.” 5 Uruꞌu naa 
Jesus kodita-kida-kao, umoro ko dapa 
wuruꞌu kowa maiz kai wada-karu 
idiꞌo raz utoma-kao, naꞌiki wuzaꞌo raz 
kamicha. Uruꞌu naa Pilate kian ĩꞌati, 
“Aizii, diꞌi naa wuruꞌu pidanaz!”

6 Aizii, faadaa nao zowau naa nao, 
naꞌiki watch man tapai nao tuka paꞌa-
kan naa uruu, sariapa ĩkada kon 
diiwaꞌo idaꞌan, “Marii utauka-kao 
cross diꞌiti! Marii utauka-kao cross 
diꞌiti!”

Naꞌiki Pilate kian ĩꞌati, “Unaꞌa-
kaꞌa naa uruu, utauka kiziꞌi naazu 
cross diꞌiti. Õgaru, aonaa kanom 
õiko dan oiaꞌo nii ushaꞌapa tan.”

7 Jew nao kian uꞌati, “Waunao, 
kai naꞌa wakaki naori naa, pidan naꞌa-
paꞌo marii uzowii-kao, udako tin pan 
idi Tomin karu Dani nii.”

8 Aizii Pilate aba tan idi naꞌa-
pam Jew nao kian, tuu kii utarian. 
9 Udaunaꞌan umorota-kidan koshan 
Jesus Roman nao dapu naa iti. Naꞌiaꞌa 
naa upishaan uruu, “Naꞌikim san 
mooko pugaru?” ukian uꞌati. Mazan 
aonaa Jesus dakoꞌa tin upara dan. 
10 Aizii Pilate kian uꞌati, “Kanom 
nii aonaa pudakoꞌa tin õpara dan? 
Õgaru, turuu õkazan naa tan pugaru 
puzowii-kao ai, naꞌiki turuu õtauka-
kidan pugaru cross diꞌiti.”

11 Jesus kian uꞌati, “Aonaa turuu 
pushaꞌa pata-kidan õgaru, soo 
Tomin karu taapa dan an. Ukauꞌan, 
wuruꞌu pidan naꞌaka-kidaꞌo raz 
õgaru puꞌidaꞌati, powaꞌaꞌo zii mana-
wun ushaꞌapa tan oiaꞌo puꞌai.”

12 Pilate aba tan idi naꞌa pam ukian, 
utiwaan padamata naꞌa pam pakazan-
naa tan uruu. Mazan Jew nao kadakon 
uꞌati, “Puka zan naa tan an uruu, 
aonaa Caesar pao naru mani wuruꞌu 
pugaruz! Pidan dako tin paꞌo king nii, 
Caesar taruba wuruꞌu uruuz!”
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p 19:13 tabai:nao ba nai nao sakana tauzo-kizi ĩkoo too pan dono. (Pilate sakana-
tan naꞌa, udiꞌita pan panaa don powaꞌa zii naꞌa pam nii pashaꞌapa tan Jesus.) 
q 19:13 KubaBaara:paniba zoo, kuba idiꞌo utoma-kao. r 19:14 minziiwatin-karu
kamoo:Uruu donoꞌo Jew nao min ziiwa tau zon panikan niꞌo Passover Kamoon dono. 
Wachuu pu nin, kamoo tipi taꞌa kan dau naꞌan, ĩnikauzo nuzu. 

13 Pilate aba tan idi naꞌa pam Jew-
nao kian, uruꞌu naa ukodita-kidan 
koshan Jesus ĩꞌidaꞌati, naꞌiki uruu 
dau naꞌan usaka na tan pakoo too-
pauzo-kizi tabai idaꞌa, p paniba zoo 
diꞌii, Kuba Baara q kiaꞌo raz udakota-
kao. (Gabbatha, kiaꞌo udakota-kao 
Hebrew idaꞌan.) 14 Aizii uruu dono 
mao na paꞌa naa saki tapa kamoo, 
naꞌiki uruu dono min ziiwa tin-karu 
kamoo r wuruꞌu Passover dauꞌati.

Uruꞌu naa Pilate kian Jew nao 
ati, “Diꞌi naa unao ba naa king!”

15 Uruꞌu naa ĩkada koꞌo kan, 
“Marii uzowii-kao! Marii uzowii-
kao! Marii utauka-kao cross diꞌiti!” 
ĩkian.

Naꞌiki Pilate kian ĩꞌati, “Uaiapa 
mooko õtauka-kidan unao ba naa 
king cross diꞌiti?”

Aizii faadaa nao zowau naa nao 
kian uꞌati, “Soo Caesar, uruu bau-
daꞌapa wanao ba naa king!”

16 Uruꞌu naa Pilate taan Jesus 
ĩꞌati, marii kiziꞌi naa soldyaa nao 
tau kan uruu cross diꞌiti.

Jesus tauka-kao cross diꞌiti 
(Matthew27:32-44;

Mark15:21-32;Luke23:26-43)

Uruꞌu naa soldyaa nao 
naꞌakaꞌa kan naa Jesus, 17 Ukodita-
kida-kao donoi iki uwao da ta paꞌa naa 
pacrossan naa, naꞌiki unaꞌaka-kao 
Pidan-Zowau-Niwaꞌuz-naawa kiaꞌo 
ama zada dakota-kao diꞌiti. (Gol-

gotha, kiaꞌo udakota-kao Hebrew 
idaꞌan.) 18 Naꞌiaꞌa naa ĩtau kan Jesus 
cross diꞌiti. Naꞌiki dyaꞌu tam pidan-
nao tauka-kao udaza baꞌa, baꞌo ran 
cross kida diꞌiti. Bau daꞌapa tauka-
kao udiwaꞌora anta napu, baꞌo ran 
tauka-kao uwasha baron anta napu. 
19 Pilate saada-kida nii Jesus dauaꞌo 
paranka daa raꞌa, naꞌiki utauka-kida-
nuzu cross paawaꞌa, doko atanapa 
Jesus zowau ai. “Jesus, Nazareth 
San, uruu King, Jew nao ati,” kiaꞌo 
wuruꞌu saada-kari waiz. 20 Iriba 
pidan nao aitaan wuruꞌu saada-
kari waiz, umao na pan idi donoi ati. 
Wuruꞌu usaada-kaoaz idikinau daꞌuꞌo 
parada-karu idaꞌanaꞌo, Hebrew 
idaꞌan, Latin idaꞌan, naꞌiki Greek 
idaꞌan. 21 Jew nao faadaan nao 
zowau naa nao kian Pilate ati, “Aonaa 
pusaa daꞌa naꞌa, ‘uruu King, Jew nao 
ati’ kii; mazan pusaada kaika paꞌa: 
‘Diꞌo raꞌa pidan kian, Õgaru King, 
Jew nao ati’ kii paꞌan.”

22  Mazan Pilate kian ĩꞌati, 
“Kanom õsaada nii, aonaa turuu 
upanaꞌa dan.”

23 Aizii soldyaa nao tau kan 
dau naꞌan Jesus cross diꞌiti, ĩzaama-
taꞌa kan naa ukami chan naꞌiki 
ĩbuu ta nuzu paminaꞌu tam kida, 
soldyaa nao zaa mata kizi pakawa-
naꞌati kida. Ĩzaa mata kapam 
ushoo ton zaꞌa baꞌi; aizii uruu toma-
kao aonaa naꞌiam ukano tin pan. 
24 Aizii ĩkian paꞌati aaka, “Diꞌo raꞌa 
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s 19:24 Psalm 22:18 

shooto, aonaa washushuu daꞌa naꞌa. 
Wamaki nao tin aka, watukapa kizi 
kanomaꞌo nii zaa mata paꞌa nazu.” 
Ĩshaꞌa pata nuz aimaa kan naꞌapa, 
saada-kari waiz Tomin karu Para dan 
mishiin-kinaa niꞌo wuruꞌu:

“Ĩbuu tan õkami chan kida 
pakawa naꞌati

naꞌiki ĩmaki nao tinaꞌa kan 
õshoo ton dikin ii.” s

Naꞌapa soldyaa nao shaꞌapa tan 
aimaa kan.

25 Naꞌiaꞌo Jesus crossan naa 
dazaba ii, udaro kadishita pan paꞌi-
naozo tuma. Naꞌiaꞌo kapam ĩtuma 
Clopas dai aro Mary, naꞌiki Mary 
Magdala sanaa baz. 26 Jesus tuka-
pan padaro, naꞌiki umarain paniaz 
patomi napa-kida nii kadishita-
pan odaza baꞌa. Ukian padaro ati, 
“Pudani niꞌi naa uruu!”

27 Udaunaꞌan ukian patomi napa-
kida nii ati, “Pudaro niꞌi naa oroo!” 
Naꞌikiꞌo raꞌa naa utaa pan oroo.

Jesus mawakan 
(Matthew27:45-56;

Mark15:33-41;Luke23:44-49)
28 Jesus aita pan idi ipaiꞌi naa 

pashaꞌapa tan wuruꞌu Tomin-
karu aipaniaz pashaꞌapa tan; 
saada-kari waiz Tomin karu Para-
dan mishiin-kinaa nii, ukian, 
“Õmara dako.”

29 Aizii uruu dono naꞌaꞌo boon 
zoꞌo pasaata-kari wai kibiaꞌo riwu nii. 
Uruu baoko iti ĩdamo tan sponge, 
naꞌiki ĩsawa da nuz Jesus dako 
iti, hyssop kadu naa saba idaꞌan. 

30 Usooso ka nuzu naꞌiki ukian, “Aizii 
ipaiꞌi naa õshaꞌapa tinan!” Aizii 
unaꞌa paꞌa kan dau naꞌan, uruꞌu naa 
usawiki-kidaꞌa kan pazowau, naꞌiki 
umanizo wan taꞌa kan naa.

Jesus araduꞌu dakata-kao
31 Aizii Jew nao zowau naa nao, 

aonaa ĩaipan tauka-kari wai nao 
naꞌian cross paawa ii atii kamoo 
tipi tan diꞌiti, ushaꞌapa num kauꞌan 
uruu diꞌiki Sookapa-karu Kamoo 
saka di nan. Naꞌiki umana wunuꞌo 
Sookapa-karu Kamoo, Passover 
Kamoon wuruꞌu udonoꞌo raz. Uruu 
idi ĩpishaan Pilate marii kizi udyuu-
dan cross paawa iainao tabaꞌu kida 
ramita-kao ĩmawaka kizi kadiman, 
uruu dau naꞌan turuu kizi ĩnanaa 
kida toka-kida-kao. 32 Uruꞌu naa 
soldyaa nao makon, naꞌiki ĩrami-
taꞌa kan naa Jesus dazaba ainao 
ĩtauka-kao tabaꞌu kida. 33 Mazan 
ĩkaa wan Jesus idaꞌati ĩtuka pan 
uruu mawa kaꞌa naa, uruu idi aonaa 
ĩrami tan utabaꞌu. 34 Mazan bau-
daꞌapa soldyaa daka taꞌa kan uruu 
paara duꞌu ati dima naꞌo pachipa-
ra rin idi, sariapa izai naꞌiki wunu 
shootaꞌa kan udakata-kizi nao iki. 
35 (Pidan tuka paꞌo raz kaika paꞌo 
shaꞌa pan, uruu wuruꞌu kaku waa-
paꞌo raz. Ukauꞌan turuu ukuwaa 
mishida-kao. Ukowaa dan wuruꞌu 
mishiꞌo raz kuwai turuu kizi unao 
mishi dan kapam.) 36 Diꞌo raꞌa aimaa-
kan kida shaꞌa pan, saada-kari waiz 
Tomin karu Para dan mishiin-kinaa 
niꞌo wuruꞌu: “Aonaꞌo nii bau daꞌapa 
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t 19:39 kasarai:pidan mawa kaꞌo kasaran naa. u 19:40 kamichamada:linen kiaꞌo 
udakota-kao, kawinipi naꞌo. Uruu idiꞌo Jew nao watudau zon pidan mawa kaꞌo. 

uniwaꞌuz ramita-kao,” kiaꞌo raz usaa-
din pan. 37 Naꞌiki kai naꞌa koshan 
saada-kari wai Tomin karu Para dan 
idaꞌa kaika paꞌo raꞌa: “Pidan nao 
awunuu pan nii padaka ta nii diꞌiti,” 
kii.

Jesus dida-kao dauaꞌo 
(Matthew27:57-61;

Mark15:42-47;Luke23:50-56)
38 Aizii naꞌapa kidaꞌo shaꞌa pan 

dau naꞌan, Joseph, Arima thea san 
pishaan naa Pilate Jesus nanaa 
dauꞌati, turuu kizi unaꞌaka nuzu 
naꞌiki udida-kiziꞌi naazu. (Wuruꞌu 
Joseph, uruu mishi daꞌo Jesus, 
mazan aonaa ukowaa dan baꞌo-
ran pidan ati, utarian idi Jew nao 
zowau naa nao ai.) “Turuu punaꞌaka-
nuzu,” Pilate kian dau naꞌan uꞌati; 
uruꞌu naa umakon naꞌiki unaꞌa kan 
naa Jesus nanaa. 39 Aizii, Nico-
de mus, tawuruꞌu makon kau zoz 
aiwakaꞌan Jesus diꞌii, uruu kapam 
mako Joseph tuma. Unaꞌaka 30 kilo-
gram kasa rai, t myrrh naꞌiki aloes 
idiꞌo ukawi kiꞌita-kao. 40 Ĩnaouꞌu naa 
naꞌaka Jesus nanaa naꞌiki ĩpapi dan 
naaz barakaꞌo kamicha mada u kasa-
rai-tin paꞌo idi. Naꞌa paꞌo Jew nao 
saa bau zon mawa kaꞌo, unaꞌaka-kao 
uaꞌii baara nai iti. 41 Aizii, Jesus 
zowii-kizi nao ii kai naꞌaꞌo daꞌi paori-
bai baawu. Naꞌiki kai naꞌaꞌo naꞌa 
paꞌinaꞌo kichada-kari wai baara nai, 
aonaꞌo zii ukai wauzo-kao. 42 Jew nao 
min ziiwau zon idi Passover Kamoon 
dauꞌati uruu dono, naꞌiki baara nai 

kainaꞌan idi naꞌii, naꞌiaꞌa naa ĩpai-
daꞌa kan Jesus nanaa.

Jesus kadishitan pamawaka-kizi iki 
(Matthew28:1-8;Mark16:1-8;

Luke24:1-12)

20  1 Ishawaka zii ama zada 
Sunday chaapiꞌiki, Mary 

Magdala sanaa baz kaa waꞌa kan 
naa Jesus baara naa ati. Otukapa 
zika daꞌaka-kaoaꞌa naa kuba baara-
nai tara taꞌaka-kinaoaz. 2 Uruꞌu 
naa odimaꞌa kan, okowaa daꞌa nan 
Simon Peter naꞌiki Jesus marain-
paniaz patomi napa-kida nii ati. 
Okian ĩꞌati, “Naꞌaka-kaoaꞌa naa 
wanao ba naa nanaa pabaara naa iki, 
aizii aonaa waaita pan naꞌiam naa 
ĩshaꞌa pata nuzu!”

3 Uruꞌu naa Peter naꞌiki baꞌo ran 
Jesus tomi napa-kidaniaz makon, 
ĩtuka paꞌa nan Jesus baara naa. 4 Bao-
kopa dyaꞌu tam ĩdyaun dimapa 
ĩmakon naꞌiti. Mazan wuruꞌu baꞌo ra-
niz, ukadi man dinaꞌa kan naa naꞌiki 
ukiwii taꞌa kan Peter ai, ukauꞌan 
kiwiin ukaa wan Peter ai baara nai 
iti. 5 Udawu kan, uawunuu taa-kidan 
kaꞌu naru nazo iti, utukapa mawa-
kaꞌo watuu-kinao kamicha mada 
unazo ii; mazan aonaa umoro-
tan naꞌiti. 6 Mazan Simon Peter 
kaa waꞌa kan udawuꞌ ati, sariapa 
umoro ta naa kan unazo iti. Utukapa 
wuruꞌu nanai watuu-kinaoaz kida 
kamicha mada naꞌii, 7 naꞌiki utukapa 
kapam wuruꞌu kamichaz Jesus 
zowau watuu-kinaoaz. Pakawan 
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uwatu din pan naꞌiki panaꞌi ti napu 
wuru aiaꞌa baꞌo ran kamicha mada 
kidaz. 8 Udaunaꞌan, tomi napa-kida-
kari wai, kiwii niꞌo raz ukaa wan 
baara nai ati, umoro tan naa kapam 
kaꞌu naru nazo iti. Ukauꞌan utukapa 
naꞌiki umishida. 9 (Uruu dono aonaa 
zii ĩaita pan naꞌa paꞌo ram saada-kari-
waiz Tomin karu Para dan idaꞌaꞌo raz, 
kadi shi taꞌo nii uruu pamawaka-kizi 
iki, kiaꞌo raz.)

Jesus aidinan Mary  
  Magdala sanaaba ati 

(Matthew28:9-10;Mark16:9-11)
10 Uruu dau naꞌan ĩkiwan naa 

powaa iti pamashaapa-kizi iti, 
wuruꞌu tomi napa-kida-kari wai-
naouz. 11 Mazan Mary, onaꞌian 
zii okadi shita pan, ozaa dinan 
Jesus baara naa ii. Pazaa dan puꞌu, 
odawu kan naꞌiki omorota-kidan 
pazowau kaꞌu naru iti, oawu nuu-
taa-kidan unazoo. 12 Otukapa 
dyaꞌu tam angel nao naꞌii, baraka 
kidaꞌo ĩkami chan. Ĩsaka nata pan 
Jesus nanaa-dau nuz idaꞌa. Bau daꞌa-
paꞌo saka nata pan uzowau anta napu, 
naꞌiki baꞌo ran saka nata pan ukidiba 
anta napu. 13 Ĩkian Mary ati, “Kan dii 
nii puzaa dinan?”

Okian ĩꞌati, “Ĩnaꞌa kan idi 
õNaobanaa diꞌikiꞌi, aizii aonaa õai-
ta pan naꞌiam naa ĩshaꞌa pata nuzu!”

14  Opara daꞌa kan dau naꞌan, 
okiwa-kiwaaꞌa kan padikin iti, 
otukapa pidan padaza baꞌa. Jesus 
padamata wuruꞌu kadi shita paꞌo raz, 
mazan aonaa oai ta pa nuzu. 15 Jesus 
kian oꞌati, “Kan dii nii puzaa dinan? 
Kanom pudawa ta pan?”

Ozauda-kidan saa baa pauzo 
paori bai baawu wuruꞌu uruuz. 
Okian uꞌati, “Pugarun an wuruꞌu 
zika daꞌo raz uruu diꞌikiꞌi, puko waada 
õꞌati naꞌiam pushaꞌa pata nuzu, 
õnanaka kizi uruu powaa ati.”

16 Upuꞌaꞌa naa Jesus dako tan 
oꞌuu, “Mary!” ukian oꞌati.

Uruꞌu naa otanawa tinaꞌa-
kan uꞌidaꞌati, naꞌiki okian uꞌati, 
“Rabboni!” (Hebrew idaꞌan, 
“Tiichaa,” kiaꞌo wuruꞌu.)

17 Jesus kian oꞌati, “Manaꞌa 
puzaama ti naꞌa naꞌa õꞌidaꞌati, 
ushaꞌapa num kauꞌan aonaa zii 
õkiwan õdaru diꞌiti. Mazan pumako 
õꞌina wuzu nao diꞌiti, puko waa daꞌan 
õpara dan ĩꞌati. Pukii ĩꞌati, ‘Õkiwan 
naa õDaru naꞌiki õTominkarun 
diꞌiti wuruꞌu. Uruu ĩDaru naꞌiki 
ĩTominkarun kapam.’ ”

18 Uruꞌu naa Mary Magdala 
sanaaba makon Jesus tomi napa-
kida nii nao diꞌiti naꞌiki okowaa dan 
naa ĩꞌati patuka pan Nao ba nai, naꞌiki 
okowaa dan naa ĩꞌati naꞌa pam ukian.

Jesus aidinan  
  patominapa-kidaniinao ati 

(Matthew28:16-20;
Mark16:14-18;Luke24:36-49)
19 Uruu Sunday wachuu pu nin, 

Jesus tomi napa-kida nii nao bao-
kopa tinan kabaun nazo ii. Ĩtarian 
idi Jew nao zowau naa nao ai ipai 
ĩdada ra da pan panii nom kida. 
Mashaꞌapa kiaka Jesus aidi nan ĩbii 
ii, naꞌiki ukian ĩꞌati, “Kai man utaapa 
unyuku nuu.” 20 Upara dan dau naꞌan 
naꞌapa, utukapa-kidan ĩꞌati poto-
potori daunizi pakaꞌu kida idaꞌaꞌo, 
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v 21:1 TiberiusKarishiiz:Galilee Kari shiiz kiaꞌo kapam udakota-kao. 

naꞌiki paara duꞌu dakata-kizi nao. 
Ĩtuka pan idi wuruꞌu Nao ba naiz, 
tuu kii, tuu kii utomi napa-kida nii-
nao konau kian. 21 Udaunaꞌan Jesus 
kian ĩꞌati koshan, “Kai man utaapa 
unyuku nuu. Õdaru dyuu dan kawan 
õgaru imiꞌi baara ati, ukauꞌan naꞌapa 
õdyuu dan kapam unao ama zada 
kawanaꞌati.” 22 Uipaian dau naꞌan 
papara dan, upoo tan panizo wan 
ĩꞌidaꞌati naꞌiki ukian ĩꞌati, “Õtaan 
Kai manaꞌo Doro naa uꞌati. 23 Ukauꞌan 
turuu ukian pidan ati, ‘Mari naꞌata-
kaoaꞌa naa uꞌoian,’ Tomin karu 
mari naꞌa taꞌa ka niꞌi naa kapam 
wuruꞌu pidan oianuz. Aonaan an 
umarinaꞌa tan pidan oian, aonaꞌo nii 
Tomin karu marinaꞌa tan kapamazu.”

Jesus aidinan Thomas ati
24 Thomas (Shamaan kiaꞌo baꞌo-

ran uꞌuu), uruu kapam 12, Jesus 
tomi napa-kida nii bii ikiꞌo, aonaꞌo 
uruu nii ĩtuma Jesus aidi nan dono 
ĩꞌati. 25 Ĩkian uꞌati, “Watukapa nii 
Nao ba nai!”

Thomas kian ĩꞌati, “Aonaꞌo nii 
õmishi dan utuka pan Nao ba nai, soo 
õtuka pan an zii poto potori daunizi 
ukaꞌu kida idaꞌa, naꞌiki õshaka dan 
an zii õkaꞌu shuwu naꞌiti, naꞌiki 
õshaka dan an zii õkaꞌu uara duꞌu 
dakata-kizi nao shaawa iti.”

26 Bau daꞌapa soondii dau naꞌan, 
baoko paꞌo koshan Jesus tomi-
napa-kida nii nao kabaun nazo ii. 
Uruu dono, naꞌaꞌa Thomas ĩtuma. 
Panii nom kida dadara din pan puꞌu 
padamata, Jesus naꞌiaꞌa naa uaidi-

nan ĩbii ii. Ukian ĩꞌati, “Kai man 
utaapa unyuku nuu.” 27 Udaunaꞌan 
ukian Thomas ati, “Putukapa 
poto potori daunizi õkaꞌu kida 
idaꞌa, putaa pukaꞌu shuwu naꞌati; 
pusha kada pukaꞌu õara duꞌu dakata-
kizi nao shaawa iti. Aonaꞌa naa 
pumami shida kaꞌa naꞌa, mazan 
pumishi da paꞌa naa paꞌan!”

28 Thomas kian uꞌati, “Pugaru 
õNaobanaa naꞌiki õTominkarun!”

29 Jesus kian uꞌati, “Thomas, 
pumishida aizii, putuka pan idi 
õgaru? Konau kiaꞌo mana wun pidan 
mishi daꞌo raz pamatu kapa kan puꞌu.”

Kanom niꞌo diꞌoraꞌa Kaarita  
  Saada-kao

30  Jesus shaꞌapata nii iriba 
umana wun kidaꞌo aimaa kan patomi-
napa-kida nii nao awun zaꞌa, aonaa 
usaa din pan diꞌo raꞌa kaa rita idaꞌa. 
31 Mazan diꞌo raꞌa saada-kao, turuu 
kizi unao mishi dan Jesus, uruu 
wuruꞌu Christ, Tomin karu Dani; 
naꞌiki uruu maꞌo za kan idaꞌanaꞌo nii 
unao kaku pan, umishi dan idaꞌan 
uruu.

Jesus aidinan Galilee Baara ii 
patominapa-kidaniinao ati

21  1 Aizii uruu dau naꞌan, 
Jesus aidi nan koshan 

patomi napa-kida nii nao ati Tiberius 
Kari shiiz v danoma ii. Kai kapa aizii 
uaidi nan ĩꞌatiꞌi. 2 Aizii 7 utomi napa-
kida nii nao baoko paꞌo udono: Simon 
Peter, Thomas (Shamaan kiaꞌo raz 
baꞌo ran uꞌuu), Nathanael (Galilee 
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Baara iaꞌo Cana sanaz), Zebedee 
dai nao, naꞌiki dyaꞌu tam baꞌo rai-
nao Jesus tomi napa-kida nii nao. 
3 Simon Peter kian ĩꞌati, “Õmakoꞌo-
zon wuruꞌu, õsairoo paꞌa nan.”

Ĩkian uꞌati, “Wamakon nii 
putuma.” Uruꞌu naa ĩmakon 
utuma kanawa zoꞌan; mazan uruu 
aiwakaꞌan aonaa kanom ĩsairo tan.

4 Chaapiꞌiki, kamoo kodi tan 
uaꞌii, naꞌiaꞌa naa Jesus kadishita pan 
unaawa ii, wunu dano maꞌa. Mazan 
utomi napa-kida nii nao aonaa ĩaita-
pan Jesus wuruꞌu kadi shita paꞌo raz. 
5 Jesus kian ĩꞌati, “Õpao naru nao, 
usai rota kopau?”

Ĩkian uꞌati, “Aonaa kanom 
wasairo tan.”

6  Mazan Jesus kian ĩꞌati, 
“Ukaboota usai ron ukana wan 
diwaꞌora anta napu, usai ro tan nii 
kopau.” Uruꞌu naa ĩkaboo tan pasai-
ron, ĩsairota iriba, iriba kopau. 
Naꞌiki aonaꞌa naa ĩkaꞌii tan pasawa-
tan pasai ron kanawa zoꞌati.

7 Aizii Jesus tomi napa-kidaniaz, 
tawuruꞌu umarain paniaz, ukian 
Peter ati, “Nao ba nai uruu!” Simon 
Peter aba tan idi Nao ba nai uruu 
kii-karu, sariapa umoro ka daꞌa kan 
pakami chan (unaraka daꞌa ka nii 
pakami chan pasai roo pan idi), naꞌiki 
uzakaꞌu taꞌa kan naa wunu baoko 
iti, umakoꞌo zon idi kadiman 
Jesus diꞌiti. 8 Baꞌo rai nao utumai-
nao kanawa idaꞌan zii ĩwaꞌa tin, 
ĩkozoota paa nan pasai ron pai daꞌo-
raz kopau idi. Aonaa muna poꞌo raꞌa 
naa mani ĩdyaun wuruꞌu wunu 
danoma ai, 100 meters mani 
umuna pon. 9 Ĩmaara tinan donoꞌo 

naa, ĩtukapa wiziꞌiꞌo tikazi tiriizi 
naꞌii naꞌiki kai naꞌa upaa waꞌa kopau 
kazi mata-kari wai, naꞌiki kai naꞌa 
bread udaza baꞌa. 10 Jesus kian 
ĩꞌati, “Unaꞌaka daꞌatiꞌi naꞌa pau-
daꞌum kari kao nan kopau, aiziꞌo raz 
uzaama taꞌa kan.”

11 Simon Peter kiwaꞌa kan powaa 
iti, naꞌiki upai dinan kanawa zoꞌiti. 
Uruꞌu naa ukamin kaꞌu tan pairi-
ban nao kozoo tan sairo unaawa ati. 
Paida wuruꞌu sairoz kopau tuꞌuz kida 
idi, 153 ipaiꞌi kaꞌo sairota-kari wai 
kopau: mazan sairo aonaa udadoo-
biꞌii nan, kopau iriban puꞌu padamata. 
12 Jesus kian ĩꞌati, “Waaroo paꞌa naa.” 
Aonaa naꞌiaꞌo ram utomi napa-kida-
nii nao papishaa nuzu kanom uruu. 
Ushaꞌapa num kauꞌan ĩaitapa kai-
manai man Nao ba nai Jesus wuruꞌu. 
13 Jesus zaama tan bread naꞌiki uruꞌu 
naa utaa biꞌian ĩkawa naꞌa tiz; kopau 
naꞌapa kapam utaan ĩkawanaꞌati.

14 Ukauꞌan, idikinau tan naa aizii 
wuruꞌu Jesus aidina nuz patomi-
napa-kida nii nao ati, paka dishi tan 
dau naꞌan mawaka-karu diꞌiki.

Jesus pishaan Peter
15 Aizii ĩaroo pan dau naꞌan, Jesus 

kian Simon Peter ati, “Simon, John 
dani, mishiꞌo pumarain pan õgaru 
powaꞌa zii wunao aiꞌi?”

Peter kian uꞌati, “Oo, Nao ba nai; 
puaitapa nii õmarain pan pugaru.”

Jesus kian uꞌati, “Puawunuu tapa 
õpida nan nao, naꞌapa kaznizo dai nao 
awunuu tapa-kao kawan.”

16 Powaꞌa koshan Jesus kian 
uꞌati, “Simon, John dani, mishiꞌo 
pumarain pan õgaru?”
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Peter kian uꞌati, “Oo, Nao ba nai; 
puaitapa nii õmarain pan pugaru.”

Jesus kian uꞌati, “Putaapa 
õpida nan nao, naꞌapa kaznizo nao 
taapa-kao kawan.”

17 Aizii idikinau tan naa Jesus 
pishaan Peter, “Simon, John dani, 
mishiꞌo pumarain pan õgaru?”

Sariapa Peter nyuku nuu kashaꞌo-
ran, Jesus pishaan idi paugaru 
idiki nauꞌu naa mana wun, “Mishiꞌo 
pumarain pan õgaru?” kii.

Ukauꞌan Peter kian uꞌati, “Nao-
ba nai, pugaru puaitapa nii ipai 
aimaa kan; puaitapa nii õmarain-
pan pugaru!”

Jesus kian uꞌati, “Puawunuu tapa 
õpida nan nao, naꞌapa kaznizo nao 
awunuu tapa-kao kawan. 18 Mishiꞌo 
kai wuruꞌu õkia nuz: Pupaꞌi nan dono 
zii puaipan ati pumin ziiwau zon, 
naꞌiki pumakon pumakoꞌo zoo-kizi 
iti; mazan putunaru naoun donoꞌo 
naa, pusawa dan nii pukaꞌu naꞌiki 
baꞌo ran pidan naouꞌo nii min ziiwa-
kida pugaru naꞌiki punaꞌaka-kao 
nii, aonaa pumakoꞌo zoo-kizi iti 
mani.” 19 (Jesus para da nuz naꞌapa, 
ukainaa ba tan naꞌa pam nii Peter 
mawa kan. Naꞌiki naꞌa paꞌo idaꞌanaꞌo 
nii uaida-kidan Tomin karu umana-
wunun.) Udaunaꞌan Jesus kian uꞌati, 
“Pudaꞌan õgaru!”

20 Peter awunuu an kan powaꞌa 
iti, utukapa Jesus tomi napa-kida nii 
umarain paniaz waꞌatin ĩdawuꞌati. 

(Uruu tawuruꞌu saka nata paꞌo-
raz Jesus daza baꞌa aroapa-karu 
dono, Passover Kamoon donoꞌo-
raz, pishaaꞌo raz Jesus kaika paꞌa: 
“Nao ba nai, kanomaꞌo nii mooko 
mana wun wuruꞌu kaaka paꞌo niꞌo-
raz pugaru putaruba nao ati?”) 
21 Peter tuka pan idi uwaꞌa tin, 
uruꞌu naa upishaan Jesus, “Nao-
ba nai, arawu maniꞌi, naꞌa pam nii 
ushaꞌa pata-kao?”

22 Jesus kian uꞌati, “Naꞌapa 
dii puꞌati õai pan an ukaku-
pan zii atii õkaa wan powaa 
ati? Pugaru, pudaꞌan õgaru!” 
23 Naꞌikiꞌi naa parada-karu iribai-
nan mishi dai nao kawanaꞌati, naꞌiki 
ĩaba tan ukowaada-kao aonaꞌo nii 
umawa kau zon, wuruꞌu utomi-
napa-kidaniaz. Mazan, “aonaꞌo nii 
umawa kau zon,” aonaa Jesus kian 
udauꞌati. Mazan, “Naꞌapa dii puꞌati 
õai pan an ukaku pan zii atii õkaa-
wan powaa ati?” kiaꞌo ukian.

24  Wuruꞌu Jesus tomi napa-
kidaniaz, uruꞌu naa kaku waa paꞌo raz 
diꞌo raꞌa aimaa kan kida dauꞌaꞌa, 
naꞌiki uruu kapam saa daꞌo raz diꞌo-
raꞌa kaa rita. Naꞌiki waaitapa mishiꞌo 
wuruꞌu ukuwaa kidaz.

25 Kai naꞌa iriba baꞌo ran kida 
aimaa kan Jesus shaꞌapata nii, 
aonaa usaada-kao. Usaada-kao an 
mani ipai dau nuu daꞌu, aonaa mani 
udauaꞌo saada-kari wai kida kaa rita 
wiizi nii diꞌo raꞌa ama zada idaꞌaꞌa. 
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